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ÓLAFUR s. thorgeirsson: 


Á þessu ári teljast liðin vera: 
frá Krists fæðingu.1916 ár 

Arið 1916 sunniidag;sbókstafur B.A. 

Gyllintal : 17. 

Milli jóla langaföstu eru 8 vikur. 


Árstíðirnar. 


I Vestur-Canada er talið að 


Vorið byrji 
Sumarið .. 
Haustið... 
Veturinn.. 


.21. marz 
21. júni 
23. september 
,22. desember 


Myrkvar. 


1. Tunglmyrkvi.19. jan. 

2. Sólmyrkvi. .3. febr. 

3. Tunglumyrkvi.14. júlí 

4. Sólmyrkvi.29. júlí 

5. Só. myrkvi.2^. des. 


Tunglið. 

Fylgisrjarna jarðarinnar er tunglið. Þvermál þess er 2,163 
mílur og tjarlægð þess frá jörð vorri 288,000 enskar mílur. Brkut 
sína umhverfis jorðina gengur það á því tímabili, sem alment er kall- 
að tunglmánuður; er það tímabil alment talið 28 dagar,en er í raun 
réttri 27 dagar og 8 klukkustundir, eða l étt um það bil. 

Um tímatalið. 

Forn-Egyptar skiftu degi og nóttu í 12 kl.-stundir hvoru, — og 
hafa Gyðingar og Grikkir ef vill lært þá venju af Babýlóníu-mönn- 
um. Það er sagt, að deginum hafi fyrst verið skift í klukkustundir 
árið 293 f. Kr., þegar sólskífa fyrst var smíðuð og selt upp í Quirin- 
us-musterinu í Róm. Þangað til vatnsklukkurnar voru uppfundnar 
(árlð 158 f. Kr.), voru kallarar (eða vaktarar) viðhafðir í Róm til að 
segja borgarbúum, hvað tímanum liði. A Englandi voru vaxkerta- 
Ijós höfð fyrst frameftir, til að segja mönnum, hvað tímanum liði. 
Var áætlað, að á hverri klukkustund eyddust 3 þumlungar af kvert- 
inu. Hin fyrsta stundaklukka (tfmamælir— sigurverk) í líkingu við 
þær, sem nú tíðkast, var ekki fundin upp fyr en árið 1250. Forn- 
menn á Norðutlöndum töldn flestir, að dagur byrjaði með upprás 
sólar. Aþenumenn og Gyðingar töldu hann byrja á sólsetri og 
Rómverjar, eins og vér, á miðnætti. 
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Páskatímabilið. 

Kirkjuþingið í Nicæa, erhaldið var árið 325 eftir Krists fæðiiig, 
ókvað og leiddi í lög kirkjutinar, að páskahátíðin skyldi ætið haldin 
veni hinn fyrsta sunnudag eftir fyrsta tungl, er springi út næst eftir 
20. marzmán. Samkvæmt ákvæði þess getur páskahátíðin átt sér 
stað á 35 daga tímabili, nefnilega á tímabilinu írá 22. marz til 25. 
apríl, að þeim dögum báðum meðtöldum. Þetta tímabil er nefnt 
páskatímabilið. Af þessu leiðir, að ef tungl væri fult 21. 
marz, og 22. marz bæri upp á sunnudag, þá yrði sá dagur (22.) 
páskadagur. Fyr á ári geta páskar aldrei orðið. Þetta átti sér 
stað árið 1818. En sé tungl fult 18. apríl, og 18. apríl bæri upp á 
sunnudag, yrði næsti sunnudagur páskadagiir, netnil. 25. apríl. 
Það kom fyrir árið 1886. 


Páskadagur. 


1916 .23. Apríl 

1917 . 8. Apríl 

1918 .31. Marz 

1919 .20. Apríl 

1920 . 4. Apríl 


Sóltími. 

Sólarhringur er sú tímalengd,er líður á milli þess,er sólin geng 
ur yfir ákveðna hádegislínu,og er það hin eðlilegasta skifting tímans. 
En sökum hinnar mismunandi hreifingar jarðarinnar umhverfis sól- 
ina og sökum biigsins á sólargangslínunni (Ecliptic), er aldrei ná- 
kvæmlega jafn-langnr tími milli þess, er sól gengur yfir ákveðna 
línu, Af því leidir, að það er lítt mögulegt að setja stundaklukku 
eftir sól. Til að ráða bót á þessum mismun, setja menn svo aö önn- 
ur sól sé til, og að hún gangi með jöfnum hraðaþvert yfir mlðjarðar- 
línuna, Er sú ímyndaða sól þá stundnm á undan og stnndum á eftir 
hinni einn virkllegu sól. Er sá mismunur mestur 16 mínntur. Rétt- 
ur sóltími er miðaður við hina virkilegu sól, en hinn svo kallaði 
,,meðal sóltími“ aftur á móti, er miðaður við hina ímynduðu sól. 
Til skýringar má geta þess að það er að eins á tveimur dögnm á 
árínu—á jafndægrum haust og vor—að ,,nieðal sóltíma“ og rétt- 
um sóltíma ber saman, því á þeim tveim dögum að eins er buglínan 
eða sólargangslínan yfir miðjarðarlínunni. 


TIMINN er í þessu almanaki viðaður við 90. hádegisbaug. 
Till þess að finna meðaltíma annara stnða, skal draga 4 mínútur 
frá fyrir hvert mælistig fyrir vestan þennan baug, en bæta 4 
mínútum við fyrir hvert mælistig austan hans. 








er segir fyrit um veSrabrcytingar, cr vcrða á öllum tunglkomum, og mcSan hvcrt tungl cr uppi árið um kring. 


ÓLAFUR S, THORGEIRSSON 


rt _C 

io ío • 

'U !/5 

lU 

> 0= 

0) 5 

rt -a 


'rt 


(U 5 

S i 

= im 

C 3 
3 c: 
biD 

= ^ r! 

£ S C 
H í(o 
'nj S ^ 

ío 

t- ” 

S-^ 

Oí 

c re JZU 
c > 

0) ^ = 

S§ 

.■t 




)r. 'S >> 
XU L. S 


^ b /3 ct 
c O C 


Æ 

lO 


a- 

biS «- 
c 2 
‘-S 15 
>> — 
ðJ CC 
5- >0 

Xi lu 

- s 

(t) 'c^ 

’gíO 


ci ' 

^s’ 


V 

bí) c 
O ní )0 
o 

S c 

^ 3 - 

AíO c 

'S S:^ 

Hii § 

tc 

^ bJD 


bfi 


c 

'oJ n 3 

jo’ bi: 


ÍO bi3 
cí C 

A 3 


b£ 

, o 


^ 

O 'O bi3 b: 
£•^0) 5 cí 
fe 75 Cí C/D 


'3 
3 ^ 

JO T. 

><> 

(V 

t: 6 

3^3. 
bij.“ 04 

nj fö 4i . 

^ Dc: 


*^*c 

0 3.. 
■ biS'* 


o w 


--6 - o 

.5t! S “ 

iS > bi 5 ^ 
v>.i4 O 

s,« 2 '*'cd<»o 

■“■!«■£ bí >)jj bic bí 

wjg fti ° ° ° ° 

3 '3 C Ob TÍ< to 00 

5« 19 - - - 

s’g S-“ ■ ■ " 

'c *" 

W i 


u '>> 
lO 

!. 

I Ss 3 ' 

> PlC 

_c " O 

f. >»'' 

bí) o ■•-' 

® u - 

í& 
k> = ,"5 
Æ 75 fc 


C •- 

.S *a - 
> c ^ 


*S’0 ^IÐ 
•*J — o *- 

— — L. 

3 C C C 

bí! bjD b 4 bfi 

« rt o cö 
b b íb 


<u « 
> JO 
JO O 


bio O 

.5 ^ io '3 
c - ® 'O) <« 
bí bm g »1 - 
T o - bJC 


)0 o § ^ Sq §! 

'—' •*7 > U cc cd •— « 

h' S CC ÍL. íi- Cá U- 


£: 




^ (M CD 00 O 'g 

bi5 b/) Í54 b/) bi5 bC bJO 
O o O O O O O 
O OíOí O 00 O 


















ALMANAK 1916 


5 


Litur loftsins um sólsctur. 

Þegar himininn er gráleitur og myrkur um sólsetur, eða slái á 
hann grænum eða gul-grænum lit, er regn í vændiim. Rautt sólar- 
lag með skýjum, er verða myrkari, þegar fram á nóttina líður boðar 
einnig regn. 

Baugur um sólina. 

Með baug um sólina meinum vér hina stóru hringi, eða hring- 
parta, er Hggja um sólina. Þegar baugur sést um sólina eftir gott 
veður, má búast við regni. 

Kóróna. 

Með kórónu meinum vér smáa hringi, er sjást oft um sólina eða 
tunglið. Þegar kórónan fer minkandi, beiidir það á regn, stækki 
hún, er fagurt veður í vændum. 

Regnbogar. 

Regnbogi að morgni dags er álitinn boða regn ; regnbogi að 
kveldi, fagurt veður. 

Litur himinsins. 

Þegar þykkur, djúpur blámi sést á himninum, jafnvel þótt hann 
sjáist gegnum skýjað loft, boðar það fagurt veður; veröi bláminn 
Ijósari (hvítari), er stormur í nánd. 

Þoka. 

Þokur benda á staðviðri. Morgunþoka er vanalega horfin um 
hádcgi. 

Skafheiöur himinn. 

Þegar gufuhvolfið er óvanalega skírt, og mjög stjörnubert er, 
og þær sýnast eins og deplar, er regn í vændum. 

Skýin. 

Þegar vér athugum skýin, gefum vér gætur að, hvers konar 
ský það erii, hvernig þau hreyfast og hvernig þau eru í lögun. Ský 
þau, er menn oft nefna ,,heslatögl“ köllum vér þráðaský (Cirri). 
Einkenni þeirra er, að þau sýnast eins og þunnur vefur, er hangir 
lauslega saman eins og tagl á hesti, eða þau sýnant fléttnð saman 
eins og hin fjarlægu ský, er mynda sólarhringina. Litlar, reglu- 
lega myndaðar þyrpingar af skýum þessum sjást oft fyrir stöðugu- 
blíðviðri, En þráða-ský eru líka stundum fyrirboði storms. Þegar 
þau boða storm, eru þau vanalaga þéltari (fleiri) og hliðar þeirra 
skörðóttar, og þá verða þau oftast að hvítleitum, löngum skýbakka. 
Ský þau er aiment eru kölluð ,,baðmullar-sekkir“, eða “þrumuhöf- 
uð‘‘, köllum vér skýja-þyrping (Cumulus). Þegar þau sjást um 
heitasta tíma dagsins, en hverfa með kvöldinu, er framhaldandi 
blíðviðri í vændum. Þegar þau aukast skyndilega, síga hægt niður 
í gufuhvolfið, og hverfa ekki undir kvöldið, mun brátt von á regni. 
Þegar sérstök smáský virðast eins og slitna frá þeim, má búast við 
skúrum. Ský þau er sjást vanalegast eftir miðnætti, sýnast liggja 
marflöt og taka yfir mikið svæði, boða fagurt veður. Lítil svört 
vindaský eru fyrirboði regns. 

Loftþyngdarmælir. 

Þegar vér notum loftþyngdarmæli, er áríðandi að gefagæturað 
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hvort hann stendur fyrir ofan eða neðan vanalega haeð, og hvort 
hann ,,fellur“ flótt eða seint. Ef hann stendur fyrir ofan vanalega 
hæð og er stöðugur—smábreytist ekki —, verður sama fallega 
veðrið, þótt búast mætti við þykku lofti. Ef hann stendur lágt og er 
að “falla“, er regn eða í öllu falli dimmviðri í vændum. Þegarbannn 
‘,stigur“ eða ,,fellur“ skyndilega (meira en 0,01 úr þumiungi á kl., 
stund) bendur það á ó.stöðugt veður og storm. 

Ártöl nokkura merkisviðburða. 


Fall Trjóuborgar. 1182 

Stofnum Kartagóborgar. 878 

Stofnum Rómaborgar. 753 

Jerúsalem hertekin af Nebúkadnesar. 588 

Júlíus Cæsar fer til Bretlands.. . 35 


Eftir Krist, 


Jerúsalem eyðilögð af Títusi. 70 

Constantínus keisari snýst til kristni. 313 

Rómverjar yfirgefa Bretland ... 410 

Norðmenn vaða inn á Bretland. Bardaginn við Hastings_ 1066 

Krossferðir byrja. 1096 

Tyrkir taka Miklagarð. 1453 

Biblían fyrst prentuð í Mentz .. 1462 

Columbus fann Ameríku. 1492 

England og Skotland sameinast. 1602 

Þrátíu ára stríðið byrjar. 1618 

Bretar laka Gibraltar..... 1704 

Friðarsamingarnir gerðir í Utrecht. 1713 

Frímerkjalögin gengu í gildi. 1765 

Bandaríkin segja sig undan Bretum. 1776 

Fyrsta nýlenda sett á stofn í Ástralíu. 1788 

Napóleon Bonaparte verður keisari .. 1804 

Bardaginn við Trafalgar. Fall Nelson’s. .. 1. .. 1805 

Fran.skÍ leiðangurinn lil Moskva. 1812 

Bardaginn við Waterloo. 1815 

Fyrsta gufuskip fer yfir Atlantshaf. . 1819 

Gullið fundið { Californíu . 1848 

Fyrsta alhems.sýning haldin í London . 1851 

Dominion of Canada stofnuð . 1867 


• ^ Til niinnis um ísland. 

Fyrst fundið Island af írum á 8 öld. Af Norðmönnum 860. 
Fyrst varanleg bygð hefst 874. 

Fyrsta Kötlugos, er sögur fara af, 894. 

Fyrstu lög og alþing sett 930. 

Fyrstur truboði Friðrik biskup, .saxneskur, 981. 

Fyrsti lögsögumaður, Hrafn Hængsson, kosinn af lögréttu 930. 
Fyrsta kirkja er í ritum talinn bygð um 984, að Ási í Hjaltadal, 
en það mun .sanni naer, að Örlygur gamli hafi reiat kirkju að Esju- 
bergi nálaegt 100 árum áður. 
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Fyrstur íslenzkur biskup, Isleifur Gussursson, 1054. 

Fyrstur fastur skóíi á Hólum 1552. 

Fyrstur íslcnzkur rithöfundur, kunnur, og- fa5ir íslenzkrar sagn- 
ritunar, Ari Þorgilsson, prestur, f. 1067, d. 1148. 

Fyrsta Hekkigos, er sögur fara af ll04. 

Fyrsta klaustur, reist á Þingeyrum, 1133. 

Fyrsta nunnuklaustnr, í Kirkjubæ í Vestur-Skaftafellssýslu 1186 
Fyrstur konungur yfir Islandi, Hákon Hákonarson (konungur 
NorÖmanna), 1262—63. 

Svarti dauði geysaSi, 1402. 

Seinni plágan 1495, 

Fyrsta prentsmiðja á Breiðabólsstað í Vesturhópi um 1530. 
Fyrstur prentari, Jón Matthíasson, sænskur prestur, 

Fyrstur íúterskur biskup, Gissur Einarsson, 1539, 

Fyrst prentað nýja testamentið, þýtt af Oddi lögmann Gott- 
skálkssyni, 1540. 

Fyrstur fastur látínuskóli í Skálholti 1552. 

Fyrsta ísl. sálmabók, sem til er, prentuð 1555. 

Fyrst prentuð biblían, þýdd af Guðbrandi bisk. 1584. 

Spítali stofnaður fyrir holdsveikt fólk 1652. 

Fyrsta galdrabrenna 1625 (hin síðasta 1690). 

Prentsmiðjan flutt frá Hólum að Skálholti 1695, ogað Hólum 
aftur 1703. 

Stórabóla geisaði 1707. 

Fyrsta Jón.sbók (Vídalíns) kemur út 1718. 

Fyrst drukkið brennivín á Islandi á 17. öld. 

Fyrst fluttur fjárkláði til íslandi 1760. 

Fyrst drukkið kaflR 1772. 

Fyrstu póstgöngur hefjast 1776. 

Hið íslenzka laerdómslistafélag stofnað í Kaupmannahöfn 1779. 
Avveðið að flytja biskupsstólinn og skólann frá Skálholti til 
Reykjavíkur 1785. 

V^erzlunareinokunin konunglega afnumin 1787. 

Seinasta löggjafarþing haldið áÞingvöllum við Öxará 1768. 
Prentsmiðjan á Hólum flutt að Leirárgörðum 1799. 
Landsyfirréttur settur á laggirnar í Rvík 1800. 

Fyrsta organ sétt í Leirárkirkju, 1800. 

Hólaskóli fluttur til Reykjavíkur 1801. 

Landið gjört að biskupsdæmi 1801. 

Haldinn fyrsti yflrréttur frá Reykjavík 1801. 

Latínuskólinn fluttur frá Reykjavík til Bessastaða 1805. 

Hið íslenzka biblíufélag stofnað 1816. 

Fyrsti vísir til fréttablaða. Klausturpósturinn kemur út 1818. 
(Minnisverð tíðindi ekki talin; þau koma út 1796—1808. 
Prentsmiðjan flutt frá Leirárgörðum til Viðeyjar 18l9 
Búnaðarfélag Suðuramtsins stofnað 1885. 

Fyrsti árgangur Fjölnis birtist 1835. 

Fyrst gefin út Ný félagsrit 1841, rit Jóns Sigurðssonar. 
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■ 'a- Prentsmiðjan flutt frá Viðey til Rvíkur 1844. 

Fyrsta alþíng í Reykjavík 1845. 

Latínuskólinn íitittur tii Reykjavíkur frá BessastöCum 1846. 
Prestaskólinn settur í Reykjavík, 1847. 

Fyrsti stjórnmálafundur haldinn á Pingvöllum við Ögará i848. 
Fyrsts blað Pjóðólfs prentað 1848. 

Hrossa-sala til útlanda byrjar um 185O. 

Prentsmiðja sett á stofn á Akureyri 1852. 

Fyrsta póstgufuskip kom til Reykjavíkur 1858. 

Spítali settur á stofn í Reykjavík i863. 

Forngripasafnið sett á stoln í Reykjavík i863. 

Barnaskóli í Reykjavík stoínaður 1863. 
t>Jóðvinafélgið stofnað i87o. 

Fyrst fluttir inn skozkir Ijáir 1871. 

Settur háskóli í Reykjavík 1911, 


Stærð úthafanna. 

Norður-fshafið er um 4,781,000 ferh, míl. flatarmál. 

Suður-íshafið “ “ 30,592,000 “ “ 

Indlandshafið “ “ 17,084,000 “ “ 

Atlandshafið “ “ 24.536,000 “ “ “ 

Kyrrahafið “ “ 50,309,000 “ “ ‘‘ 


Leugstur dagur. 


Þegar klukkau 

er 12 


kl. 


á hádegi Washington 

höfuðstaS 

Reykjavík. 


20 56 

Bandaríkjanna, þá 

er hún í 

Pétursborg . 


18 .S8 

New York. 

12.12 e. h. 

Stokkhólmi . 


18 36 

St. John, Nýfundnal. 

..37 “ 

Endinborg. 


i7 ,S2 

Reykjavík. 

4.07 “ 

Kaupmannahöfn .. 


i7 20 

Edinburgh.... .... 

4-55 “ 

Berlín. 


16 40 

London . 

5.07 “ 

London. 


■6 34 

París . 

5.17 “ 



16 05 
16 00 


5 53 “ 

Victoria B.C. 


Berlín. 

6.02 “ 

Vínarborg .... 


>556 

Vínarborg. 

6.14 

Boston. 


'5 14 

Calcutta, Indland 

11.01 “ 

Chicago.. 


15 08 

Pekin, Kína. 

12.64 f. h. 

Miklagarði. 


iS 04 

Melbourne, Astralía. 

2.48 “ 

Cape Town. 


i4 20 

San Francisco . 

8.54 “ 

Calcutta. 


13 24 

Lima, Perú . 

12.00 á hád 

























JANÚAR hefir 31 daga 1916 

Mörsugur 

Umskurn Krists, Lák. 2. 

L 1 I Nýársdagur 11 v.v. 

BarnamorSi'S t Betlehem, Matt. 2. 

S 2 S.e.nýar—Þrælahald aftekið í Bandaríkjunuml865 
M 3 _ 

Þ 4 Konráð Gíslason.d. 1891—^Nýtt 11.4S.e.m. 

M 5 Stjórnarskrá íslands 1874 

F 6 su. 7.56, sl. 4.18—Þréttándi (jóladagurinn gamli) 
F 7 Knútsdagur—Eldbjargarmessa 
L 8 12. vika vetrar 

Þegar Jesús var 12 ára, Lúk. 2. 

S 9 I 1. s. e. þrettánda—Napóleon 3. d. 1873 
M 10 1 

Þ 11 I Brettívumessa ;£F kv 10.38 f.m. 

M 12 I Gissur jarl Þorvaldsson d. 1268 
F 13 1 s.u.7.52,sl.427 Geisladagur 
F 14 ! Magnús lögmaður Ólafsson d. 1800 
L 15 ■ Hilmar Finsen d. 1886 13.v.v. 

BrúbkaupiS i Kana, Jóh. 15. 

S 16 2. s. e. þr. — British Museum opnað 1759. 

M 17 Benjamín Franklin f. 1706 
Þ 18 B. Lytton d. 1873 
M 19 Gull fundiÖ í Californíu 1848 
F 20 s.u. 7.46, sl.4.37 Bræöramessa @Fullt 3.29 f.m. 
P' 21 j Agncsarmessa Þorri 

L 22 I Miður vetur 14.v.v. 

Jesús gekk ofan af fjallinu, Matt. 8. 

S 23 3. s. e þr.—Gustav Doré d.l882 

M 24 Friðrik mikli f. 1712 

Þ 25 PálsTi.—Kirkjufélag ísl. í Vesturh. stofnað 1885 
M 26 

F 27 su.7.39,sl.4.49—Mósart f. 1756-(JS.kv.9.35 e.m. 
F 28 Holberg danska skáldið d. 1754 
L 29 ! 15. V. vetrar 

Jesús gekk á skip, Matt. 8. 

S 30 4. s. e. þrettánda 

M 31 Dr. Guðbr. Vigfússon d. 1889 


FEBRÚAR 


hefir 28 daga 


1916 


Þ 1 ; 
M 2 ! 
F 3 
F 4 ; 
L 5 i 


S 6 
M 7 
Þ 8 
M 9 
F 10 
F 11 
L 12 


S 13 
M 14 
Þ 15 
M 16 
F 17 
F 18 
L 19 


S 20 i 
M 21 j 
Þ 22 
M 23 ! 
F 24 I 
F 25 ' 
L 26 S 


S 27 
M 28 
Þ 29 


Þorri 

Brigfildarmessa—Ráðherrastjórn íslands 1904 
Kynndilmessa—Heitdagfur Norðlending'a 1365 
su.7.3l,sl.4.S7—^N. 11.06 f.m.— Mendelsshon 

[Bartholdy f. 1809 
16 V. vetrar 

lllgresi mebal hveitisins, Matt. 13 
5. e. þr. 

Charles Dickens f. 1812 
Pétur mikli d. 1725 
Baldvin hiinarsson d. 1833 

su.7.20, sl.5.08—Canada afh.Englendingum 1763 
Bellman tónfræð. d. 1795 (gF.kv. 5.20 e.m. 
Abraham Lincoln f. 1809 17. v. vetrar 

Jesús ummyndast á fjallinu, 

6 s e þrett 
Lúters síö.piéd. 1546 

Melankton fæddur ^479 

su. 7 O 7 , sl. 5.21—Angeló d. 1563 

Lúter dáinn 1546 @Fullt 9.29 e.m. 

N. Kópernikus f. 1473 18. v. v. 

Verkamen i vingarbi, Matt. 20. 

Langafasta— Góa 

Washington f. 17^2 
JSiö.kv4.24 fm' 
su. 6.55, sl. 5.32 

19. V. vetrar 

Fernskonar sábjörb, Lák. 8. 

1. s. í föstu—Longfellow fæddur 1807 
Klængur bisk. Þorsteinsson d. Í176 




MARZ 


hefir 31 dag 


1916 


M 1 ] 
F 2 
F 3 I 

L 4 ' 


S 5 
M 6 
Þ 7 
M 8 
F 9 
F 10 
L 11 


S 12 
M 13 
Þ I 4 
M 15 
F 16 
F 17 
L 18 


S 19 
M 20 
Þ 21 

M 22 
F 23 
F 24 
L 25 


S 26 
M 27 
Þ 28 
M 29 
F 30 
F 31 


Góa 

John Westley dáinn Íj91 
Sett 1. þing Bandaríkjanna I 78 I 
Jónsmessa (h. f.) 

^N. 10.58 e.m. 20. v. vetrar 

Sktrn Krists, Matt. 3. 

Sjövikna fasta. 

Spreingikvöld 

Jón Thoroddsen dáinn 1868, Öskudagur 
Bardag. milii Milli Merrimac og Monitor 1862 
su. 6.30 sl. 5.53 

@F. kv. 1.33 e.m. 21. v. vetrar 

Djöfullinn freistar Jesá, Matt. 4 

1. s. í föstu—-Síra Páll Þortáksson d. 1882 
Dr. Guðbr. Vigfússon f. 1827 


Gvöndardagur (Guðm. góði Hólab. d. 1237) 
su.6.16, sl.6.04-Magnús Stepbensen(gamli)d. 1833 
Hinrik Ibsen f. 1828 22. v. v. 

Kanverska konan, Matt. 15. 

2. s. í föstu—©F. 0.27 e. m. ~ 

Benediktsmessa—^Jafndægur 

EinmInudur 

Göthe d. 1832 

Riels uppr. í Canada hefst 1885 

su. 5.59, sl. 6.13—Albert Thorvaldssen d. 1844 

Boðunardagur Marín 23. v. vetrar 

Jesás rak át djöful, Lák. 11. 

3. s. í föstu—JS. kv. 11. 22 e.m. 

John Bright d. 1889 
Dymbilvika 

Jón Eiríksson, konferensráð d. 1787 
su. 5.42, sl. 6.25 




C/2 S A S 


APRÍL 


hefir 30 daga 


1916 


ElNMáNUDUR 


L 1 I Bismark f. 1813 24.v.vetrar 

Jesás mettar 5000 manna, Jóh. 6. 

S 2 s. í föstu—Gambetta f.l838—®N. 11.21 f. m. 
M 3 

Þ 4 ! Oliver Goldsmith d. 1744 
M 5 
F 6 i 

F 7 I su. 5.27, sl. 6.36 

L 8 1 Kristján IX. f. 1818 25. v. vetrar 

Gabriel engill sendur, Lák. 1. 

S 9 I 5 s.í föstu—^F. kv. 9.36 f. m. 

M 10 j Þóröur Sturluson d. 1237 
Þ 11 i 

M 12 ; su. 5.15, sl. 6.47 
F 13 i 
F 14 i 

L 15 i Abraham Lincoln skotinn 1865—-Sum. af26. v.v. 


16 

17 

18 

19 


F 20 
F 21 
L 22 


Krists innreió í Jerásalem, Matt. 2. 
Pálmasunnudagur—Matfnúsmessa (Eyjajarls h. f.) 
Franklín d. 1790 
©F. 0.08 f.m. 

Melankton dáinn 1560 su. 4.59, sl. 6.58 

Harpa 

Skírdagur—Sumard. fyrsti , '. .v.s. 

Föstd. langi 


Krists upprisa, Mark. 16. 

S 23 ; Páskadagur—Jónsmessa (Hólab. h. s. d. 1121) 

M 24 ; Daníel Defoe d. 1731 
Þ 25 Þraelast. hætti 1865 — JSíð.kv. 5.38 e.m. 

M 26 ' Björnstjerne Björnss. d. 1910 
F 27 Herbert Spence f. 1820 2. v. sum. 

F 28 ; su. 4.46, sl. 7.08 
S 2g I Krímstríðið hætti 1856 

Jesás kom áö luktum dyrum, Jóh. 20. 

S 30 I 1. s. e. páska 




MAÍ 


hefir 31 dag 


1916 


M 1 
Þ 2 ’ 
M 3 
F 4 ; 
F 5 t 
L 6 


S 7 
M 8 
Þ 9 
M 10 
F 11 
F 12 
L 13 


S 14 
M 15 
Þ 16 
M 17 
F 18 
F 19 
L 20 


S 21 
M 22 
Þ 23 
M 24 
F 25 
F 2(5 
L 27 


S 28 
M 29 
Þ 30 
M 31 


Harpa 

Tvegfgja postiila messa 

Karl Linné f. 1707 ^Nýtt 0.29 f. m. 

Krossmessa á vori (fundinn krossinn) 

3. v.s. 

SU.4. 25,sl. 7. 28—Napóleon Bona. d.l821 

Jesús er gÖ6i hir’birinn, Jóh. 10. 

2 . s. e. páska 

John Stuart Mill d. 1873 

Eldaskildagi—^F. kv. 3.47 f.m. 

4. V. sumars 

SU.4. 16,sl.7.38—J. Herschel d.l871 


Krists burtför til föóursins, Jóh. 16. 

3. s. e. páska—Vinnuhjúaskild 
Hall varðsmessa 

I Tómas Sænuindsson d. 1841—@Fullt 9.11 f.m. 

I Magnús prest.Jónsson,Grenjaðarst.d. 1889—5 v.s. 

I su. 4.05, sl. 7.49—Gladstone d. 1898 

Skrefla 

Sending heilags anda, Jóh. 16. 
i 4. s.e. páska—Dýrid.—Chr. Columbus d. 1506 
I Sæm. froði d. 1133 
! H. Ibsen d. 1906 

I ISÍð.kv.O. 16 f.m. — Kopernicus d. 1543 
Urbanusmessa 6. v. sumars 

Jónas Hallgrímsson d. 1845 
Calvín d. 1564 

BiöjvS i Jesú nafni, Jóh. 16. 

5. s. e. páska—Gissur biskup ísleifsson d. 1118 
Gísli Brynjólfsson d. 1888 
Trinitatis—Eggert Ólafsson d. 1768 
Jón Guðmundsson, ritstj. d. 1875-—®N.2.37 e.m. 




hefir 30 daga 


1916 

Skerpla 
7. v'. sum. 


, J.ÚNI 

a'iraH 

F 1 : Garibalcii d. 1883 
F 2 su. 3.53 sl. 8.05 
L 3 I Sírajón Bjarnason, D.D., d. 1914 

,^Þegar huggarinn kemur, Jóh. 15. 

S 4 i 6. s. e. páslca—Vísi.Gísli d. 1696 
M 5 1 

Þ 6 1 AleSc'ander mikli d. 365 f. Kr. 

M 7 Tómas Sæmundsson f. 1807 
F 8 jón Hjaltalín, landlæknir d. 1882 8. v. s. 

F 9 i [ígF. kv. 6.59 e. m. 

L 10 i 

-Hver mig elskar, Jóh. 14. 

S 11 H vítasunnudagur 
M 12 ; . . 

Þ 13 I Jón S've'inéson, landlæknir d. 1803 
. / M 14 : Steingrímur biskup Jónsson d. 1845 

VI ííAJ ^ i 8.13--@Fullt 4.42 e.m. 9 v. sumars 

F 16 

L 17 1 Jóii Sig'utBsson f. 18il 

Kristur og Nikódemus, Jóh. 3. 

S 18 I Trínitatis 

M 19 i Björn riststj. Jónsson Norðanf. d.l8!6 
Þ,20 i 

M 21 ^ Kristján Jónsson, skáld. f. 1843 Sólmanudur 
F 22 : Sólstöður; leng'. dagur-JSíð kv.8.16 f.m.-lO.v.s. 
F 23 

L 24 Jónsm. —Kristni lögt. á fs. 1000 

Hinn au’bugi mabur, Lúk. 16. 

S 25 1. s. e. trin. 

M 26 Jón a!þm.5 á Gautl. d. 1889 
Þ I27 tj ’.f rju , ' 

M 28 Björn á Skarðsá d. 1.648 (f. 1690) 

F 29 Pétursmessa og Páls. ll.v.s. 

F '30' @Nýtt5.,43 f. m.-—^Jón biskupVigfússon d. 1690 


JULI 


hefir 31 dag^ 


L 1 


S 

M 

Þ 

M 

F 

F 

L 


S 9 
M 10 
Þ 11 
M 12 
F 13 
F 14 
L 15 

S 16 
M 17 
Þ 18 
M 19 
E 20 
F 21 
L 22 


^I^Sólmanudur 


M. 

•’I 

.1 


z .7 (1 

V. suniars 
.(\C 


11« ) 


8 

Q 


Dominiondagur , ^ 0:978 .•■.sH 

Hin mikla kvöldmálti6, Lxik.^14 

2. s.e.trin.—Þingmaríum. (vitjunard. Man'u) 

KonráÖ Gíslason f. 1808 . .;k .tQ 

Frelsisd. Bandaríkjanna (1776) 
ísleifur bisk. Gissursson d. 1080 
Jóhann Huss brendur 1415 lai 

su. 4.01, sl. 8.10 , ■■'' '? 

Seljumannamessa—^F.kv.6.55 f.m. 

Hinn týndi sau6ur, Lák. 15. 

3. s.e.trin. 

Jóhann Calvin f. 1509 
Benediktsmessa 
Julius Cæsar f. 100 f. Kr. 

Margrétarmessa 13. 

@Fullt 11.40 e. m. 

Sviöh. h. s.—Krossfarendur tóku Jerúsalem (1099) ^ 

Veri6 miskunsamir, Lúk. 6. 'J) 

a.s.e.trin. ni vt 

^ .•< 7 . 4 .m. H: • 

Jón píslarvottur Þorsteinss. d. 1627 ' 

Vu.V MnVW 

Þorláksmessa (á sumri) 14v.,sumais - 

SU.4. 15,sl.7.55—JSíð. kv. 6.33 f. m. 

Kolbeinn ungi Arnórsson d. 1247 

Jesás kennir af skipi, Lák, 5. • > 

Heyannir 


m\3 


M. 

■4 

.1 


v. sumars 8 

; i I/l 


S 23 
M 24 
Þ 25 
M 26 
F 27 
F 28 
L ^9 

S 30 
M 31 


5. s.e.trin.-Hundad. byrja—Hvanim-Slurla d.l 183 

- .■ri(.|.'li;0 ■lu;-.- 1 CL 1 

Jakobsmessa ,)U- .'b (iíJ«íií|A <‘A .1 

Atlanshafs-ritsíminn fullgeiÖur 1866'l'5A'.^umars 

su. 4 , 27 ,s 1 . 7 . 44 —Kopavogseiðar 1662’4-9->;-01 if 2 

Ólafsmessa h. f. @Nýtt 9115 é.m 1 M 

Réttlœti fariseanna, Matt. 

6 . s.e.trin.--William Penn d. 1718-Bisfriárk*4’18;98 
Kolbeinn kaldaljós Árnórss. d.l246 ‘"*'' 




ÁGÚST 


hefir 31 dag 


1916 

Heyannir 


Þ 

1 

M 

2 

F 

3 

F 

4 

L 

5 

S 

6 

M 

7 

Þ 

8 

M 

9 

F 

10 

F 

11 

L 

12 

S 

13 

M 

14 

Þ 

15 

M 

16 

F 

17 

F 

18 

L 

19 

S 

20 

M 

21 

Þ 

22 

M 

23 

F 

24 

F 

25 

L 

26 


Bandadagur—Jón Espólín d. I 836 
Ben. Sveinsson, sýslum.d. 1899 
Ólafsmessa-Þormóður Kolbrúnarsk.d. 1030-16v.s 
su. 4.25, sl. 7.36—H. C. Anderson d. 1875 
Br. S veinsson, blskup d. 1675 
Jesás mettar 4000 manna, Mark. 8. 
7.s.e.trin.-Krists dýrð-(g^F.kv.4.06 e.m. 

Spánska flotanum eytt 1588 
Canning' d. 1827 
Capt. Marryat d. 1818 

Lárentiusarmessa I 7 . v. sumars 

su. 4-48, sl. 7.24 

Um falsspámenn, Matt. 7. 

S.s.e.trin.—'Bóluhjálmar d. 1875—©Fullt 7. f.m. 
Þórður biskup Þorláksson f 1637 
Maríumessa h. f.—Napóleon mik'i f. 1769 

Sveinbjörn Egilsson d. 1852 18. v. sumars 

su. 4.56, sl. 7.99 
Gestur Pálsson d. 1891 
Hinn rangláti ráQsmaÖur, Lúk. 16. 
9.s.e.trin.—Wm Booth d.l912 JlS.kv. 7.53 f.m. 
Njálsbrenna 1011 
Symphoníanusmessa 
su.5.07,sl.6,56 

TvÍM.tNUOUR 

Huudadagar enda-B.Thor. d. 1841 19. v. s. 

Pétur Guðjónss.d. I 877 
Ágústin d. 430 


Jesá greetur yfir Jerúsalem, Lák. 19. 

S 27 lO.s.e.trin.—Finnur Magnússon f. 1781 
M 28 ! GOethe f. 1749-^Nýtt 0.05 f m 
Þ 29 j Hofuðd.—Jóh. skírari hálshöggvinn 
M 30 1 Jón biskup Vidalín d. 1720 

F 31 1 Jón konferenzráð Eiríksson f. 1728 20 v.sum. 







SEPTEMBER hefir 30 daga 


1916 

Tvímanudur 


F 1 su. 5.18, sl. 6.41 
L 2 Grundtvig' d. 1872 


Faríseinn og tollheimtuma'burinn, Lúk. 18. 

S 3 , 11 .s.e.trin.—Cromwell d. ,1658-^F.kv. 11.27 e.m. 
M 4 i Franska lýSv. stofn. 1870 
Þ 6 

M 6 McKinlev forseti skotinn 1901 
F 7 Ólafur Davíðs-son d. 1903 21. v. s. 

F 8 su.5.28,sl.6'26-Maríum.-Jerúsalem hert.70 
L 9 Svoldar or. 1000. Fall Ólafs Trygg vas. 

Sá hinn daufi og málhalti, Æark. 7. 

S 10 ] 12. s. e. trin. 

M 11 ' ©Fullt 3.31 e. m. 

Þ 12 ' Bard. við Quebec fall Wolfs hersh. 1759 
M 13 ' Bretar taka Quebec 1759 su. 6.38 sl.6.11 
F 14 i Wellington d. 1852 22. v. sumars 

F 15 i 

L 16 Moscovv-borg brend 1812 

Hinn miskunsami Samverji, Lúk. 10. 

S 17 I 13. s. e. trin.—Willard Fiske d. 1904 
M 18 i h'yrsti banki á íslandi 1885 
Þ 19 i JS.kv. 0.35 f.m. su. 5.50, sl. 5.55 
M 20 i Geir biskup Vídalín d.l823 

F 21 i Matheusmessa 23. v. sumars 

F 22 

Haustmanudur 


L 23 i Snorri Sturluson veginn 1241 


Tiu likþráir, Lák. 17. 

S 24 14. s. e. trin —Jafndægur á hausti 

M 26 ' Björn Gunnlaugsson f. 1788 
Þ 26 Kristján X. Danakon. f. 1870 
M 27 Fyrsta járnbraut á Englandi 1825-su.6.00,Sl.6.39 
F 28 L. Pasteurd 1895—®Nýtt 2.34 f.m. 24. v. s. 
F 29 

L 30 Hítardalsbrenna 




OKTÓBER hefir 31 dag 


1916 

Haustmanudur 
Enginn kann tveim herrum aS þjóna, Matt. 6 
S 1 15. s. e. trin. 

M 2 

Þ 3 Pétur Pétursson bislcup f. 1808 
M 4 CF- 3.13 f. m. 

F 5 Jón Thoroddsen f. 1819 25. v. sumars 

F 6 su. 6.11,5.25—Tennyson d. 1892 
L 7 Edgar Poe d. 1849 

Ekkjunnar sonur af Nain, Lúk. 7. 

S 8 16. s. e. trin. 

M 9 Chicago brann 1871—Diónýsíusm. 

Þ 10 

M 11 ©Fullt 2.01 f.m 

F 12 Columbus fann Ameríku 1492 26. v. sumars 

F 13 su. 6.25, sl. 5.10 
L 14 Kalixtusmessa 

Vatnssjúki maóurinn, Lúk. 14. 

S 15 17. s. e. trin.—Gregoriska tímataliö innleitt ] 582 

M 16 
P 17 

M 18 Lúkamessa-Brynj.Péturs.d. 1851--5S.kv.8.09e.m 
F 19 Einar Ásmunds. í Nesi d. 1893—Veturn. «f 27. v. s. 
F 20 su. 6.33, sl. 4.50 

L 21 Sira Jón Þorláksson d. 1819 Iv.v 

Gormanudur 

Hvers son er Kristu ? Matt.. 22. 

S 22 18 se trin.—Flugumýrarbrenna 1253 

M 23 W. Penn steig á land í Amer. 1681 
Þ 24 

M 25 

F 26 Moltke her.sh. f 1800—®Nýtt 3.37 e. m. 

F 27 su 6 44, sl 4 42—Síra Hallgr Pétursson d 1674 
L 28 Howard-háskólinn stofnaður 1636 2 v vetrar 

Limafallssjúki máóurinn, Matt. 9. 

S 29 19 s e trin.—Síra Arnljótur Ólafsson d 1904 

M 30 Gambetta f 1832 
Þ 31 Reformation Lút. 1517 




NÓVEMBER hefir 30 daga 


1916 


M 1 I 

F 2 ! 

F 3 I 

L 4 I 


S 5 
M 6 i 
Þ 7 1 
M 8 
F 9 
F 10 
L 11 


S 12 
M 13 
Þ 14 
M 15 
F 16 
F 17 
L 18 


S 19 ; 
M 20 i 
Þ 21 ; 

M 22 ! 
E 23 1 
F 24 
L 25 


S 26 
M 27 
Þ 28 
M 29 
F 30 


Gormanudur 

Allra-heilagra-messa--Jón Loptsson í Odda ci 1197 
Esaías Tegnér d 1846—^F kv 0 51 e m 
su 6 57, sl 4 30 

3 V vetrar 

Jesús prédikar um scelu, Æatt. 5. 

20 s e trin. 

Fall Gustafs Adolfs 1632 
Jón Arason lífl. 1550 

Skúli laudfóg. d 1794--@Fullt 3 18 e m 
su 8 08, sl 5 20—Lúter f 1483 

Marteinsmessa-Williard Fiske f 1831 -4 v vetrar 
Konungsma^arinn, Jóh. 4. 

21 s e trin. 


Jónas Hallgrimsson f 1807 

su 7 19, sl 4 13— JS kv 5 01 e m 

Hannes stiptamtm. Finsen d 1892 5 v vetrar 

Tíu þúsund punda, Matt. 18. 

22 s e trin.—Albart Thorvaldsen f 1770 
Vígð Hóladómkirkja 1763 
Maríum; þríhelgar 

Ýlir 

Ceselíumessa 

Klemensmessa 

su 7 30, sl 4 05--Björn ráðh. Jónsson d 1912 
Katrínarmessa ®Nýtt 3 50_f m 6 v vetrar 

Skattpeningurinn, Matt. 22. 

23. s. e. trin.— Konráðsmessa 


Andrésmessa 




DESEMBER hefir 31 dag 


1916 

Ýlir 


F 1 
L 2 


S 

3 

M 

4 

Þ 

5 

M 

6 

F 

7 

E 

8 

L 

9 

S 

10 

M 

11 

Þ 

12 

M 

13 

F 

14 

F 

15 

L 

16 

S 

17 

M 

18 

Þ 

19 

M 

20 

F 

21 

F 

22 

L 

23 

S 

24 

M 

25 

Þ 

26 

M 

27 

F 

28 

F 

29 

L 

30 

S 

31 


su 7 39, sl 3 59—(g F kv 8 56 f m 

Bardag'inn við Auster.ilz 1805 7 v velrar 

Krists innretb í Jerásalem, Matt. 21. 

1 .s í jólaföstu—Steinn biskup Jónsson d 1739 
Helgi biskup Thorderson 1867 

Mózart d 1791 

Bened.próf. Kristjánss. d 1903 
Jón Sigurðsson d 1879 
su 7 47, sl 3 57—Maríumessa 
Milton f 1608-@Fullt 7 44 f m 8 v vetrar 

Teikn á sól og tungli, Lák. 21. 

2 s í jólaföstu Alexander Dumas, sr d 1872 

Skúli fógeti f 1711 
Lucíumessa 

George Washington d I 799 
su 7 54 , sl 3 57 

Beethoven f I 77 O 9 v vetrar 

Jóhannes i böndum, Matt. 11. 

3 s í jólaföstu-Páll amtm.Briem d 1904 

[ JS kv 1.06 e m 

Björn próf. Halldórsson d 1882 
Stefán amtm. Stephensen d 1820 
Tómasmessa 

Mörsugur 

su 737 , sl 4 01—Sólhvörf; skernstur dagur 
Þorláksmessa—Páll Ólafsson skáld d 1905 -10 v v 
Vitnisburbur Jóhannesar skirara, Jóh. 1. 

Aðf. d jóla-Nóttin helga ®Nýtt 3 31 e m 
Jóladagur—Heitdag. Eyf. i Svartad. 1402 

Magnús konf. Stephensen f 1762 
Oddur Einarsson biskup d 1630 
su 769 , sl 404-Gladstone f I 8 O 9 
Bjarni Thorarensen f I 786 

Simon og Anna, Lák. 2. 

I Gamlársdagur- ^F kv 7 O 7 f m 


11 V vetrar 









Blmanah. 

22. ár. VViNNiPEG 1915 


Á TTRÆDISAFMÆLI 

SÍRA MATTHÍASAR JOCHUMSSONAR. 


Enginn íslendingur, sem uppi hefir veriS meS 
nútíSarkynslóS þjóSar vorrar, hefir áunnió sér kær- 
leika hennar neitt á borS viS skáldiS Matthías Joch- 
umsson. Mörg hafa skáldin uppi verið meS honum 
og aS mörgum þeirra hefir mikiS kveóið. En þó þeim 
hafi fjölgaS svo aS segja meS hverju ári, hefir enginn 
þeirra getað látiS sér hepnast að ná í lárviðarsveiginn 
hans. Hann hefir frá fyrstu stund, er hann fór að 
láta til sín taka í bókmentunum, betur sungiS sig inn 
í hjarta þjóSar vorrar, en nokkurt skáld annaS, síSan 
Jónas Hallgrímsson leiS. Frá því að Útilegumenn- 
irnir komu út 1864 og þangað til síSustu IjóSin hans 
birtust, þetta ár sem nú er aS líSa, er langur tími. 
Allan þann tíma má heita, aS síra Matthías hafi ver- 
iS sí-yrkjandi og sí-ritandi. Og alt þaS sem frá honum 
hefir komiS,þó þaS eSlilega eigi hafi haft alt sama gildi 
fremur frá honum en nokkurum manni öSrum,er svo 
mikiS ritar, virSist það alt hafa átt eitthvert erindi til 
íslenzkrar þjóSar. Hún hefir ávalt lagt eyrað viS, 
þegar hann hefir beSiS sér hljóSs. Og oftast hefir hún 
unnaS honum meira en ekki minna eftir aS hafa á 
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hann hlýtt, eínkum þegar hann hefir orf, en líka þó, 
þegar er hann hefir talaS í óbundnu máli, hvort sem 
veriS hefir örstutt blaSagrein, eSa lengri lestur. Meiri 
og meiri lotningu hefir hún boriS meS líS^ndi árum 
fyrir hinum skygna og sívakanda anda hans. ÞaS er 
eins og hann hafi hvert skifti snortiS einhvern sofanda 
streng í brjósti hennar, látiS sér hepnast að segja eitt- 
hvaS, sem beSiS hafSi ósagt undir hjartaiótum hennar. 
Útilegumennirnir, sem seinna voru nefndir Skagga- 
Sveinn (1898), ei ekki leikrit samiS eftir öllum 
listarinnar reglum, eins og leikritin, sem nú 
eru aS birtast og skáld vor aS verSa fræg fyrir, 
langar leiSir út um heim jafnvel. En fleiri 
hafa skemt sér viS Skugga-Svein en nokkurt annaS 
íslenzkt leikrit enn sem komiS er; þaS ætla eg óhætt 
aS segja, ÞaS hefir veriS leikiS upp aftur og aftur ár 
eftir ár, bæSi af þeim sem kunnu og ekki kunnu, fram 
aS síðustu árum. Og stöSugt hefir leikelsk alþýSa 
safnast saman til aS sjá þaS enn leikiS. Ekki vegna 
listarinnar, eins og eg tók fram ; henni kann í mörg- 
um efnum aS vera ábótavant ; enginn mun fúslegar 
viS það kannast, en síra Matthías sjálfur. En andi 
eftirlætisskálds þjóSar vorrar er þar ungur, fjörugur, 
jafnvel ærslafullur, og þar er eitthvaS af hinni mátt- 
ugu trú hans á sigur hins góSa yfir hinu illa. Og til 
móts viS eftirlætisskáldiS sitt hefir íslenzk alþýSa 
komiS hvert sinn, er leikið hefir veriS, og hún hefir 
fyrirgefiS gallana, en glaSst eins og barn yfir tilþrifun- 
um. EitthvaS svipaS má einnig segja um fyrstu þýSingu 
síraMatthíasar,Ert&þyó5ssög^u Esajasar Tegnér,sem út 
kom 1866, tveim árum síSar en Skugga-Sveinn. Hafa 
nokkuru sinni þýdd IjóS, eftir erlent skáld, vakiS ann- 
an eins fögnuS, jafn-almennan og eindreginn, í sálu 
þjóSarinnar, sem þýtt hefir verió fyrir, eins og FriS- 
þjófssaga vakti með íslendingum ? LjóSin þau voru 
lærð og sungin landshornanna á milli. Þau höfSu 
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endurfæðst í höndum Matthíasar, fjöldinn lét sér 
naumast til hugar koma aS þaS væri erlend IjóS. 
ÞaS var líka eins og íslendingar ætti efniS. FriS- 
þjófssaga var bein af hennar beinum og hold af 
hennar holdi. Skyldi Svíinn hafa skiliS IjóS Tegnérs 
eins vel og íslendingurinn ? Sænsk alþýSa naumast. 
Hvergi á NorSurlöndum ætla eg,aS FriSþjófssaga hafi 
orSiS alþýSubók í sama skilningi og á íslandi, þar sem 
hver vinnumaSur og vinnukona lærSi IjóSin og söng 
hvert í kapp viS annaS. Svíinn kendi landanum um 
leið aS syngja og hafi hann þökk fyrir ; þar er hann 
meistarinn á NorSurlöndum og jafnvel þó víðar 
væri leitað. En hve oft sem Fribþjófur og 
Björn hefir veriS sungið og hve oft sem þaS 
kann enn aS verSa, ræður það eigi svo litlu, 
aS þjóS vor verSur var viS tungutak síra Matth- 
íasar; þaS er hann sem á orSin íslenzku og hreimur- 
inn þeirra gengur til hjartans. SkáldiS gat naumast 
veriS hepnara í vali með fyrstu tilraun til aS þýSa. 
ÞaS var eins og hann þegar meS henni flygi upp í fang 
þjóSar sinnar. Ekki náðu hin frumortu söguljóS 
skáldsins annarri eins hylli : Gretíísljód. Þó hrjóta 
þar neistar svo aS segja í hverju spori. En Matthías 
er fyrst og fremst lýriskt skáld. Þeirri gáfu er hann 
gæddur meS afbrigSum. En í henni felst sú takmark- 
an, aS fæst lýrisk skáld skapa samfeld söguljóS, eða 
hetjuljóS, er steypt sé svo í einu móti, aS heildin hrífi 
hugann og hetjumyndin komi fram meS glöggum og 
sérkennilegum ummerkjum. Svo eru líka'sögur vor- 
ar sjálfar svo mikil listaverk og hafa grafist svo djúpt 
í huga þjóSar vorrar, aS torvelt er aS umskapa þær 
í annaS listaverk, er taki hinu fyrra fram. En mik- 
ill visdómur er víSa í GrettisljóSum og sjaldan hefir 
andi skáldsins tekiS jafn-sterklega á að flétta inn djúp- 
ar og skáldlegar hugmyndir og þar. Glíman milli 
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Grettis og Gláms verSur glíma milli heiðninnar og 
kristindómsins, Krists og ÓSins : 

,,Svo takast þeir á,— 
hreystín fordæðan íorn og grá 
ofurhuginn og heiptin flá, 
æskan með hamstola hetjumóð, 
við heiðninnar dauðablóð, 
landstrúin nýfædda, blóðug og blind, 
og bölheima forynju-mynd 
harkan og heimskan, 
þrjózkan og þjóðin 
krafturinn, kyngin, 

Kristur og Óðinii!” 

En stuttu kvæSin hans lifa sjálfsagt lengst. Þar 
fær hans lýriska skáldgáfa bezt aS njóta sín. Til- 
þrifin eru þar stöSugt dásamleg. Hann kann aS þrífa 
því í brjóstiS, sem hann yrkir um hvert skifti. ÞaS 
er eins og hann kryf ji hvert yrkisefni á augabragði, 
standi meS hjarta þess í hendi sér og sýni oss hjarta- 
slögin. Islenzkan leggur alla fegurS sína og auð- 
legS á tungu hans. Hann er líklega allra íslendinga 
orSfimastur maSur. Enginn stendur honum þar á 
sporSi nema Einar Benediktsson. Andi málsins er 
fæddur í honum meS svipuSum hætti og átti sér staS 
meS Jónas Hallgrímsson. NútíSarmál og fornaldar- 
mál fallast í faðma. Eddumál, sögustíll, miSalda-viki- 
vakar og tungutak tuttugustu aldar barnanna er soSiS 
saman í einn ógnarbeittan brand, sem svo er stiltur 
að sveigja má í hring og ávalt tekur syngjandi viS sér 
aftur. Ósjaldan er orSgnóttin svo mikil, aS hún er 
fyrir ; ferS hugmyndanna svo hröS, aS eitt hugtakið 
hverfur á bak viS annaS. En þó eru IjóS hans í raun 
og veru lang-flest undur-ljós og skiljanleg og íburður- 
inn minni en hjá mörgum öSrum. Hæstum tónum 
nær hann, þegar er hann yrkir sem allra-einfaldast: 

,,DauÖinn cr lœkur, en lífið er strá, 
skjálfandi starir það straumfallið á. 
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Dauðinn er hafsjór, en holdiö er strá ; 
en sálin er sundlétt og sökkva ei má." 

ESa þegar hann segir í öSru kvæði : 

,,En hvað eg annars heyrði og sá 
ég hef ei vit að segja frá. 

Og alt vort lif það er opin vök ; 
þú átt eigi, maður, þar á sök. 

Og gef þú ei slysin guði að sök ; 
því guð er sjálfur í hverri vök.” 

Flestum kemur saman um, aS óðlist Matthíasar 
hafi komist einna hæst í kvæSum eins og Hallgrímur 
Pétursson og Eggert Ólafsson og víst er um þaS, aS 
þau kvæSi og ýms önnur, líkrar tegundar, eru líkleg 
til aS verða jafn-gömul íslenzkum bókmentum. Ann- 
ars er svo mýmargt af kvæSum hans, sem bera snild- 
ar-einkenni á sér og eru svo hrein gullkorn, aS sá 
verSur ávalt í býsna miklum vafa, sem ætlar sér aS 
gera úrval, hverju hann skuli hafna. 

Þegar fariS er aS gera sér grein þess, hvers vegna 
Ijóð Matthíasar hafi náS svo mikilli ástsæld meS þjóS 
vorri, virSist mér þaS svar liggi næst, aS þar hafi ís- 
lenzk þjóS, eSa sú kynslóS, sem uppi hefir veriS meS 
skáldinu, fundiS þann hugsunarhátt, þann skilning á 
lífinu og tilverunni allri, sem henni er geSfeldastur. 
Fegurstu hugsjónir aldarinnar hefir skáldiS gert að 
sínum hugsjónum, og hefir gert alt, sem í hans valdi 
stendur, til þess að kenna þjóS sinni aS elska þær 
honum jafn-heitt og bera fyrir þeim lotningu sem 
mesta. Öll þessi mörgu ár hefir skáldiS veriS aS 
syngja framfara-hugsjónir mannkynsins inn í hjarta 
þjóSar sinnar. Hann hefir alls staSar varpaS sér í 
þann strauminn. Afturhaldinu hefir hann haft ímug- 
ust á. Framsókninni hefir hann fylgt af lífi og sál í 
öllum efnum. Skilningurinn á stjórnmálabaráttunni 
er líklega einn veikasti punkturinn. SjálfstæSi-þrá 
í stjórnmálum hefir hann ekki blásið þjóS vorri í 
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brjóst meS IjóSum sínum á líkan hátt og Björnstjerne 
Björnson meS NorSmönnum. Stjórnmáladeiluna 
alla hefir hann leitt hjá sér og líklega liieS réttu. Gáf- 
ur hans liggja ekki á því sviSi. Honum hefir ávalt 
verið vel viS Dani, sökum menningar þeirra og bók- 
menta. Honum hefir fundist þaS ofurmikill óþarfi,aó 
íslendingar sé aS eiga í nokkuru stjórnmálastappi viS 
þá. Báðir eigi aS vera góSir vinir og láta sér 
lynda þaS sem orðiS hefir uppi á tening. Sú varS 
stefnan í þjóSólfi, þegar hann var ritstjóri hans frá 
1875—80, þótt hún ætti aS verSa önnur í fyrstu. 
SjálfsstæSi-þrá þjóSar vorrar hefir aukist og styrkst 
aS miklum mun um daga Matthíasar. En þaS verS- 
ur í rauninni ekki meS sönnu sagt, aS hann eigi þar 
mikinn hlut aS máli, nema þá óbeinlínis. Hann hefir 
lagt drjúgan skerf til andlegs þroska hennar og sjálf- 
stæSis yfirleitt. Og óbeinlínis hefir það eflaust gert 
hugann stæltari á stjórnmálasvæSinu. En eg get 
hugsaS mér aS dálæti þjóSar vorrar viS eftirlætis- 
skáld sitt hefSi enn meira orSiS, ef hann hefSi verið 
gæddur álíka eldmóSi á stjórnmálasviSinu og öSrum 
sviðum. ÞjóSernistilfinningin er svo sterk meS þjóS- 
unum,að þær heimta aS skáldin syngi þeim darraSar- 
IjóS einnig í stjórnmálabaráttunni. Heimsborgara- 
hugmyndin hefir legiS Matthíasi nær. Og hver veit, 
nema þau verði endalok heimsófriSarins mikla, sem 
sem nú gesar, aS meira bandalag verSi meS þjóSun- 
um eftir en áSur, að NorSurálfu-þjóSirnar myndi eitt 
bandalag eSa Bandaríki, og meiri áherzla verSi lögS 
á hið sameiginlega en hiS sérstaka. Þá öld myndi 
skáldiS áttræSa feginn vilja lifa, því sú stefna skiist 
mér aS muni eiga flest ítök í huga hans. 

AS öSru léyti hafa allar hugsjónir aldarinnar ver- 
iS óskabörn skáldsins. MannúSin hefir veriS eitt af 
aSal-einkennum í hugsunarhætti aldarinnar, þó nú 
hafi henni orSiS tilfinnanlegur fótaskortur. MannúS- 
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in er einkenni allra Ijóóa Matthíasar. Hann hefir 
kent til meS olnbogabörnunum, Hann hefir unnaS 
jafnréttinu, — jafnréttinu í mannfélaginu, jafnrétti 
karla og kvenna, jafnrétti allra manna yfirleitt, — án 
þess þó aS fara meS sociafisía-kenningar eSa jafn- 
aSarmensku í þeim skilningi. Og hann hefir haft ó- 
bilandi trú á sigurmátt hins góSa. ÞaS er ekki til- 
viljan ein, aS oróin : ,,Lífió er sigur og guSleg náS” 
hrutu honum af vörum. ÞaS er insti kjarni lífsskoS- 
unar hans. Sú trú er svo sterkur þáttur eólis hans, 
aS um leiS og hún væri tekin frá honum, væri Ijósió í 
sálu hans slökt, — hann sæi ekki til dags upp frá því. 
EldmóSurinn, sem er í IjóSum hans, hrifningin, sem 
yfir honum er, þegar hann yrkir, og þeir komast í, 
sem IjóS hans lesa, er borin og studd af þessari trú. 
Og þegar eg er aS gera mér grein þess, hví þetta skáld 
hafi öSlast ástsæld þjóSar sinnar um fram önnur, nem 
eg ávalt staSar fyrir framan þetta. Hann hefir látiS 
sér takast um fram aSra menn aS syngja þaS traust 
inn í huga þjóSar sinnar, aó engu sé aS kvíSa, tilver- 
an sé góSum höndum, sannleikurinn vinni sigur á 
endanum,þótt hann kúnni aS lúta í lægra haldi í bili,-— 
hverju góðu málefni sé borgiS, ef drengilega sé barist 
og leikurinn fagur. ViS sönginn hans hefir líka þjóS 
vorri aukist hugur og dugur; um hans daga hefir hún 
færst í ásmegin í samanburSi viS þaS sem var. Eg 
geri mér í hugarlund, aS eiginlega hafi ekkert skáld 
síSan á dögum Hallgríms Péturssonar aukið eins þrótt 
þjóSar vorrar og framsóknarhug í báráttunni fyrir 
tilverunni og Matthías Jochumsson. En þaS er líka 
hiS eiginlega ætlunarverk skáldsins. ÞaS skáld nær 
ávalt traustum tökum á huga þjóSar sinnar, sem bezt 
lætur sér hepnast þetta. Og á þeim skáldum þurfum 
vér mest aS halda. 

Þessi bjartsýna sigurtrú ætla eg sé þungamiSjan 
í skáldskap hans. Hún birtist svo aS segja í hverju 
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Ijóði, hvort heldur þaS er fult gáska eSa þrungiS al- 
vöru. Vegna hennar er hann í huga þjóSar vorrar 
skáldiS af guSs náS’. Af því hann hefir átt hana, 
hefir hann náS ‘hæstum tónum af öllum landsins son- 
um’ og þjóS vor elskar hann áttræSan—og margátt- 
ræSan — vegna þess, að hann hefir gert henni bjart 
fyrir augum. 

Leikritaskáldskapur Matthíasar stendur nokkuð 
á baki IjóSum hans, enda hefir hann naumast lagt 
aðra eins rækt viS samningu þeirra og annars, en 
skoSaS þau fremur sem hjáverk og dægradvöl. Leik- 
ritanna vegna hefSi hann aldrei orSiS sá óskmögur 
þjóðar sinnar, er raun hefir á orSiS. En IjóSskáldiS 
hefir boriS leikskáldiS uppi. Leikirnir hafa veriS 
látnir njóta IjóSanna, þó hvarvetna verSi vart hins 
arnfleyga anda skáldsins. Næst Skugga-Sveini voru 
Vesturfararnir, ritaSir 1875, þó ekki kæmi þeir út á 
prenti fyrr en 1898; Jón Arason kom út 1900 og 
Aldamót 1901. Miklu meiri ávinningur hefir bók- 
mentum vorum orSiS að þýSingum hans- úr öSrum 
tungumálum af nokkurum helztu bókmentagersem- 
um heimsbókmentanna og er óhætt aS segja, aS meS 
þeim hefir hann unnið hiS þarfasta starf. Af hinum 
heimsfrægu leikritum Shakespeare’s hefir hann þýtt 
ekki færri en fjögur. Macbeth 1874, Hamlet 1878, 
Othello 1882, Romeo og Juliet 1887. Leikrit þessi 
hafa reynst heiminum einna mestur menningarmiSill 
í bókmentum nýrri tíma, og er þaS stór og mikill 
ávinningur þjóS vorri aS eiga þau á sinni tungu, Man- 
fred eftir Byron kom út 1875, og tveim árum síSar 
lögSu þeir saman Matthías og Steingrímur í Svanhvit 
(1877), safn nokkurra hinna ágætustu IjóSa annarra 
þjóSa, sem náS hafa hinni mestu hylli hvarvetna þar 
sem íslendingar búa. Árið 1898 kom út þýSing hans 
af Brandi eftir Henrik Ibsen. Ekki er þaS tilviljan 
ein, að skáldiS lenti einmitt á því riti Ibsens til að 
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færa þaS í íslenzkan búning. Trú og siSferði-kenn- 
ingar hafa átt sterkari ítök í huga Matthíasar en 
flest annaS. ÞaS kemun meSal annars í Ijós í því, 
hvaS hann velur til aS þýSa. Engar þýSingar hans 
eru snjallari en á IjóSum þýzka skáldsins Karls Gerok. 
Líklega hefir skáldinu ekkert látiS jafnvel aS þýSa og 
þau ágætu trúarljóS. Andi Matthíasar er svo líkur 
og náskyldur skáldanda Geroks, aS vart verSur fagn- 
aSarins í sálu þýSandans svo að segja í hverri línu. 
Þá má ekki heldur gleyma Þorgeiri í Vík og mörgum 
hinna ágætustu kvæSa norsku skáldanna. Eftir aS 
Brandur kom út 1898, hefir hann þýtt tvö leikrit önn- 
ur: Gísli Súrsson 1902,eftir enska skáldkonu,og Bónd- 
inn,eftir norska skáldiS Andreas Hovden 1907. Oft 
hefir þessum þýSingum Matthíasar veriS þaS til for- 
áttu fundiS, aS þær sé hroSvirknislega af hendi leyst- 
ar. Hann er einn þeirra manna, er ekki hefir lund 
til að sitja lengi viS aS sverfa og fága. En þegar er 
þýSingar hans eru bornar saman viS frumritin, verS- 
ur snildarinnar vait svo aS segja í hverri línu og hún 
bætir upp nákvæmni-skortinn. Nákvæmar þýSingar, 
sem leystar eru af hendi af stökustu vandvirkni, eru 
oft eins og dauS og ilmlaus blóm, sem lítinn unaS 
vekja. Einstöku slíkar þýðingar eigum vér. En 
Matthíasi hefir ávalt tekist aS varSveita ilminn og um 
eliS unaðinn, og þaS er aSal-atriSiS. 

Eigi má gleyma sálmum síra Matthíasar. Hann 
var einn í sálmabókarnefndinni 1878 og mun eiga 26 
sálma í sálmabókinni, sem út kom 1886, 17 frumsamda 
og 9 þýdda. Flestum smekkvísum mönnum á sálma- 
kveSskap kemur víst saman um,að eins óg síra Matth- 
ías hefir náS hæstum tónum í IjóSum um almenn 
efni, hafi hann náS hærri nótum í sálmum sínum en 
önnur íslenzk sálmaskáld. AS benda á einstaka 
sálma er óþarft. Eg nefni aS eins ,,Ó, maður hvar 
er hlífSarskjór*. Og eitt er víst um sálma hans, og 
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þaS er, aS þeir firnast seinna en flestir sálmar aSrir. 
Hann lætur sér þar einmitt hepnast svo Ijómandi vel 
aS draga fram hiS almenna,koma fram meS þær hugs- 
anirnar, sem heyra öllum öldum til og ávalt finna 
jafn-hátt bergmál i sálum manna, en forSast aS troSa 
sálma sína fulla af trúfræSi, sem ávalt er meira og 
minna tímabundin, og farin er aS setja ellimörk á svo 
margan ágætan sálm eftir aSra höfunda. 

Oft er talaS um eftirmæli Matthíasar sem hiS 
einkennilegasta í skáldskap hans og er þaS sjálfsagt 
aS mörgu leyti rétt. Trúarhitinn, sem hann geymir í 
brjósti sér og hann hefir öSlast aS vöggugjöf, hinn 
frjálsmannlegi skilningur hans á tilverunni, bjartsýn- 
iS, sem breiSir sig yfir alla IjóSagerS hans eins og 
dýrlegt sólskin, fær hvergi betur aS njóta sín en þeg- 
ar er hann horfir af grafarbarminum yfir í aSra tilveru 
eftir einhverjum horfnum samferSamanni. Enda 
þurfum vér aldrei eins á öllu þessu aS halda eins og 
einmitt þá. En á hinn bóginn má gera mikils til of 
mikiS af aS hef ja ágæti eftirmælanna langt yfir annaS 
í IjóSum hans, því þaS hverfir skilningi manna á 
skáldgáfu hans. ÞaS má með engu móti gera skáldiS 
okkar góða eins langan í andliti og útfararstjóra. ÞaS 
hefir hann aldrei veriS og verSur aldrei. Hann hefir 
verið einn allra-mesti gleSimaSur þessarar kynslóSar 
meS þjóð vorri. GlaSværSin, leikurinn, kátínan hefir 
ávalt orðiS honum samferSa, þótt hann kunni líka 
svipbrigSi alvörunnar, þegar harmar og söknuSur er 
á ferSum. Þau einkennin, sem gera eftirmælin ágæt, 
eru eiginlega sömu ummerkin og öll Ijóð hans hafa, 
þar sem hann sýnir innra mann sinn bezt. 
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Eigi má ganga fram hjá þeim Matthíasi, sem 
stöSugt hefir veriS aS rita í blöðin, því mig grunar aS 
áhrif hans á hugsunarhátt þjóSar vorrar gegn um 
blaSagreinar sé öllu meiri en menn hafa gert sér í 
hugarlund. Hann var ritstjóri ÞjóSólfs í fimm ár 
(1875—80) og ritstjóri LýSs í tvö ár. Auk þess hefir 
hann síðan 1860 veriS sí-ritandi blaSagreinar, sem 
hann hefir skift á milli blaSanna örlátri hendi. Eitt- 
hvaS gott hefir hann kunnaS aS segja hverju sinni, 
annaShvort um bókmentir eSa trúmál. Langoftast 
hefir henn veriS aS færa fréttir af einhverju, sem hann 
hefir veitt eftirtekt erlendis. Hann hefir veriS fyrir- 
taks dugnaSarmaSur í öllu, en ekki sízt í því aS lesa. 
Hann fylgdist lengi vel betur meS í því, sem hugsaS 
var og ritaS erlendis, ekki sízt á Englandi, en nokkur 
annar Islendingur. Nú eru margir þar orSnir spor- 
göngumenn hans sem betur fer. Á þessum blaða- 
greinum hefir þaS bezt sézt, hve dásamlega vel andi 
skáldsins hefir verið vakandi. Hann hefir veriS einn 
allra helzti milliliSur milli andlegs lífs á ættjörSu 
vorri og hins andlega lífs úti í heiminum. Um þaS 
bera þýSingar hans vott. En blaSagreinar hans bera 
þess ekki síSur Ijósan vott. Hann hefir staSiS á verSi, 
boriS hönd fyriraugu, horft yzt út í sjóhdeildarhring- 
inn, til þess aS sjá dagrenningu hugsjónanna með 
öSrum þjóSum, eigi aS eins til aS leita sjálfum sér 
fagnaðar, heldur til þess aS hafa einhvern Ijósboð- 
skap aS flytja þjóS vorri. Þegar snemma á árum 
(1874) komst hann í kynni viS England, enska menn- 
ingu og enskar hugmyndir í sambandi við bókmentir 
og trúmál. Áhrifin af þeirri viSkynningu hafa 
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aldrei yfirgefiS hann, en haldist viS og veriS sí og æ 
endurnýjuó. Fyrstur allra núlifandi íslendinga — 
þaS ætla eg óhætt aS segja — kom hann auga á þaS 
framstreymi nýrra og frjósamra trúarhugmynda í 
sambandi viS kristindóminn og breiddi faSminn út á 
móti því, sem nú er orSiS aS flóSöldu svo stórri, aS 
hún laugar löndin, og hefir einnig náS til vor. Fyrir 
þrjátíu til tuttugu og fimm árum var síra Matthías aS 
tala um þá nýju guSfræói, sem nú er uppi á tening. 
Aldrei hefir þaS betur komiS í Ijós, hve óumræSílega 
skygn andi skáldsins er en einmitt í þessu sambandi. 
Síra Matthías var þarna einn aldarf jórSung á undan 
samlöndum sínum. MeS blaSagreinum sínum 
hefir hann veriS aS undirbúa og þoka skilningnum 
áfram. Þótti hann þá ósjaldan nokkuS laus á kost- 
um, eins og oftast er meS þá, er eitthvaó stíga út af 
alfaravegum. Honum hefir veriS brugSiSbæSi um eitt 
ogannaS,og viS og viS kann hann aS hafa gefiS tilefni 
til aS honum væri skipaS í flokk, þar sem hann í raun 
og veru á ekki heima. Þrátt fyrir allar byltingar sem 
orSiS hafa í huga hans í trúarefnum mun hann eiga 
þjóS vorri, eSa öllum þeim þorra hennar, sem gædd, 
ur er nokkurri verulegri trúrœkni, fulla samleiS í því, 
aS vilja ekki láta dýrS Krists dvína í huga sér, hvaS 
sem guSfræSinni líSur, og bænarandann eigi víkja 
frá sér. 

Kristindómur síra Matthíasar er frjálslyndur 
kristindómur. Og þaS aS þjóS vor hefir tekiS slíku 
ástfóstri viS manninn og skáldiS, er einmitt vegna 
þess, aS hún hefir í honum þózt finna einn sannasta 
túlk þeirrar lífsskoóunar, sem hún sjálf ber í brjósti. 
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Hún hefir borið eftirlætisskáldiS sitt á höndum sér 
eftir megni. Nú er tekiS aó hrósa síra Matthíasi átt- 
ræSum jafnvel fyrir trú hans, einmitt af þeim, sem 
stórhneykslaSir hafa orðiS af hverri blaSagrein, sem 
birzt hefir eftir hann. Hve það mun hlæja skáldiS. 
Ef til vill er þaS fyrirheit um, hvaS aSrir sem verið 
hafa svo hepnir eSa óhepnir aS hneyksla á sama 
hátt, megi eiga von á, ekki sízt ef þeir yrSi áttræSir. 
En þegar trú Matthíasar er hrósaS í þeim tilgangi aS 
sýna fram á,aS hannsé nú í rauninni rétt-trúaSur,verð- 
ur hrósiS aS óviti, því rétt-trúaSur maður hefir síra 
Matthías aldrei kært sig um aS vera, enda verSur aldrei. 
Og hann hefir flestum mönnum betur komið þeim 
hugsunarhætti inn hjá þjóS vorri meS IjóSum sínum 
og ritverkum öllum, aS rétt-trúnaSarhrokinn sé ein 
allrafráleitasta hugarstefna, sem mannsandinn hefir 
rataS út í. 

í desember 1915. 

Fribrik J. Bergmann, 




NÝJA-ÍSLAND 40 ÁRA. 


Fjörutíu ár eru nú aS baki síSan fyrsti hópur ís- 
lendinga steig fæti á land viS vesturströnd Winnipeg- 
vatns, og síðan heíir heitiS Nýja-Island. Var 
þaS 21. október 1875, fimtudaginn síSastan í sumri, 
kl. 4| síSdegis, aS lent var sunnan viS VíSinestangann 
('W’illow Point),stuttan spöl fyrir sunnan,þar sem nú er 
þorpiS Gimli. Upphaflega hafSi ferSinni verið heitiS 
norSur í Sandy Bar við íslendingafljót, en af því orS- 
iS var áliSiS tímans — komiS fast að vetrarnóttum — 
komu forvígismenn fararinnar sér saman um aS láta 
fyrir berast á Gimli yfir veturinn, en halda norður 
með vorinu. í þessum fyrsta hóp voru um 250, sem 
komiS höfðu frá íslandi 1873 og '74 og staSnæmst 
höfðu í Ontario, svo bættust og nokkrir í hópinn á 
leiSinni aS austan, er fariS höfSu til Bandaríkjanna. 

Til 'Winnipeg kom hópur þessi 11. október, aS 
sunnan eftir RauSánni, og stóS þar viS nokkra daga 
meSan verið var aS kaupa matarforSa og aSrar nauS- 
synjar til vetrarins, og aS byggja ferjur þær, er fara 
átti á til nýlendunnar. Innkaupin voru gerS fyrir 
peningalán þaS, er Kanadastjórn veitti þessum hóp, 
sem nam $13,000, því allir voru innflytjendurnir ör- 
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eigar, eða því sem næst. Nokkuð varð eftir í Winni- 
peg af ungu fólki sem réðst í vist. Frá 'Winnipeg 
var haldið snemma morguns þann 17. okt., norður til 
Nýja-íslands ; gekk ferðin seint, því skipin voru eigi 
til gangs gerð, voru það stórir kassar, sem fólk og 
farangur fluttist á, og látnir voru reka fyrir straumi 
ofan Rauðá. Kassarnir voru níu talsins, þrír og þrír 
festir saman. Þegar niður í árósinn kom, var allur 
flotinn bundinn aftan í gufubát, sem dró hann norð- 
ur undir Víðinesið og gekk alt vel, að því undan- 
skildu, að þegar norður undir nesið kom staðnændist 
gufubáturinn, en flatbotnarnir heldu skriðinu ogrann 
einn þeirra á skrúfu gufubátsins og kom á hann við 
það stórt gat, svo vatnið skall inn, en troðið var upp 
í það sængurfatapokum og spert fyrir með koffbrtum 
og síðan haldið áfram. 

23. október var byrjað að byggja á Gimli og unn- 
ið að af kappi, og reis þar upp stórt þorp von bráðar; 
áttu þau hús að verða að eins til bráðabirgða og voru 
bjálkahús, flest 12x16 fet á stærð, þakið flatreft með 
sívölum rafti og dreift yfir það heyi og leir; flest án timb- 
urgólfs,nemahvað borðstúfar voru lagðir í miðjan kof- 
ann, þar sem matreiðsluvélin átti að standa ; var 
borðviður sá úr kassaflotanum;var hann allur dreginn 
sundur og notaður til þess arna. — Sjaldan eða aldrei 
hafa vetrarharðindi verið öllu meiri enn einmitt þenn- 
an fyrsta vetur fslendinga á Gimli. Lagðist vetur að 
snemma og fraus Winnipegvatn fyrir lok október 
og fór sá ís eigi fyrr enn 24. maí sumarið eftir. Voru 
því erviðleikarnir fyrir nýbyggjana enn meiri fyrir 
það. Samt er sagt að fólkið hafi verið vongott. Þeg- 
ar leið á veturinn fór að stinga sér niður ýms veik- 
indi, svo sem illkynjaður skyrbjúgur, og dóu æði- 
margir. Var um kent óhollri fæðu og slæmum að- 
búnaði. 

Nöfn þeirra manna, er voru í þessum fyrsta hóp 
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íslendinga, sem til Manitoba kom, eru prentuS í sögu- 
ágripi eftir GuSlaug Magnússon, meS fyrirsögninni 
,,Landnám fslendinga í Nýja-fslandi”, í almanakinu 
áriS 1899. ÞaS skal tekið fram, aS þaS var eigi hug- 
myndin aS segja hér alla sögu Nýja-fslands, held- 
ur aS eins meS fám orSum aS fylgjast meS þessum 
fyrsta hóp fslendinga ofan aS Gimli. 

Fáir eru nú eftir úr þessum fyrsta hópi, búsettir 
í Nýja-Islandi. Samt eru þeir nokkrir. VerSur 
það eigi taliS ótilhlýSilegt á þessum límamótum, aS 
þessara frumbyggja sé minst. Seint í október síSastl. 
fór eg því ofan til Nýja-fslands meS þaS í huga aS 
heimsækja þessa fjörutíu ára frumbyggja nýlendunn- 
ar,og átti eg tal viS þá alla ,utan Einars læknis Jónas- 
sonaráGimli,sem áSur hefir veriS ritaS um í almanak- 
inu áriS 1911, og skal hér vísaS til þess. Eru því hér 
æfiágrip þeirra meS myndum af þeim, sem þær áttu. 
Á því ferSalagi safnaSist mér talsverSur fróSleikur í 
sambandi viS sögu Nýja-fslands. MeSal annars 
fékk eg aS gjöf nokkur mjög verSmæt ,,dókúment“ 
frá fyrstu árum nýlendunnar, og eru þau ágætur viS- 
bætir viS þaS sem áður var til. Eru þar nokkrir 
fundargerningar ,,ÞingráSsins”, búnaSarskýrslur frá 
1877 og '78, sem sýna nöfn allra búenda, bæjanöfn 
og eignir, svo eru nokkrar uppskriftir af dánarbúum, 
embaettisbréf frá ,,ÞingráSsstjóra” og ýmsar aSrar 
opinberar skýrslur og fundargerningar, og fl. Gáfu 
mér þetta þeir Jóhann Briem á Grund og Jóhannes 
Magnússon á DögurSarnesi og kann eg þeim beztu 
þakkir fyrir. f þessu sambandi vil eg vekja máls á 
því viS þá, sem kunna aS eiga einhver slík skjöl frá 
,,sjálfstjórnar-tímabili” Nýja-fslands, aS selja mér 
þau eSa gefa. ÞaS er áríSandi aS þeim plöggum sé 
haldiS vísum, svo hægt verSi aS hafa hliSsjón af þeim, 
þegar saga Nýja-fslands verður rituS í fullkominni 
mynd, sem áformiS er aS verSi gert, áSur langt um 
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líður, ásamt sögu Vestur-íslcndinga í einni heild. 

Nýja-ísland er söguríkasta héraðiS; þar hófst 
saga íslenzku landnemanna og þar aS líkindum endar 
hún. Er hér átt viS, aS í Nýja-Islandi haldist ís- 
lenzk tunga lengur enn annars staðar, þar sem íslend- 
ingar eru hér í landi. Annars má því bætt hér viS, 
aS tákn tímanna eru þau, til mikilla rauna, að íslenzk 
tunga er hér aS f jara út meS eldra fólkinu, sem nú 
fellur frá í stór-hópum meS hverju árinu sem líSur, 
þaS fóIkiS, sem fuIIorSiS fluttist hingaS og haldiS 
hefir málinu uppi. Yngri kynsIóSin, gefur litlar 
gætur íslenzkunni, nema í sárfáum undantekning- 
um. Og mörgum mun þaS Ijóst, aS ekki er 
nema um stutt tímabil að ræSa, aS sumar ís- 
lenzku bygSirnar hverfi sem íslenzkar bygSir, — aS 
þar verSi hætt aS tala íslenzkt mál. Móti þessu verS- 
ur ekki spornaS, hér er náttúruIögmáliS allri góSri 
viSleitni langt um sterkara. Ef innflutningur frá ís- 
landi jykist að stórum mun, mundi þaS tefja fyrir 
þessu um stund, en til þess eru lítil líkindi, og 
naumast óskandi aS verði. 


Samsæti veglegt og mikiS héldu Ný-íslendingar 
herra Sigtryggi Jónassyni og konu hans, í hinu stóra 
samkomuhúsi viS íslendingafljót, 2. nóvember, í til- 
efni af 40 ára afmæli nýlendunnar Var þar saman- 
komið margt fólk úr bygSinni og annars staSar 
frá. (Frú Rannveig Jónasson var þar eigi viSstödd, 
sökum lasleika). Var heiðursgestunum flutt þakklæt- 
isávarp frá nýlendubúum, fyrir mikiS og heilla- 
vænlegt starf fyrir Nýja-ísland og var Sigtryggi þar 
aS auki gefinn gullbúinn göngustafur. 


Annað bæjarstæSiS, þegar fyrst var komiS til 
Nýja-íslands, var Sandy Bar (Sandvík) viS íslend- 
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ingafljót. Þar bjó Björn heit. Pétursson, trúboSi 
Unitara, fyrst eftir aS hann kom til þessa lands, og 
nefndi bæ sinn ÁsgarS. ViS Sandy Bar dóu margir 
íslendingar úr bólunni og f jöldi Indíána, sem þá var 
þar mikiS af. Eru því margar raunasögur bundnar 
viS Sandy Bar og líka margar kýmnissögur, því oft 
var þar glatt á hjalla meS fiskimönnum, því fiskiver 
var þar fyrst á árum.—Áður fyrri þegar talaS var 
um Sandy Bar, innifólst oft BreiSuvíkin líka. 



Hér er þá sýnd mynd af Sandy Bar og birt gull- 
fallegt kvæSi, eftir skáld þeirra Ný-Islendinganna 
Guttorm, son Jóns Guttormssonar frá ArnheiSar- 
stöSum í Fjótsdal í N.-Múlasýslu, 


Útgefandinn. 
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SANDY BAR. 


a '"Ær"í;:r^ww^i2ii'^ar^5y"iií^"ix-'Tír'=í?^ 


ÞaS var seint á sumarkveldi 
SundraS loft af gný og eldi 
Regn í stypistraumum feldi, 
StöSuvatn var hvert mitt far. 
Gekk eg hægt í hlé viS jaðar 
Hvítrar espitrjáaraSar, 

Kom eg loks aS lágum tjaldstaS 
Landnámsmanna á Sandy Bar 
TjaldstaS hinna löngu liSnu 
Landnámsmanna á Sandy Bar. 


Þögnin felur þeirra heiti, 

Þeir eru lagSir hér í bleyti. 
Flæddi þá um laut og leiti 
Lands, viS norSan skýjafar, 
Andi dauSans yfir straumi 
Elfar sveif í hverjum draumi, 
Var þá sem hans vængjaskuggi 
VofSi yfir Sandy Bar, 
Skuggabik hans fálkaf jaSra 
félli yfir Sandy Bar. 


Það er hraustum heilsubrestur: 
HugboS um aS verSi gestur 
KalliS handan, höndum frestur 
Hlotnist ei, aS smíSa far, 
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Þá til ferðar yfir álinn 
Er ei reiðubúin sálin, — 

Og á nálaroddum voru 
Iljar manna á Sandy Bar, 

Voru á nálum óljóss ótta 
Allir menn á Sandy Bar. 

AS mér sóttu þeirra þrautir, 
þar um espihól og lautir 
Fann eg enda brendar brautir, 
BeSið hafSi dauóinn þar. 

Þegar elding loftiS lýsti 
LeiSið margt eg sá er hýsti 
Landnámsmanns og landnámskonu 
Lík — í jörS á Sandy Bar. 

Menn, sem lífiS launaó engu, 

Létu fyrr á Sandy Bar. 

Heimanfarar fyrri tíSa 

Fluttust hingaS til aS líSa, 
Sigurlaust aS lifa, stríSa, 

Leggja í sölur heilsufar, 

Falla, en þrá aS því aS stefna 
Þetta heit aS fullu efna : 
Meginbraut aS marki rySja 
Merkta út frá Sandy Bar, 

Braut til sigurs rakleitt, rétta 
RySja út frá Sandy Bar. 

Eg varð eins og álft í sárum, 

Og mér þótti verSa’ aS tárum 
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Regn af algein)s augnahárum— 
Ofan þaðan grátið var, 
Reiðarslögin lundinn lustu, 
Lauftrén öll hin hæstu brustu 
Sem þar væru vonir dauðra 
Veg að ryðja’ á Sandy Bar, 

Ryðja leiðir lífi og heiðri 
Landnemanna á Sandy Bar, 

Vonir dána mikilmagnans 

Mega færa áfram vagn hans, 
Verða’ að liði, vera gagn hans, 
Vísa mörgum í hans far. 

Rætast þær í heilum huga 
Hvers eins manns er vildi duga 
Og nú kendur er við landnám, 

Alt í kringum Sandy Bar, 

Hefir lagt sér leið að marki 
Landnemanna á Sandy Bar. 

Hafin verk og hálfnuð talin 

Helgast þeim sem féllu í valinn. 

—Grasnál upp með oddinn kallinn 
Óx, ef henni leyft það var, 

En þess merki í broddi bar hún 
Bitru frosti stýfð, að var hún. 

Mér fanst græna grasið kalið 
Gróa kringum Sandy Bar 
Grasið kalið ilma, anga 
Alt, í kringum Sandy Bar. 



ÓLAFUR s. thorgeirsson: 

Eg fann yl í öllum taugum 

Og mér birti fyrir augum ; 
Vafurloga lagSi af haugum 
Landnámsmanna, nærri þar. 

GulliS var, sem grófst þar með þeim, 
Gildir vöðvar—afl var léS þeim—, 
Þeirra alt, sem aldrei getur 
Orku neytt á Sandy Bar. 

ÞaS scm ekki áfram heldur 
Er í gröf á Sandy Bar. 

Stytti upp, og himinn heiSur 

Hvelfdist stirndur, meginbreiSur 
Eins og vegur valinn greiSur, 

Var í lofti sunnanfar. 

Rofinn eldibrandi bakki 
Beiní f norSur var á flakki, 
Stjörnubjartur heiSur himinn 
Hvelfdist yfir Sandy Bar, 

Himinn, landnám landnemanna, 
LjómaSi yfir Sandy Bar. 


Gutt. J Guttormsson. 
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FJÖRUTÍU-ÁRA BÚENDUR 
NÝJA-ÍSLANDS. 




JÓNAS JÓNASSON 

er fæddur 28 desember 1849 á Bakka í öxnadal 1 Eyja 
f jarðarsýslii, sonur Jónasar Sigurðssonar og Helgu Egils- 
dóttur, er þar bjuggu. Jónas er bróðir kapteins Sigtrygg.^ 
Jónassonar, sem öllum er kunnur. 1 föðurgarði dvaldi 
Jónas að mestu, bar til hann 21 árs gamall, réðst 



lil Björns Jónssonar ritstjóra “Norðanfara” á Akureyri, 
til að læra i)rentiðn og var hjá honum um 3 ár. Árið 1873 
kvæntist Jónas, Helgu Hallgrímsdóttur Sigurðssonar, er 
bjó í Lögmannshlíð í Eyjafjarðarsýslu og dó bar; voru 
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bræður hennar, er hingað fluttust, Magnús póstur er 
látinn er fyrir fám árum í Pembina, Norður-Dakota og 
Sigurbjörn bóndi í Arnesbygð í Nýja íslandi. Árinu 
eftir 1874 fluttust þau hjón vestur um haf, dvöldu um eitt 
ár í Ontario, og fylgdust síðan með í fyrsta hópnum 
vestur til Manitoba 1875. Eins og flestir í þeim hóp 
dvöldu þau fyrsta veturinn á Gimli og sfðan eitthvað í 
Mikley og námu svo land við íslendingafljót og neíndu 
bújörð sína Bjarkalón og hafa búið þar síðan. 

Jónas er fyrsti prentari, sem fluttist frá Islandi vestur 
og mun það hafa átt sinn ])átt í .stofnun prentsmiðjunr:- 
ar við Islendingafljót og iitkomu “Framfara” á öðru 
frumbýiingsári nýlendunnar, að til var þar prentari. 
Jónas veitti prentsmiðjunni forstöðu meðan liún var við 
fljótið, prentaði “Framfara” og annað, er þar var prentað. 

Fau Jónas og Hciga eru myndar hjón í sjón og reynd. 
Svipar Jónasi mjög til bróður síns Sigtrygg.s, er hann stór 
maður vexti og karlmannlegur, skysamur vel og hress í 
viðræðu, og verið fjörmaður mikill á yngri árum. Setið 
hefir hann í forstöðunefnd skóla-héraðsins í ellefu ár og 
verið talsvert riðinn við safnaðarmál. Engin börn hafa 
þau hjón átt, en alið upp fósturbarn. 


JÓSEF SCHRAM 

er fæddur á Höfða á Höfðaströnd í Skagafirði 6. marz 
1844. Hét faðir hans Jóhann Kristján, sonur Jóhanns 
Kristjáns Gynter Schram, kaupmanns á Hólanesi, danskur 
að ættum. En móðir Jósefs var Ragnheiður, dóttir séra 
Páls Erlendssonar á Brúariandi í Deiidardal í Skagafjarð- 
arsýslu og konu hans Elínar, dóttur Halldórs Vídalíns 
klausturhaldara á Reynistað. Jóhann Kristján, faðir 
Jósefs, var annálaður fyrir fimleik og karlmensku. Var 
liann sá, cr rak járnboltana í beigið til uppgöngu á drang 
þann, er Kerling kallast, sunnan við Drangey á Skaga- 
firði, sem l)ótti hið mesta snarræði. Drangui' sá mun um 
WiO feta hár fró sjó. Er frá því sagt, að þegar Jóhann iiafi 
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verið búinn að iæsa sig upp eftir bjarginu upp á kollinn, 
hafi hann haft endaskifti á sjálfum sér og staðið á höfði 
þar uppi. Jóhann druknaði á skipi er haldið var úti í 
hákarl af Skagafirði um páskaleytið 1845. Var þá Jóseí 
á 1. ári. Með inóður sinni var hann á Höfða þar til hann 
var 6 ára, að hann fór með henni að Skriðulandi í Kol- 
beinsdal. Var móðir hans þá gift í annað sinn Jóhanni 



Hallssyni Ásgrímssonar, liálfbróður séra Jóns Hallssonar 
prófast i Glaumbæ (er um Jóhann ritað i þessu almanaki 
1902). Á Skriðulandi bjuggu þau þar til 1857 að 
skriða féll á bæinn og sópaði burt og eyðilagði allan 
fjárstofn, að undanteknum kúnum. Færðu ])au sig l)á 
að Traðarholti í Hjaltadal og voru þar á vegum Bendikts 
prófasts Jónssonar á Hólum, því skriðan fór með allar 
eigurnar. Fór þá Jósef sem léttadrengur að Neðra-Ási og 
var þar til þess móðir hans og stjúpfaðir fluttust að 
Þorleifsstöðum í Blönduhlíð, að hann var með þeim þar 
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og síðan að Egg i Hegranesi. Og þaðan fór hann vestur 
um haf 1874 og varð honum samferða hálfsystir hans 
Ragnheiður Halldóra, er siðar giftist Gísla Egilssyni, frá 
Skarðsá f Sagafirði, og nú húa í Löghergsnýlendu. Fóru 
þau systkini af Sauðárkróki 7. september með gufuskip- 
inu Patrick, sem það ár flutti vesturfara frá íslandi beint 
til Quebec. Eitt ár voru þau í Ontario og fóru siðan i 
fyrsta hópnum, vestur til Manitoba alla leið til Gimli. 

Kvæntur er Jósef Kristinu Jónasdóttur frá Harastöð- 
um i Haukadal, systur Einars Jónassonar, hins góðkunna 
læknis, er nú á heima á Gimli og oft hefir verið minst í 
þessu almanaki. Séra Jón Bjarnason gaf þau saman f 
hjónaband 19. júli, 1877, ásamt þrem öðrum hjónaefnum 
í húsi Friðjóns Friðrikssonar á Gimli. (Hin hjónaefnin 
voru: Árni Sveinsson og Guðrún Helga Jónsdóttir; Jón 
Jónsson, frá Munkaþverá og Guðný; Gfsli Egilsson og 
Bagnheiður Halldóra; er þeirra áður getið). 

Eftir tvö og hálft ár tóku þau sig upp og fluttu til 
Norður-Dakota. Hafði Jóhann Hallson, stjúpfaðir hans, 
þá fyrir nokkru (1878) numið land, þar sem heitir að 
Hallson og fýsti Jósef að fara á eftir. Lagði hann á stað 
frá Gimii fótgangandi 1 fylgd með tveim öðrum og ráku 
sextán nautgripi. Þar af átti Jósef tvær kýr, sem var 
ttleigan. Þegar suður til Pembi'na kom, varð að láta toli- 
þjóna vita um ferð þeirra. Enga peninga höfðu ferða- 
mennirnir til að lúka með tollinn. Segir Jósef svo frá að 
tiann hafi þá tekið til bragðs, að reka f rétt skamt fyrir 
aorðan bæinn helming af tölu gripanna, en farið með 
tiinn helminginn til bæjar i lieirri von aó þeii' mundn 
[reraur sleppa i gegn með svo fátt án þess að borga toll, 
en það brást og var önnur kýr hans tekin f tollgjaldið. 
Taldi hann sig samt heppinn að hafa tekið þetta ráð 
þvi annars hefði hann enga kúna haft til að byrja með 
búskapinn þar syðra. Nam hann land við Tungá, eigi 
aii-langt frá stjúpföður síiium. Eftir að þangað kom, fór 
liann að byggja kofa yfir liau og vinna önnur nauðsynja- 
verk. Lagði svo af stað seinni part sumars gangandl á 
annað hundrað mflur að leita atvinnu. Fékk vinnu við 
þresking um tvo mánuði fyrir $1.00 á dag. Sneri að þeim 
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tíma liíSnum heim aftur með kú í taumi, sem hann galt 
fyrir sextán dali. Er frá þessu sagt, til þess að gefa lltlð 
sýnish'Orn af þeim erfiðleikum sem íslenzku frumbýling- 
arnir áttu við að stríða í gamla daga. 

Nítján ár bjuggu þau hjón við Tungá. Eluttu þá til 
Nýja fslands aftur (í júní 1901) og námu land í Geysis- 
bygð og hafa búið þar síðan. Ellefu börn hafa þau eign- 
ast, af þeim íimm dætur á lífi: Valgerður, gift Jóni Nordal 
Jóhanna, gift Jóhannesi Nordal og Elln, gift Guðmundi 
Einarssyni; allir hafa þeir bú þar f bygðinni. Tvær 
dætur eru ógiftar í föður-garði, Þóra Margrét og Ástríður. 

Eru gömiu lijónin mestu myndai'lijón, og iíður vel 
efnalega. Hann 72 ára og hún 65, og er auðséð á þeim að 
þau hafa eigi farið varhluta af þeirri þrautseigju, er verið 
hefir svo stakt einkenni gömlu landnemanna. Var Jósef 
mesti elju og frískleika maður meðan lífið lék við hann, 
en þessi síðai'i árin hefir gigtin leikið hann illa, svo vart 
getur hann nú borist um. Bæði eru þau einkar glaðvær 
og skemtin heim að sækja og er þeim nú fátt hugðnæmara 
enn að ryfja upp gamlar endurminningar með þeim sem 
að garði bera. 


SIGURÐUR SIGURBJÖRNSSON 

ei’ fæddur 18. október 1852, á Núpi í Axarfirði. Var faðir 
hans Sigurbjörn Friðriksson, Arnasonar, Sigurðssonar, en 
móðir Þórunn Steinsdóttir frá Harðbak á Melrakkasléttu. 
Sigurður ólst upp á Valþjófsstöðum í Presthólahrepp og 
Sjóarlandi í Svalbarðshrepp í Norður Þingeyjarsýslu og 
þaðan fór hann hingað vestur 1874 ásamt móður sinni og 
bróður, er Friðrik hét* (dáin í Winnipeg 1879). 


*) Má í þessu sambandi segja frá því, að haft er það 
fyrir satt, að Friðrik þessi og Sigríður Jónsdóttir frá Litlu- 
Strönd við Mývatn hafi verlð fyrstu hjónaefni Islenzk, 
sem gefin voru saman í Winnipeg. Man sá er þetta ritar, 
að segja frá því, að tilhugalíf þeirra hófst á Akureyri, 
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Eftir eins árs dvöl í Ontario fór Sigrirður í fyrsta hóp- 
num til Nýja-ísiands og var þar fjögnr fyrstu árin. Hvarf 
svo til Winnipeg og var tvö ár í þjónustu Hudsons-flóa 
félag.sins. Árið 1879 gekk liann að eiga Snjólaugu dóttir 
Jóhannesar Brandssonar (frá Krossuin á Arskógsströnd) 
og konu hans Sigurlaugar Þorkelsdóttur, er hjuggu á 
Kleif í Þon'aldsdal í Eyjafjarðarsýslu. 



Árið 1882 fluttu jiau ofan til Nýja-íslands og námu 


meðan heðið var eftir vosturfara-skipinu, sem það árið, 
eins og oftar, varð löng hið eftir. Eru tvö hörn þeirra á 
lífi, Friðrika, kona Halldórs Þórólfssonar, trésmiðs hér í 
borg og Frank, skóverzlunarmaður, suður í Bandaríkj- 
um. Látin er Sigríður fyrir nokkrum áruin siðan. Varð 
síðari maður hennar, Sigurður Davíðsson, málari,, er 
heima á hér nálægt Winnipeg. 
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land í Árnes-bygð og nefndu bújörð sína Tungu og hafa 
búið bar síðan. 

Sigurður hefir staðið framarlega í málum bygðar sinn- 
ar frá því fyrsta. í sveitastjórn Gimlisveitar sat hann 
um mörg ár og Ifka 1 skólanefnd og póstafgreiðslumaður 
'SÍðan pósthúsið var sett á stofn á þeim stöðvum. Siðustu 
10—12 árin hefir hann rekið verzlun í félagi við tengdason 
sinn Björn Sveinsson Magnússonar, bónda þar í bygðinni 
og stendur verzlunarhús þelrra nú við járnbrautarstöð- 
varnar í Árnosi. Snjólaug kona Sigurðar er myndarkona 
hin mesta og allvel skýr; verður hún sjötug á næsta vori. 
Hafa þau hjón komið á fót fimm mannvænlegum börnum, 
sem öll eru búsett í Nýja Islandi: 

Sigurjón, kaupmaður í Árborg, giftur Jónu Vopni, 
systur Jóns J. Vopna í Winnipeg og þeirra systkina. 

Friðrika gift Antoniusi Guðmundssyni. 

Friðjón, giftur Jóhönnu Guðmundsdóttir. 

Kristjana, gift Birni Magnússyni, .sem áður er getið. 

Sigurbjörn, kaupmaður í Rivei'ton, giftur Kristbjörgu, 
systur konu Sigurjóns bróður hans í Arborg. 
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SIGURBJÖRN HALLGRÍMSSON 

er fæddur á Brekku í Kaup- 
angssveit 1 EyjafirÓi 1841, 
sonur Hallgríms Sigurðs.son- 
ar og Guðn'inar Þorsteins- 
dóttur, er þar hjuggu \yk, og 
síðar í Lögmannshlíð í 
Glæsibæjarhrepp. Er hann 
bróðir Helgu konu Jónasar 
Jónassonar, prentara, sem 
fyrstur er hér talinn af 40 
ára bi'iendum Nýja-ísiands. 
Kona Sigurbjörns heitir 
Anna Sigfúsdóttir, ættuð úr 
SvarfafSardal. Voru Irau 
gefin saman í hjónaband, 
miðvikudaginn f 23. viku 
sumars 1805, og liafa því, 27. 
se])t. síðastl., verið saman í 
lijónabandi full fimtíu árin. 
Á Islandi bjuggu l)au síðast 
á He.sjuvöllum í Kræklinga- 
hlíð og l)aðan réðust þau til 
vesturferðar 1873, en vegna þrengsla á útflutningsskii)inu, 
sem það ár kom til Akureyrar, voru þau ásamt fleirum 
sett aftur. En fóru svo árið eftir, 1874. Að Gimli lentu 
þau 21. október, 1875 með fyrsta hópnum. Voru þau eitt 
ár við íslendingafljót, en námu svo land í Árnesbygðinni 
og kölluðu Flatatungu, og hafa búið þar síðan. 

Sjö börn hafa þau eignast, en lifa aðeins þrjár dætur: 
Kristfn, kona Jóhannesar Magnús.sonar 1 Dögurðarnesi. 
Guðrún Helga, gift Andrési Árnasyni, Andréssonar (frá 
Bægisá), bónda við Poplar Park í Manitoba, og Hall- 
gríma Priðrika, ógefin í föðurgarði. 

Það er næsta eftirtektavert, hvað fólk hefir enzt vel, 
sem búið hefir þarna í frumskógunum í Nýja-íslandi, og 
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er orsökiii án vafa heilnæmi loftsins, sem þar er í svo 
ríkum mæli, með vatnið á aðra hönd og jurtalíf skógarins 
á hina. Þessi öldruðu heiðurshjón sem húin eru að 
strita og stríða þarna í Platatungu meir enn þriðjung úr 
öld, sýnaet geta bætt við sig 25 árum enn, svo vel hafa 
þau haldið sér, eins og myndin af þeim sýnir, sem hér er 
sýnd og mun tekin af þeim í kringum fimtíu ára hjóna- 
bandsafmæli þeirra. Er það dóttir þeirra, sem heima er, 
sem að baki þeirra stendur. Er Sigurþjörn 74 ára og 
konan litlu yngri. 


JÓHANNES MAGNÚSSON 



i'i' fæddur í Arnarhæli á 
Fellsströnd í Dalasýslu 10. 
ap. ^852. Foreldrar hans voru 
Magnús, Magniis.son, Ólafs- 
sonar, Hallssonar, og Guð- 
rún .lónsdóttir, og allan 
sinn húskap áttu heima í 
Arnarbæli. Þegar Jóhann- 
es var 6 ára, misti hann for- 
eldra sína og réðst þá til 
fósturs hjá Jóhannesi Bær- 
ingssyni á Breiðahólstað á 
Eellsströndinni og þar 
dvaldi Jóhannes þar til 1872, 
að hann fór til Stykkis- 
hólms og þaðan tveim árum 
liðniim, 1874, til Vestur- 
heims. 1 Ontario var Jó- 
hannes fyrsta árið hér f 
landinu og síðan fluttist 
hann til Nýja Islands 1875 
og tók heimilisrétt á landi 
1 Árnesbygðinni um leið og það var fáanlegt. Bygði hús á 
landi sínu í janúar 1876 og nefndi bújörð sína Dögurðar- 
nes og hefir aldrei þaðan farið. 
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Jóhannes er tvígiftur, hét fyrri konan Kristin Jó- 
hannesdóttir, Bæringssonar, sem áður er nefndur og 
lézt hún eftir stutta samhúð. í annað sinn, 9. júni 1885, 
gekk hann að eiga Kristinu, dóttur Sigurbjörns Hall- 
grinissonar og önnu Sigfúsdóttur i Flatatungu. Eina 
dóttur á hann eftir íyrra hjónaliand, Kristfnu að nafni, 
gift hérlendum manni, George Zebre, búsett f Banda- 
ríkjum.' Með siðari konu sinni hefir liann átt 16 börn 
og lifa 13 af beim. Eru bi'jár dætur giftar: Anna kona 
Sigurpálma Jóhannssonar á Bólstað i Vfðirnesbygð; 
Guðrún, gift Asm. Goodmanson við Poplar Park, og 
Sigurbjörg, gift Albert Berry Robert.s’on við Ashern, Man. 
í föðurgarði eru 3 dætur ungar og 8 synir, sérlega mann- 
vænlegur hópur. 

Jóhannes Magnússon hefir verið einn með helztu for- 
vfgismönnum bar f héraði sfðan Nýja-ísland bygðist. Var 
hann einn af fimm, sem kosinn var fyrsta veturinn f 
“bæjarnefndina” á Gimli, til að veita málum manna for- 
stöðu; hinir voru Ólafur ólafsson (frá Espihóli) Eriðjón 
Eriðriksson, Jakob Jónsson (frá Munkabverá) og John 
Taylor. Svo var hann bygðarstjóri 2—3 árin síðustu, sem 
nýlenduráðið var við liði og íslendingar réðu sjálfir sin- 
um 'Sérmálum. Eftir að sveitin var löggilt var Jóhannes 
tiu ár oddviti Gimli-sveitar og i sjö ár skrifari og féhirðir 
sveitarinnar og er mælt að hann hafi leyst bau störf 
pi'ýðilega af hendi, enda skortir hann eigi hæfileikann 
til l)ess, l)vi hann er skynsamur maður i betra lagi og 
vel að sér um margt, skemtinn í viðtali og fyndinn; skrif- 
ar ágæta rithönd meðal annars. Hann er fremur stór 
maður vexti og sópar heilmikið að honum og ekki ólikur 
f sjón og maður getur hugsað sér að verið hefðu íslenzku 
goðarnir f gamla daga. Eftirsjá er að bvf, að eigi var til 
Ijósmynd af Kristfnu konu Jóliannesar, svo mynd af 
henni iiefði orðið birt liér við hlið bónda hennar. Sagði 
hún mér, að liún hefði aidrei fengist til að koma nálægt 
Ijósmyndavéi og bví væri engin mynd til. Er liún kona 
vel gefin og mun óvfða finnast jafn myndarleg og hraust- 
leg sextán barna móðir, sem húsfreyjan á Dögurðarnesi. 
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GUÐLAUGUR MAGNÚSSON 

er fæddor 21. nóvember 1848, 
er hann bróðir Jóhannesar, 
sein áðor er hér ,sagt frá. 

Eftir að hann misti foreldra 
sína, ólst hanii opp hjá 
móðorsystor sinni, Krist- 
íno Jónsdóttor og manni 
hennar, Eiríki Jónssyni, er 
bjoggo á Haforstöðom á 
Eellsströnd, og hjá beim var 
hann bar til 1874, að hann 
fór vestor om haf í fylgd 
með bróðor sínom, Jóhann- 
esi og hafa beii’ orðið sam- 
ferða slðan. Nam Goðlaug- 
or iand við hlið bróðor 
síns og létu sama nafnið 
ná yfir báðar jarðirnar, er 
Guðlaugs fyrir sunnan bjóð- 
voginn en Jóhannesar fyrir 
norðan; má segja að “vell- 
irnir liggi saman”, eins og 
sagt var heima á Islandi. Póstafgreiðslo hefir Goðlaugur 
haft á heimili sínu om 13 ár og nefnir pósthúsið Ncs; 
bótti honom Dögorðarnes of langt og tók bví síðasta 
atkvæðið, var og hræddur um að Dögurðar mundi eigi 
njóta sín í enskum munni. Meðráðamaður 1 sveitarstjórn 
Gimli.sveitar var hann framan af eftir að nýlendan fékk 
sveitar-réttindi. 

Guðlaugur Magnús.son giftist 12. apríl 1898, Henriettu 
Vilhelmínu Clausen, bá bæði til heimilis á Gimli. Por- 
eldrar hennar voru bau hjónin Marteinn Clausen í Kefla- 
vík í Gullbringu.sýslu og Þorgerður Gunnlaugsdóttir, 
ættuð af Vatnsleysuströnd í sömu sýslu. PyiTÍ maður 
Henriettu var Sveinn Guðbjartson Priðrikssonar, ættaður 

4 








54 


ÓLAFUR S. THORGEIRSSON: 


úr ísafjarðarsýslu. Þau fimm ár, sem hann lifði hér í 
landi, átti hann heima á Mountain, N. Dak. Þau eignuð- 
ust tvo sonu, Martein Friðrik og Karl Vietor, .sem nii eru 
háðir uppkomnir menn. 

Guðlaugur mun góð sex fet á hæð og hinn karlmann- 
legasti til burða; hann er einn þessara sjálfmentuðu 
fræðimanna, einkar gætinn og spakur í tali, og hinn 
vandaðasti í öllu dagfari. Má hér tiifæra tvö lýsingarorð, 
sem dr. ,Jón heitinn Bjarnason viðliafði iim GuSlaug^, 
að hann v'æri “valinkunnur fræðimaður.” Hér áður fyrr 
skrifaði Guðlaugur í Lögberg, ýmist undir sínu eigin 
nafni eða gerfinafninu “Ný-íslendingur,” var hann þá að 
halda uppi vörn fyrir Nýja-ísland, gegn árásum ýmsra 
f Heimskringlu á nýlenduna. Hélt hann því fram að 
nýlendan ætti mikla og góða framtíð fyrir hendi og er það 
nú að rætast. í almanaki þessu fyrir árið 1899 skrifaði 
Guðlaugur um “Landnám Islendinga í Nýja íslandi.” Er 
það ágrip vel og vandloga af hendi leyst og það eina á- 
byggilega af sögu Nýja-íslands, sem ritað hefir verið til 
þessa. 


JÓHANN V. JÓNSSON 

fæddur 1852 á Jódísarstöðum á Staðarbygð í Eyjafirði. 
Voru foreldrar hans Jón Jóhannes.son og Bergþóra Sig- 
ui’ðardóttir Randverssonar frá Leyningi í Eyjafirði fram. 
Kona Jóhanns heitir Sigríður ólafsdóttir, smiðs frá Gilsá 
í sömu sveit. Foreldrar Jóhanns bjuggu iengi á Torfufelii 
í Eyjafirði, en fluttu þaðan að Nýjabæ í Austurdal 1 
Skagafirði og þaðan tóku þau sig upp og fluttust til Vest- 
urheims 1874. Pylgdist Jóhann með þeim og var þá 
kvæntur Sigríði, sem áður er getið. í Ontario dvöldu þau 
fyista árið og fóru l)aðan að Gimli haustinu eftii'. Jóhaiin 
nam land tvær mílur suður af Gimli og nefndi að Bólstað 
og bjó þar um tuttugu ár; tók síðan annað land vestar 
í bygðinni og býr þar nii og kailar Breiðabólstað. Sjö 
börn eignuðust þau, en lifa þrjú, ein dóttir og tveir synir: 
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.Jón ólafiir, kvæntni' Oddfn'ði Svein.sdóttur og býi- á 
Bólstað. María gift Sigurði Einarssynl og Slgurpálmi, 
-kvæntur önnu .lóhannesdóttur frá Dögurðarnesi. 

Elzti sonur þeirra Jóhanns og Sigríðar, Jón ólafur, 
mun fyrsti íslendingur fæddur í Nýja-íslandi—mátti heita 
að hann fæddist þar í fjöruborðinu eftir að á land var 
stfgið. Var um móðurina búið í tjaldi úr vísunda húð- 
um, og hlynt að eftir föngum. Sagði konan mér að frosið 
hefði bó í kringum sig í tjaldinu og fent inn á fletið. 
Fáum dögum eftir að á land kom, lagðist að vetur með 
hríðar og hörkur og lagði þá Winnipegvatn fyrir lok 
október, sem það aldrei hefir gert síðan. 

iÞreytuleg komu þessi hjón mér fyrir sjónir og báru 
andlitin vott um söguna gömlu: strit, stríð og sorg, enda 
hafa þau eigi farið varhluta af erviðleikunum, sem frum- 
býlingarnir áttu og eiga enn við að etja. Það glaðnaði 
yfir þeim, þegar talið barst heim í Eyjafjörð og um ætt- 
ingjana þar, einkum iýsti sú ánægjan sér hjá konunni, 
og fanst mér heimþráin vera enn heit, eins og víða verður 
vart, einkum hjá þeim, sem þroskaðir yfirgáfu fósturjörð- 
ina og iífið hefir eigi leikið við. 


FLÓVENT JÓNSSON 

var einn f hópi þcirra fyrstu, sem til Nýja-fslands kom; 
er hann fæddur á Skriðulandi í Möðruvallasókn 1 Eyja- 
firði 12. júlí, 1839. Voru foreldrar hans Jón Flóventsson 
og Steinunn Guðmundsdóttir er þar bjuggu allan sinn 
búskap og var Elóvent hjá þeim þar tii þau létust í des. 
1871. 

Tuttugu ára gamali fór Flóvent í hákarlalegur og 
síðan á hverju ári eftir það, meðan hann var á Islandi. 

Vorið 1872 kvæntist Fióvent Bergrósu Jónsdóttur frá 
Féeggstöðum í Hörgárdai og tók Skriðuiand, en árið eftir 
1873 fiuttust þau vestur um haf. Nam hann land við 
Islendingafljót og iiefndi Skriðuland og bjó þar, þar til 
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flóðin komu og liann varð að hrekjast burt, og fór til 
Seikirk. En .svo fór hann afturá iand sitt og hjó har 8 
ár. Arið 1893 tók hann sig upp frá Skriðuiandi og fór til 
ísiands, staðráðinn í að setjast þar að fyrir fuit og fast. 
Hafði hann há mist hörn sín öii, fjögur að töiu og iífið 
að öðru ieyti orðið honuin til mæðu, og iiugði að fá hót 
heirra meina heima á æskustöðvunum. Réði hann sig 
'Sem háseti á norskt barkskip í Haiifax til Bretiands og 
haðan með hýzku skipi tii Borðeyrar og haðan póstieið 
norður í Eyjafjörð og kom har fyrir léttir um haustið. 
Settist að í Arnarnesi og stundaði .sjó fram eftjr 
vetri. Þegar kom fram á vetur greip hann óyndi 
svo mikið, að eigi héist hann har ,við. iengur, 
og iagði í febrúarmánuði gangandi vestur á Dýra- 
fjörð, með hað í hug að ná har í far tii Amerfku með 
heiiagfiski-veiðaskipi og hað tókst honum og var hann 
með hví tii veiða um sumarið eftir og lenti um haustið í 
Gioucester, sem er fiskibær 28 míiur norðaustur af Boston. 
Þar var Pióvent í fimm ár við fiskiveiðar, en að heim 
tíma iiðnum seifærði hann sig haðan, har tii hann 
komst norður að ísiendingafijóti aftur. “Þangað sækir 
kiárinn, sem hann hefir verið mest kvaiinn.” Þar 
hefir Pióvent hafst við síðan, að undanteknum 
hrem árum, sem hann varði tii að vinna sér inn 
eignarrétt á 160 ekrum í Mikley. Plóvent er vel skynsam- 
ur kari og hughekkur, er einn heirra manna sem farið 
hefir í gegnum mörg æfintýri um dagana; stendur hað til 
aó hau verði í letur færð og er hér hví fijótt yfir sögu 
farið. , 
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BENIDIKT ARASON 

er fæddnr að Stóru Völlum 
í BárfSardal 14 otkóber 1837. 
raðir hans var Ari Vigfús- 
son bóndi að Hamri, en 
móðir Ara, kona Vigfúsar, 
var Guðrún Ásmundsdóttir 
Skútustöðum við Mývatn. 

Móðir Benidikts, kona Ara 
var Guðrún Árnadóttir frá 
Davíðssonar á Stóru Völl- 
um í Bárðardal. Móð'ir 
Guðrúnar, kona Ásmundar, 
var Guðný Jónsdóttir frá 
Mýri í Bárðardal. Bróðir 
Benidikts var Skapti heit- 
in Arason, sem lézt í Argyle 
1903. Benidikt ólst upp hjá 
stjúpföður móður sinnar, 

Benidikt Indriðasyni á 
Stóru-Völlum til 15 ára ald- 
urs, en fór bá til foreldra 
sinna að Hamri í Laxárdal og var hjá þeim meðan þau 
lifðu. 

Haustið 1866 gekk Benidikt að eiga Sigurveigu Jónas- 
dóttur og bjiiggu ])au á Hamri ])angað til árið 1874 að l)au 
fluttu hingað vestur, með gufuskipinu Patrick, er þá 
flutti vesturíara frá Islandi beina leið. Voru í ])eim liópi 
um 350 manns og voru túlkar á skipinu, þeir Frímann B. 
Anderson og Benidikt Einarsson, .sem nú er læknir í 
Chicago, báðir tungumála menn miklir. Eftir að til 
Canada kom dvaldist Benidikt í Kinmount í Ontario, 
þar til í september árinu eftir að hann fór í fyrsta hóp 
num til Nýja-íslands. Nam hann land átta mílur suður 
af Gimli og nefndi á Völlum og bjó þar um 4 ár. En eftir 
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að Skapti bróðir hans fluttist burtu, flutti Benidikt 
á jörð hans, er Skapti heitinn nefndi Kjalvík, og er 
nafnið dregið af því að í vík lítilli er skerst inn í landið, 
fanst rekinn kjölur úr litlu skipi. 1 Kjalvík hefir Beni- 
dikt búið síðan farsælu búi í full 34 ár. Þau Benidikt 
og Sigurveig hafa eignast tíu börn og lifa sex, þrír synir 
og þrjár dætur; elztur bræðranna er Vigfús, síðan Tryggvi 
og Skapti yngstur. Af dætranum er Sigrún elst, er hún 
gift Halldóri Kjernested bónda þar í bygðinni, þá Guðný, 
gift Guðmundi Jónssyni og búa í Glenboro, Man., og 
Jóna, yngst, til heimilis í Winnipeg. Bræðurnir þrfr eru 
ailir í föðurgarði, og reka búskapinn með foreldrum sín- 
um. Tryggvi er ekkjumaður, hét kona hans Vilfríður 
Sveinsdóttir, er lézt eftir skamma .sambúð; en hinir bræð- 
urnir hafa eigi kvænst. Eru öll þossi börn einkar mann- 
vænleg. 

Kjalvík er í þjóðbraut og var í gamla daga margur 
maðurinn þar næturgestur. Aður en járnbraut var 
lögð inn í nýlenduna og ferðast var á tveim jafn-fljótum. 
eða með uxa — einn eða tvo—í fararbroddi, var oftast áð i 
Kjalvík, var þar seldur greiði ferðafólki, en margir komu 
þar líka sem ekkert höfðu að borga með, en var sýndur 
sami beini og hinum, og munu ekki svo fáir, er fóru þar 
um farinn veg með léttan malpokann, minnast ástúðar 
húsmóðurinnar í Kjalvík. í>au Benidikt og Sigui'veig 
hafa búið þarna farsælu búi og stundað alt með trúleik 
og vandvirkni og er Benidikt orðlagður fyrir skilsemi í 
öllum viðskiftum. Tvö ár sat hann í sveitarstjórn Gimli 
sveitar og póstafgreiðslu hefur hann haft um mörg ár og 
heitir pósthúsið Húsavík. Hafði Sigurður Christopher- 
son sett það á stofn og nefnt eftir bújörð sinni þar i 
bygðinni; tók Benidikt við því af honum og hélt nafninu. 
í>6ss skal hér getið til gamans, er Benidikt sagði mér, að 
hann og Sigurður Christopherson hefðu bygt fyrsta smá- 
bát, er notaður var á vatninu. Var það rétt eftir að á 
land var komið, að þeir fengu leyfi hjá Mr. Taylor, um- 
boðsmanni stjórnarinnar, að mega taka við innan úr 
einum flatbátnum, sem komið var á frá Winnipeg. Byrj- 
uðu þeir smíðið að morgni og rendu kænunni á flot að 
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kveldi; höfðu þeir ekki aðra nagla til smíðsins, enn þá 
er þeir drógu úr flatdallinum. Þetta sjófar var síðan 
notað til fiskjar með ströndinni og annars skjökts. 

Hjón þessi eru nú orðin há-öldruð, hann 78 ára og 
hún litlu yngri, samt eru þau enn vel ern og stendur 
gamla konan fyrir húskapnum innan-bæjar, með dugnaði 
miklum; en Benidikt hefir að mestu mist sjónina og því 
orðið að leggja niður verk. 


Brasilíuferðir Þingeyinga. 


RIÐ 1902 birtist í Almanakinu ritgerð eftir Jón Borgfirðing 
(á Akureyri), um Brasilíu-ferðir Þingeyinga. Ritgerð sú 
mun vera það fyrsta er um Brasilíu-ferðirnar var ritað og 
að sjálfsögðu að öllu rétt, eins og annað er frá hendi þess látna 
fræðimans birtist á prenti. Árið sem leið, birtist ritgerð um 
sama efni, eftir Þórhall biskup Bjarnarson í “Morgunblaðinu”/ 
sera hann nefnir; ,,Frá Grœnlandi til Brasilíu". Ritgerð sú er í 
sumum atriðum ágæt viðbót, við það sem hér hafði áður birst, 
og því ástæða til að láta hana koma hér líka. 


I. 

Prá Grænlandi til Brasilíu. 

Yfirskriftin svíkur ekki með það að bæði kemur fyrir 
Grænland og Brasilía, en ferðin á milli er blað úr sögu 
Suður-Þingeyinga fyrir fullum 50 árum. Eru þeir sögu- 
menn mínir faðir minn heitinn. Tryggvi Gunnarsson og 
Hermann Jónasson. 

Veturinn 1858—59 var einn hinn allra versti norðan- 
lands á allri öldinni. Herman kallar veturinn “blóðvet- 
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ui-”: hafi fengið það nafn vegna almenns skurðar á Norð- 
urlandi í vetrarlokin. 

Þá voru sumarpáskar, og á laugardaginn fyrir páska 
er skorið í húsunum og kasað, menn vildu ekki láta féð 
svelta yfir hátíðina. 

Eg hefi góð gögn um tíðarfar 1 daghók föður míns. 
Allan marz og fram að páskadegi 24. apríl, er veðurlýsing- 
in stöðugt þannig: “Iðulaus norðan stórhríð og harka” 
—“norðan helja og hríð”—“austan bruna gola”—“stál- 
harka”—“jarðlaust”. 

Þessi sjö vikna fasta var hér á Suðurlandi kölluð 
“harða fasta”. 

Ekki finn eg nein merki þess í daghókinni, að féð 
hafi verið skorið í Höfðahverfi. Tv'ent minnir þó á hey- 
skortinn. Segir miðvikudaginn fyrir skírdag, er um leið 
var sumardagurinn fyrsti: “sótt hey að Nesi”, og á laug- 
ardaginn fyrir páska: “fóru piltar 3 að ná kvisti fram í 
skóg”. 

Svo rennur upp páskadagurinn með “gott veður og 

sóiskin”, og 2. í páskum: “sólhráð-farnir að koma upp 

hnjótar til fjalls”. 

Það kemur heim við sögu Hermanns, að féð, sem lífinu 
fékk að halda, hafi þá verið stutt út á börð, sem upp 
komu, og hafi flestalt það féð komist af. Jörðin grœn 
undan fönninni. 

Merkur veðurspámaður var þá inni í Eyjafirði, seldi 
hann aimanök með veðurspám. Lét hann batna vel og 
eðlilega með vorkomunni í jafndrægrum, en þá versnaði 
fyrst til fulls. Voru veðurspár þessar negldar á stöð í 
bæjardyrum í Laufási, öllum til ílits. 

Nesheyið var borgað með sex hestum um sumarið. 
En oft heyrði eg föður minn óska þess við Einar Ásmund- 
son, að heyfátt yrði einu sinni í Nesi, en nógu að miðla 
fyrir ofan ána, svo að ekki stæði upp á. 

Allar þygðir norðanlands hafa borið menjar þessa 
voða veturs, en harðast hafa orðið úti uppsveitirnar, þar 
sem mest var treyst beitinni, og þar á nú sagan upptök 
.sín. 
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Þingeylngar eru bókamenn, og allvíða var þar á 
bæjum hið velsamda rit Sigurðar Breiðfjörðs: ‘Trá Græn- 
iandi”. Lesa menn þar um góða landkosti. Rís nú sú 
alda þar um uppsveitir, að þangað sé að flýja úr vetrar- 
fárinu íslenzka. Eru taldir helztu hvatamenn þessa 
ráðs, Halldór hreppstjóri á Bjarnastöðum, er mikið átti 
undir sér, og Bárðdælir og Mývetningar eru margir af 
komnir, og Jónas Hailgrímsson smiður, faðir Hermanns 
frá Þingeyrum. Bjó hann í Víðikeri harða vorið, og misti 
þá bústofn sinn og fluttist í Mývatnssveit, og var búlaus 
úr því, enda .smiður góður. 

Kom nú svo langt, að fundur var ráðinn að Einars- 
stöðum í Reykjadal, að ræða um Grænlandsferðina. Var 
nú landnámshugur mikill í mönnum, að endurreisa hina 
fornu íslandsbygð á Grænlandi. 

Einar í Nesi sækir fundinn. Það var fyrsta búskap- 
arár Tryggva Gunnarssonar á Hallgiisstöðum, og gisti 
Einar þar í báðum leiðum. Hann var íbygginn, og lét 
ekkert uppi á norðurleið, en á heimleiðinni hafði hann 
mikið af fundinum að segja. 

Einar var maður margfróður og víðlesinn, sem kunn- 
ugt er. Hann hafði þá eitthvað fengist við tungu Portú- 
gaismanna og um leið fengið kynni af Brasilíu. Nú kem- 
ur hann á þennan Einarsstaðafund með sögu og fróðleik 
um Grænland, og sýnir fundarmönnum fram á það með 
viti og hægð, hve fráleitt sé að flytja úr köldu landi í enn 
kaldara land. Og það mátti segja um komu Einars á 
fundinn, að hann “kom, sá og sigraði”. Brasilía varð 
fyrirheitna iandið úr því, en hætt var að hugsa um 
Grænland. 

Einar var sjálfkjörinn forgöngumaður þessa nýja ráðs, 
og meðal annars var treyst á málakunnáttu hans. Segir 
Hermann mér, að síra Jón Austmann, prestur þeirra 
Bráðdæla hafi verið annar mestur forgöngumaður. 

Nú kemst á Brasilíufélag í sýslunni og ganga í það 
um 200 manns, og er alt það ifólk ráðið til farar. Um 
margt þurfti að spyrja og dróst f tímann. Hafa mestar 
þær skriftir auðvitað lent á Einari. Ráðlegast þótti að 
gera út mann til að kynnast staðháttum og velja ný- 
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lendusvæíSið, var eigi síður hugsað til kvikfjárræktar, en 
akuryrkju. Fyrir valinu varð Jónas Hallgrímsson. Hann 
átti að fara sumarið 1862, en það dróst til júlímánaðar 
1863, þá fer hann og 3 aðrii', frá Akureyri til Khafnar, 
komust þeir síðan á vegu Brasilíustjórnar-umboðsmanns 
[ Hamborg, og lögðu þaðan út með scglskipi og höfðu 
laniga útvist. Ári síðar reit Jónas langt og fróðlegt hréf 
um ferðina og það sem fyrir þá félaga bar 1 Brazilíu og 
kom hréfið í Norðanfara 1864 og 186-5. 

Tilskilið var það f félagskapnum þingeyska, að Bras- 
ilíustjórn sæi þeim fyrir ókeypis fari yfir hafið, væntan- 
lega frá Hamhorg. Það dróst. Ekki varð Jónasi auðið 
tieimkomu, og lét hann þó hér eftir konu og ung börn. 
Elann hafði ofan af fyrir sér f Brasilfu mest með smíðum 
og komst af, en gat eigi aflað sér þess fjár að komast heim, 
Bi’ var margfalt dýrara en útferðin. Hann var eigi heilsu- 
tiraustur maður. Varð gula sóttin honum að hana um 
1867. 

Árið 1873 kemst það í kring að ókeypis far stendur 
til boða, eða vildari kostir en áður. En þá var Brasilíu 
Eélagsskapurinn farinn að dofna. Sjálfur foringinn var 
afhuga ferðinni, bjó svo vel í Nesi, að ekki tók að skifta, 
og nú voru líka að byrja vesturfarir til Canada og Banda- 
ríkja, og munu hafa þótt fýsilegri. í fréttum frá fslandi 
1873 segir, að alls hafi farið vestur um haf það ár hátt á 
þriðja hundrað manns, og hafi fáeinir farið til Suður- 
Ámeríku og ætlað að setjast að í Brasilíu. Hermann 
segir mér, að það hafi verið einir 30, flestir úr Bárðadal. 

“Brasilíufarar” Magnúsar Bjarnasonar söguskáldsins 
góða, vestan hafs, eru að öllu eigið hugarsmíði höfundar- 
ins. Lítill sem enginn kunnugleiki kemur þar fram um 
hagi þessara landa vorra í Brasilíu. 

Hjón höfðu farið frá Sandvík í Bárðardal í hópnum 
1873, með 4 uppkomin börn, og voru bæði hjónin náskyld 
Hei-manni Jónassyni. Veturinn 1886 eða 1887 kemur 
hingað í kynnisför sonur þeirra hjóna. Hann kvað lönd- 
um líða vel, komast af, en efnin ekki mikil. Þeir bjuggu 
svo dreift, að félagsskapur gat eigi haldist þeirra 1 milli. 
Vissu þó nokkurnveginn hverir aí öðrum. Var þar mest 
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J)ýzkt fólk, og lærðu íslendingar tungu þeirra, giftust 
stúlkurnar Irýzkuin mönnum og yngissveinarnir íslenzku 
tóku sér þýzkar konur. Mun nú aldauða íslenzkan, eða 
l)ví sem nœst, liar um bygðir. 

Nefnt get eg minnugan mann og margfróðan, sem eg 
hygg að hafi verið framarlega í Brasilíufélagsskapnum, 
og gæti margfaldlega hetur sagt frá þessu, og er það Jakob 
Hálfdánarson borgari á Húsvík, forn Mývetningur. 

Beztu sögulaun fyrir mig, gæti einhver hjálpað mér 
um vísu, sem upp kom í Laufási, er mest gekk á með 
undirbúninginn til Brasilíuferðanna. Heyrði eg vísuna 
oft í bernsku og var upphafið: “Stefna nýir Nesi að”; 
og seiniii partinn kann eg svo: 

Fætur lýja og bera blað 
Brasil-íu-legir. Þ. B. 


BRASILÍUVÍSUR. II. 


1. Til Brasilíu bregða sér 
bezt er þegnum snjöllum. 
Þar sælgæti eilíft er 

í Rúsínufjöllum. 

2. Og við hunangs-elfurnar 
allir gleði njóta 

á því svæði sælunnar 
sem að aldrei þrjóta. 

3. Margir sagnameistarar 
meining slíka bera; 

dáins að ‘akur þar 
indæll muni vera. 

4. Ef að reyndist þannig það 
þrautir mundi skerða, 
fslendingar í þeim stað 
ódauðlegir verða. 

það er engin eftirsjá 
Islandsniðjum fríðum 
kreika héðan köldum frá 
krækiberja-hlíðum. 

6. Fyrða þjáir hregg og hríð 
hér um vetrar-dægur. 

Þ ar er sífeld sumartíð, 
sólarhiti nægur. 

7. Fölnar aldrei foldar þar 
fagur aldinblómi ; 
grænar hlíðir glóbjartar 


gyllir uppheimsljómi. 

8. Slíkir votta fyrðar frœgð 
og frelsislöngun neyta 
suður í þá sælu-gnægð 
sem að héðan leita. 

9. Sæmdarruki sýnist mér 
"sig úr ánauð losa 

og leggjast ekki lúinn hér 
lands á kaldan mosa. 

10. Snúum vorri fóstru frá, 
festum dúk við rengur, 
búum ekki, bræður, á 
brjóstum hennar lengur. 

11. Gleymum landi, gleymum 

þjóð, 

gleymum æskusporum, 
einnig því, að íslenzkt blóð 
í æðum rennur vorum. 

12. Léttbært verður lífið þá, 
lukku glansar hagur, 
upp mun renna alt þar frá 
enginn mæðudagur. 

13. Þar sem allskyns auðnu- 

hnoss 

yndis þróar standið, 
fögur gæfan flytji oss 
í fyrirheitna landið. 
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VMIr vií) æflsögu og endurmlnnlngar 
frá æskustöövunum. 


X ESENDURNIR muna sjállsagt eftir því, að í Almankinu árið 
1914 birtist æfisaga Si^fúsar Magnússonar frá Grenjaðar- 
■ stað, sem nú á heimili í Duluth. Var hún rituð af hon- 
um sjálfum og flutti mikinn fróðleik, bæði er snerti ýraislegt 
heima á íslandi og viðkomandi flutningum hingað. Nokkru 
síðar sendi Sigfús mér viðbætir þann, sem hér kemur, ásamt öðrxi 
ritmáli, sem siðar verður notað.— Utgef'. 


Um fermingu fórum við bræður að reyna veiðiskap 
[ Laxá, rétt neðan við Brúarfossana, þótti okkur gaman 
að því og voru gjörð fyrir okkur nokkur lagnet til veið- 
anna. Á vorin þegar ís var leystur af ánni og vorvöxtur- 
inn farinn, veiddist bezt, Irví þegar slf eða slím fór að vaxa 
í ánni var ekki hœgt að veiða. f Prest.shvammi sem stend- 
ur að austanverðu við ána var þá bóndi, Sigvaldi Magnús- 
son og veiddi hann við austurbakka árinnar. Til veið- 
anna höfðum við lítinn pramma með engum kjöl og gat 
hann flotið á mjög grunnu vatni og var stöðugur, enda 
var áin þar full af flúðum og býsna straumhörð. Nokkru 
n'eðar var reglulegur ferjustaður og var það vfst skylda að 
ferja messufólk sem kom gangandi til kirkjunnar, enda 
sázt það glöggt frá bænum því of langt var á milli til 
þess að hó heyrðist. Plakkarar og allur gangandl líður 
var þarna fluttur yfir ána, fyrir enga borgun. Stundum 
var Ifka ferjað fé og ýms flutningur. 

Þessum örnefnum man eg eftir á Grenjaðarstað: Eiríks- 
kletti, sem var rétt neðan við fossana. Draugur hét klett- 
ur norðvestan af bænum og aðskilinn frá hrauninu, lík- 
lega 6 til 8 fet á hæð og átti hann að vera gamalt nátt-tröll. 
Draugahellir var nefndur rétt norður af Draug í hrauninu 
.sjálfu og í túninu vestur af bænum var svo kallað drauga- 
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hesthús. Var hað lagt niður í ininni tíð og flutt suður 
að kvíhólinu. Margar kynjasögur gengu um t>etta hest- 
hús, sein stóð í sambandi við hús undir lopti í baðstof- 
unni á Grenjaðarstað. Di’augavarða stóð á norðurenda 
Þórgerðarfjalls og fylgdi henni ýms átrúnaður, sem var 
enn við líði eftir bað að eg var fullorðinn. Fyrir sunnan 
bæinn vóru nefndir Grænuhólar, átti bærinn að hafa 
staðið liar til forna begar Grenjaður gamli og Dórgerður 
voru upjii. Eftir Þegjandadal rann lækur, sem kom frá 
Hvítafelii, er stóð við dalbotninn syðst, var hann kallaður 
Káifaiækur,* (svo var og nefndur ríkismanna hóll norð- 
an við bæinn og lá gatan heim í hlaðið eftir hól bessum. 
Eitt sinn var bar á ferð Grímur Thomsen ásamt nokkrum 
Englendingum, sem gistu á Grenjaðarstað, og kallar Grím- 
ur begar hann er á hólnum: “Hér sé Guð í bæ” sem siður 
var að kalia á glugga að nóttu til á íslandi í bá daga og 
líklega enn). Eyktamörk voru á Grenjaðarstað bessi: 
miður morgun (klukkan sex) á Prestshvammi, dagmál 
(klukkan níu), á Geitafellshnúk, hádegi á Hvítafelli, nón 
á Múlastöplinum, miðaptan í Gönguskarði og náttmál 
klukkan níu á Viknafjalla endum. Margir bæir í grend- 
inni höfðu miðaptan á Göngu-skarði svo Ifklega hafa ekki 
eyktamörkin verið alstaðar rétt. 

Á Grenjaðarstað dvaldi einn vetui’ (líklega 1863—64) 
Englendingur, að nafni Ralph Milbank, og var hann af 
lorðaætt á Englandi og amma hans var móðir skáldsins 
Byrons. Milbank var útskrifaður af skólanum í Oxford 
og um 25 ára gamall, og kallaði sig Hrólf til bess að vera, 
sem allra íslenzkastur. Um veturinn fótbrotnaði hann 
í túninu á Grenjaðarstað og lág í rúminu einar 6 eða 7 
vikur. Einsen sem bá var læknir á Akureyri kom norð- 
ur og batt um brotið og var Milbank rétt gróinn sára 


Björn sálugi bróðir minn var eitt sinn að slá við lækinn 
rétt hjá bænum og kvað hann bá: 

“Foldarstrá í fríðri mynd, 

Pellir Ijárinn bitur, 

Sú hin bláa bæjarlind, 

Blómstra nái flytur.” 
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sinna þegar hann lagði á stað heimleiðis um vorið og 
hafði fyrir fylgdarmann Pétur Jónsson frá Húsavík sem 
hýr í Sigluncshygð í Manitoha. 

Þenna vetur stundaði hann málið af hinu mesta 
kappi og hafði séra Jón Ingjald.sson, sem þá var prestur 
í Húsavík komist á snoður um það og vildi fræða Mil- 
hank sem mest um ágæti og fullkomleika íslenzkunnar 
og reit séra Jón honum eitt sinn hréf um auðlegð málsins, 
þar sem ])að hefði svo mörg orð yfir sama, og tók t.d. 
skott, stél, o.s.frv., voru nöfnin mörg eins og menn vita. 
Svo hafði séra Jón fjölda af orðum yfir tímgunarfýsn dýra 
og margt fleira og var hréf séra Jóns á mörgum örkum. 
Utaná þessu hréfi stóð þetta: “Eðallegum enskum mál- 
vitringi, Rudolf Milbank herist blað, sem býr um stund 
á Grenjaðarstað.” 

Milbank fékk ást á stúlku l)egar hann dvaldi á 
Grenjaðarstað, en var svo óheppinn að hún var hundin 
heiti við ungan og efnilegan mann í sveitinni. Milhank 
var höfðingi í lund og einn af l)eim fáu sem eiga með réttu 
nafnið “Gentleman.” Gaf hann Helgastaðahrepp tölu- 
verða upi)hæð í peningum, sem útbýtt var í kornvöru, 
meðal þeirra fátækustu. Hann sæmdi alla mína familíu 
með stórgjöfum og meira að segja, sendi heim töluvert 
eftir að hann fór úr landi. Hann tók sér íslenzkan hún- 
ing og klæddist vaðmálsfötum alveg heima tilbúnum og 
gekk á sauðskinns-skóm. Sem sýnishorn af málinu, is- 
lenzkunni, sem hann var að læra, set eg hér eina setningu, 
sem hann sagði við mig þegar við komum heim úr skíða- 
eða skautaferð: “fætur mínir eru kaldir” sem töluvert 
líkist enskunni. 

Þegar við hræður lögðum af stað frá Grenjaðarstað 
út á Húsavík, voru með okkur tveir fylgdarmenn: 
Sæmundur Eiríksson, þá sýsluskrifari og Sigfús Sveinsson 
nú í Nýja íslandi: voru háðir þessir menn frændur okkar. 
Þegar kom uppá Hvammsheiði, gerði á okkur dimma 
molhi hríð svo við fórum að Holtakoti í Reykjahverfinu 
og fengum þar hinn þriðja fylgdarmanninn. Á leiðinni 
að Þverá urðu þeir allir viltir nema nafni minn. Hann 
sagði okkur bræðrum að híða á vissum stað og fór að 
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leita slóðar, sem hann vissi af nálægt, fann hann hana og 
við náðum að J?veiá og sátum l)ar liríðteptir næsta dag. 
líríðin var svo dimm aó fylgdarmanninum frá Holtakoti 
var ekki slept og er l)ó ekki iangt á milli hessara bæja, 
eins og kunnugir vita. 

Um veturinn þegar eg var f Húsavík, fylti allan 
Skjáifandaflóa með hafís og fraus öll sú hella saman með 
lagis. fs þessi var mjög ó-gi-eiður yfirferðar, fyrir hafís- 
jakana, sem stóðu uppúr lagísnum og var líkast því að 
ganga í lirauni, samt var verið að leggja lágvaði fyrir 
hákall rétt á höfninni framundan kaupstaðnum eða und- 
an svonefndri Böku, sem gekk fram af Húsa-víkurhöfða. 

Johnsen lét þá lilaða snjó up]) að öllu íbúðarhúsinu 
og búðinni, sem var undir sama þaki, því kuldinn var 
iiaiuir þegar vindur stóð af ísbreiðunni norðvestan flóann. 
Byggingar á Húsavík voru í þá daga ekki merkilegar að 
mestu leiti þök og veggirnir mjög lágir. Öll voru húsin 
bikuð með koltjöru og var orðið þykt lag af henni nema 
í stöku stað, þar sem sólin hafði náð til. Ein bygging 
var hjá sýslumannshúsinu sem var tómt þak alveg frá 
jörð og var það kallaður skúr. 

Vissulega hefur Jakob Johnsen verið svinnur maður 
og bendir þetta í.þá átt. Um veturinn þegar eg var að 
læra að skrifa var það siður Johnsens að láta mig og 
bræður mína hafa penna, sem börn hans höfðu áður 
notað, en liess utan var liann mesti fyrirhyggjumaður og 
bezti biunaður, enda kom konu hans betur að hafa frjáls- 
ar hendur í búrinu og jafnvel líka í búðinni; vissu engir 
það betu r en fátæklingarnir á Húsavíkurbakkanum 
og sveitunum í kring. Sem dæmi uppá þetta, skal þess 
getið að eittsinni kom í kaupstaðinn kona framan úr 
Reykjadal, kvaðst hún eiga dóttir, sem Hildur héti og 
ætti hún að fermast um vorið. Fékk þá þessi kona ferm- 
ingarföt eða efni í þau, handa dóttur sinni og varð mjög 
glöð og þakklát, bað Guð að launa, en segir um leið og 
hún er að kveðja: “enn þá vantar Hildi á höfuðið,” úr 
því var strax bætt, og varð þetta síðan alment máltæki 
f plá.ssinu. 

Eftir því sem mér hefur verið sagt, mun Johnson hafa 
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fengið sinn fyrsta gróða á selskinnaverzlun. Keypti 
hann selskinn noróur á Sléttu og Langanesl og fór lesta- 
ferðir með hau suður á land þar sem hau seldust fyrir 
hátt verð. Verzlunar-andi hans kom snemma í Ijós, en 
oft lét Johnsen bn'inir síga og voru ístöðulitlir hræddir 
við hann, en sakir orðheldni hans og búvlts var hann 
virtur af öllum sem þektu hann eða kyntust honum, þó 
svipur hans væri nokkuð harðneskjulegur og líktist 
manni, sem er sjálfstæður og ekkert hefir að óttast. 

Þegar hin nýju póstlög gengu í gildi og öllum póst- 
göngum hæði breytt og fjölgað að mun, póstafgreiðslu- 
staðir og bréfahirðingastaðir stofnaðir um alt landið, 
þá gerðist eg póstafgreiðslumaður á Grenjaðarstað undir 
Óla Finsen, sem var hinn fyrsti póstmeistari í Reykjavík 
og hélt eg því starfi þangað til eg fór til Ameríku hið 
fyrra skifti og þegar eg kom heim aftur, tók eg enn við 
póstafgreiðslustörfum í Múla af séra Benidikt Kristjáns- 
syni frá Helgastöðum, sem þá var prestur á Grenjaðarstað 
og vildi verða laus við starf þetta; þá gengdi eg starfi 
þessu þangað til vorið 1882 að eg fluttist austur á Seyðis- 
fjörð einsog fyrr segir. 

Astæðan til þess að eg flutti frá Múla og austur á 
Seyðisfjörð var að þar var þá álitið að væri regluleg gull- 
náma, með því að Norðmenn voru þá að ausa þar upp 
])orski og síld og .svo hafði eg hugsað mér að stunda þai' 
smáskamtalækningar, sem eg hafði nokkuð numið af 
föður mínum og hafði hjálpað honum frá því eg var ung- 
lingur, enda var þetta nálægt eða í því plássi, þar sem 
hann hafði getið sér góðan orðstír þegar hann var prestur 
á Asi í Fellum. Sjávarútvegurinn þrást mér algjörlega, 
með því líka að eg þekkti sjálfur lítið til sjóútgerðar, varð 
að sjá alt með annara augum og félagsmaður, sem ég tók 
mér var engu þetri; ónýttist fyrirtækið og aliir þeir pen- 
ingar er í það gengu. 

Mestan hluta tlmans sem eg dvaldi á Seyðisfirði var 
eg á Vestdalseyri og árið 1883 bygði eg þar vandað hús. 
Undirlög hússins voru fylt með grjóti og múrstein hlaðið 
í veggina til tryggingar í stórviðrum, sem þar voru mjög 
tfð. Fluttum við í þetta hús 5 .júlí sama ár. Bræðurnir 
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Sveinn og Björgólfur Brynjólfssynir voru aðalsmiðirnir 
við hygginguna. 

Hinn 11. júlí 1884 flutti faðir minn til mín í þetta hús 
og dvaldi hjá mér har til og fluttist til Amerfku,alfarinn: 
fór hann þá norður að Garði í Aðaldal. 

Þegar eg kom á Seyði.sfjörð átti og kost á að kaupa 
hús inná öldunni, en vegna snjóflóða, sem eg heyrði getið 
vildi eg ekki setjast þar að, og leigði því hús á Vestdals- 
eyri, sem Björn póstur átti og þjó líka sjálfur í. 

Um veturinn 18. febrúar kom yfir ölduna þetta voða 
snjóflóð, sem drap yfir 20 manns og sópaði hurtu mörg- 
um hú.sum og sumum út í sjó. Eitt af þeim var húsið, 
sem mér hafði hoðist til kaups en það var hús Sigurðar 
homóöpatha frá Breiðavaði. Eyrir fióðið varð margt af 
fólki húsvilt og flutti sumt at því í mitt liús þangað til 
það fékk aðra verustaði. 

Einn vetur léði eg stofu fyrir þarnaskóla og var Lárus 
Tómasson kennari. Elzta dóttir mín gekk á þennan 
skóla, sem varð auðvitað að litlum notum þar sem hún 
fór úr lahdi sama ár. 


Og ekki má eg gleyma að minnast á hin gömlu matar- 
áhöld: askinn og hornspóninn. Reyndar man eg ekki 
eftir að eg borðaði úr aski en þó má það vel hafa verið, 
en hornspón hrúkaði eg í mörg ár og hefi víst ekki lagt 
hann niður fryr en í Múla eða Seyði.sfirði. A heimili mínu 
voru þó altaf hrúkaðir askir og man eg eftir þeim seinast 
þegar og var um fermingu, en þá var samt mikið komið af 
skálum og spilkomum; svo var í briiki nokkuð af tin- 
diskum. Tindisk átti eg og var stafrofið þrykt á harðið, 
svo cg gæti lært það meðan eg var að þorða ! ! Líklega 
hafa hollarnir komið til Islands með kaffinu og þá fyrst 
úr tini, það var minsta kosti ekki gott að drekka kaffi 
úr öskunum; þó get eg ekkert sagt um þetta með vissu, 
en einhverjir muna máske betur. 

Siðir í kirkjunni á mínum yngri árum voru þeir: að 
ef einhver gekk út um messutíman, þá hneigði hann sig 

s 
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í áttina til prestsins hvort heldur hann var fyrir altarinu 
eða í prédikunarstólnum. Svo var og venja að lúta höfði 
þegar Jesús var nefndur, bæði við húslestur og í kirkjunni 
en þennan sið hafði mest gamalt fólk en als ekki yngri 
kynslóðin. 

Þegar eg kom fyrst að Grenjaðarstað 9 ára gamall, var 
afi minn séra Jón .svo frískur, að hann reið í kaupstaðinn 
einu sinni á ári, og Jiegar hann reið úr hlaði tók hann 
ofan höfuðfatið og las bæn, sem sjálfsagt var lengi siður 
á Islandi ef til vill kominn frá Hallgrími Péturssyni, sem 
segir í sínum dýrmætu passíusálmum: “Bænarlaus aldrei 
byrjuð sé” o.s.frv.; þó veit eg auðvitað ekkert hvað þessi 
siður er gamall, og nú líklega að mestu leyti lagður niður 
á íslandi nema að sjómenn kunni að hafa hann enn. 
Á Seyði'sfirði sungu Færeyingar þegar þeir létu frá landi 
og var það mjög svo einmanalegt gaul, sem lýsti jning- 
lyndi og undirgefni um leið. íslendingar vissi eg ekki til 
að hefðu um hönd nokkurt gott orð, þegar þeir lögðu út, 
en það má vel hafa verið fyrir því; það var þá siður að 
fara mjög i feiur með trú sína og jafnvel skammast sín 
fyrir hana. 


Jólahaldið á Grenjaðarstað. 

Ekki má eg gleyma að minnast á Jólahaldið á Gren- 
jaðarstað. Það var venja flests af vinufólkinu og okkar 
systkinanna, að leggja saman og kaupa sælgæti úr kaup- 
staðnum, svo sem kaffi, sykur, brauð eða hveiti til að 
baka úr og 2 til 3 potta af rommi eða koníaki. Var þá 
slegið upp dansleik og jólaleikjum. Fólkið var nógu 
margt til að mynda góða skemtun, sem öllum kom saman 
um, enda igekk alt með friði og spekt og enginn neytti 
vfns um of, þvf milli svo margra var að skipta. Vana- 
legast var þessi skemtun höfð um hönd milli jóla og 
nýárs og oft á gamalárskvöld. Stundum var boðið fólki 
af öðrum bæjum sem voru góðir kunningjar einhvers á 
Grenjaðarstað, og jók það enn meira í jólaskemtunina. 
Ýmsir spiluðu fyrir dansinum og vóru þrjú hljóðfæri: 
fíólín, harmonika og flauta. Aldrei var þó spilað saman 



ALMANAK 1916 


71 


á þessi hljóðfæri, því til þess treystust menn ekki f þá 
daga og var þvi haft sitt hljóðfærið í hvort skifti. Fólkið 
á Grenjaðarstað var um þetta leyti mjög gefið fyrir söng 
svo með köflum skemtu menn sér með því að syngja eftir 
Jónas, Jón Thoroddsen, Steingrím, Gröndal og Matthías. 
Þá voru öll þessi skáld í miklu uppáhaldi, einsog enn 
þann dag í dag, enda gátu allir fengið frá þeim það sem 
l)eim likaði, hvort heldur voru ættjarðarkvæði, ástaljóð 
eða náttúrulýsingar, og þó enginn væri forseti við þessa 
skemtun voru menn ánægðir því allir höfðu jafnan rétt 
til að stynga uppá hvað og hvernig menn skildu skemta 
sér. Menn æfðu sig oft líka á sálmalögum því f þennan 
mund kom út á Akureyri nótnahók eftir Ara Sæmunds- 
sen (um 1860) og þó nótnahók þessi væri ófullkomin og 
lögin f henni með bókstöfum, þá var þetta hinn fyrsti 
vfsir til að þæta sálmasönginn á íslandi, sem var hið mesta 
afskræmi i þá daga; samt sem áður var alt gamla fólkið 
á móti þessum nýju lögum, það var engin guðhræðsla eða 
guðsdýrkun í þeim, að þeirra dómi. Ari Sæmundsson var 
þvf fyrsti maðurinn, sem umbætti sáimasönginn á íslandi, 
en hefir hingað til ekki fengið neitt hrós fyrir það, það 
hefur allt lent á Pétur Guðjónsen, sem hann að mörgu 
leyti átti ckki skilið. Af þessari nótnahók lærði eg 
fyrst sálmalög, því af þeim gömlu kunni eg næstum 
ekki neitt. 

Eg hefi hingað til slept að geta þess hvað heimilis- 
fólkið fékk frá húshændunum á Grenjaðarstað, þvf var 
öllu veitt með hinni mestu rausn og fátæklinganna f kring 
var lika minst og voru þeir töluvert margir. Helztu gjaf- 
irnar voru rúgbrauð og kerti, auk annars, sem ekki er 
þörf á að nefna. Pessi siður hafði lengi haldist frá þvf 
afi minn var prestur á Grenjaðarstað, enda átti hann 
gjafmilda konu, Porgerði Runólfsdóttir frá Þingeyrum í 
Húnavatnssýslu, og vegna þess að ættmenn minir eiga 
hér hlut að máli bið ég menn að fyrirgefa þennan vitnis- 
burð minn, jafnvel þó hann sé tómur sannleikur, enda 
eru margir bæði hér i landi og heima á íslandi, sem gætu 
sannað þennan framburð. — Ritað f Aprfl og Maf 1914. 

Sígfús Magnásson. 
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ÞURÍÐUR SVEINSDÓTTIR. 


J?ann 17. inarz 1914, and- 
aðist að hemili .sona .sinna 
að Ameiia P. O. Sask., ekkj- 
an Þuriður Sveinvsdóttir 
Sigurðsson. 

Þuríður Iveitin var 
fædd 15. október 1852 á 
Syðrafjalii í Aðaidal í Suð- 
ur-Þingeyjarsýsiu, og óist 
uiip hjá foreidrum sínum 
fyrst á Pjaili, en seinna að 
Garði í Aðaldai. 

Poreldrar Þuríðar voru 
hau Sveinn .lónsson Odds- 
sonar af .svokallaðri Hof- 
dalaætt í Skagafirði og 
Soffía Skúiadóttir prests að 
Miila Tóma.sisonar prests að 
Grenjaðarstað. 

Móðir Sveins var Þuriður 
dóttir séra ,lóns frá Reyni- 
stað og alsystir séra Jóns, 
sem lengi var að Grenjaðarstað. 

Móðir Soffíu Skúladóttir var Þórvör Sigurðardóttir 
pre.sts frá Höfða í Höfðahverfi í Suður-Þingeyjarsýsiu. 

Það mun hafa verið veturinn 1877 sem hún giftist Jóni 
Þórarinssyni frá Halldórsstöðum í Laxárdal. Paðir Jóns 
var Þórarinn Magnússon Ásmundssonar frá Halidórs- 
stöðuin. 

Móðir Jóns var Guðnin Jónsdóttir frá Bessastöðum í 
Skagafirði. Vorið 1878 fiuttu hau að Langavatni í Reykja- 
hverfi f Suður-Þingeyjarsýslu, har sem hau bjuggu í 15 ár. 
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Þeim hjónnin búnaðist vel, þrátt fyrir þó að þau hefðu 
stóra fjölskyldu er tímar liðu. Jón Þórarinsson var mað- 
ur duglegur með afbui ðum og biíhöldur hinn bezti: hann 
var talinn karlmenni hið mesta þar í Þingeyjarsýslu, og 
eru margar sögur þar um. Einnig var hann smiður góður 
og bókbindari. 

Þau Jón og Þuríður eignuðust 8 börn. Af þeim lifa 
scx, öll hér vC'Stan hafs: Mrs. G. Guðmundsson, gift Guð- 
mundi Guðmundssyni, bónda nálægt Mountain, N. Dak.: 
Þóra, skólakennari að Climax P. O., Sask.: Þórarinn, 
bóndi að Amelia P. O., Sask. Hann er giftur Þorbjörgu 
Gísladóttur Johnson. Sveinn og Magnús að Amelia, báð- 
ir ógiftir, og Metúsalem, smiður í Winnipeg, giftur Sigríði 
Katrínu Sigurrós dóttur Andrésár Davíðssonar. 

Arið 1888 tók Jón Þorarinsson veiki þá sem leiddi 
hann til bana. Leitaði hann sér lækningar heima á ætt- 
jörðinni, en er það dugði ekki, fór hann til Skotlands og 
var þar um tíma. En alt árangurslaust: hann dó í 
Aprll 1891. 

Lesarinn getur ímyndað sér ástæður ekkjunnar. Efn- 
in voru nær þvf til þurðar gengin í þessum langvarandi 
sjúkdómi mannsins hennar. Hún sá engan möguleika að 
koma börnunum á framfæri án þess að þiggja styrk, án 
þess að verða hjálparþurfi. En það var henni um megn. 
að hugsa um. Hiin afréði því að leita vestur um haf, þar 
sem hún átti bióður og systur á lífi. 

22. júní sama ár fór Þuríður frá Húsavík með 5 
börnin, hið elzta á 13. ári en hið yngsta á 2. ári, ásamt með 
allmörgum vesturförum. Magnús næstur því yngsta, varð 
eftir hjá óðalsbónda Sigurjóni Jóhannessyni á Laxamýri, 
sem sýndi það drenglyndi að taka hann til fósturs. 

Sannorður maður hefir sagt, að á leiðinni vestur yfir 
hafið, hafi vesturfararnir verið afar óánægðir. Alla vant- 
aði eittlivað og allir fóru þeir til vesturfarastjórans, 
Sveins Brynjólfssonar, sem þeim fanst að bæta ætti úr 
ölium þeirra þörfum, sem hann gerði eftir megni. Varð 
honum Jiá eitt sinn reikað inn í svefnklefa nokkurn. 
Tvær ferðakistur voru á gólfinu og tvö rúm. í öðru var 
ekkja með hörnin sín fimm. Pjögur þeirra hjúfruðu sig 
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aíS móðirinni en í fanginu hafði hún drenginn yngsta á 
öðru ári. Honum varð þá að orði: 

“Þuríður Sveinsdóttir, hvernig stendur á því, að þig 
eina vantar aldrei neitt?” 

Konan leit upp og úr augunum -skein viðkvæmni. 
Hún horfði yfir harnahópinn sinn og síðan aftur á vest- 
urfarastjórann, en augun voru þá full af tárum. “Nei, mig 
vantar ekkert,” var svarið. Hún ein hafði ekki ástæðu 
til að kvarta. 

Perðin gekk vel og var viðstöðulaust haldið til Long 
Pine f Nebraska ríkinu. 

Land var þá sem óðast að byggjast í Nebraska, og 
mátti ná í heimilisréttarland nálægt þorpinu LongPine, 
en ekki sá Þuríður sér fært að gera það jió að Þórvör 
systir hennar og Jón Halldórsson, sem bjuggu þar skamt 
frá, mundu hafa hjálpað henni eftir föngum. Tóku þau 
hjón á móti þeim með opnum örmum og voru þau þar 
öll um tíma. Svo settist Þuríður að í þorpinu og vann 
fyrir sér og þörnunum með þvf að draga á þvott fyrir 
hótelið þar, Tóku nú elztu börnin að hjálpa henni er 
þau eltust og iærðu málið. 

1 Long Pine dvaldi Þuríður 5 ár eða þangað til 1896 
að hún flutti til Mountain, N.-Dak., þar bjó Sigurjón 
Sveinsson bróðir hennar. Þau systkin liöfðu ekki sézt 
frá því þau voru unglingar heima á ættjörðinni og þektu 
ekki hvort annað. 

Að Mountain var hún 2 ár. Árið 1898 tóku þau syst- 
kin, Sigurjón og Þuríður upp heimilisréttarlönd þar ná- 
iægt, sem nú er þorpið Munich, N.-Dak. Það var um 30 
míiur frá járnþraut, og fluttu þangað vestur á löndin 
um vorið. 

1. júlí 1899 giftist Þuríður í annað sinn, Indriða Sig- 
urðssyni. Þau þjuggu nálægt Munich, N.-Dak., í 5 ár eða 
til 1903, er þau keyptu gott hús í bænum Edinburg, N.D. 
Þar voru þau í 7 ár. Þeim Indriða og Þuríði varð ekki 
barna auðið. 

Arið 1910 tók Indriði Sigurðsson ásamt með stjúpson- 
um sínum upp heimilisréttarland nálægt þar sem nú er 
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Amelia P. O., Sask. Hann flutti svo þangað út hið sama 
ár, en Pujíður kom þangað í Maí 1911. 

Indriði og Puríður reistu þú þar vestur fi'á og 
lánaðist vel, enda var Indriði heitinn fi’amúi'skarandi 
hirðumaður með alt, sem að búskap laut; en á því varð 
skjótur endir. 

Þann 23. Október 1912 varð Indriði Sigurðsson bráð- 
kvaddur að heimili sínu; hann sýndist vera alfrískur 
áður, en þennan dag kvartaði hann um lasleik er hann 
kom til miðdagsverðar. Hallaði hann sér út aí í stól og 
var örendur; hanamein hans var hjartabilun. Líkið var 
flutt til Mountain N.-Dak., og jarðað þar hinn 31. Okt. 1912 

Alt frá þeim tíma, að Indriði heitinn dó, fann Þuríður 
til sjúkdóms þess, er leiddi hana til hana. Hún lá 8 
mánuði lúmföst og tók mikið út með köflum, en veikindi 
sín bar hún með einstakri stillingu og fylgdist vel með 
því er gerðist í kringum hana, alt til hinnar síðustu 
stundar. Ekki vissi hún hvaða sjúkdómur það var, sem 
gekk að henni, en hana hafði dreymt, að hún ætti bráð- 
lega að skilja við—og hún bjó sig undir skilnaðinn. 

Aftur og aftur kvaddi hún börnin sín, sem hún hafði 
hjá sér, en hin kvaddi hún í huganum;—hún unni þeim 
öllum svo heitt, og fyrir þau hafði hún lifað, og á sinni 
löngu æfileið hafði hún jafnan verið reiðibúin að láta 
alt í sölurnar, Iff, heilsu og eignir, til þess að þeim gæti 
liðið vel. Hún dó, eins og áður er sagt, 17 Marz. Líkið 
var flutt til Mountain, N.-Dak., og jarðað þar 25. sama 
mánaðar. Húskveðja var haldin að heimili dóttur hinn- 
ar látnu Mrs. G. Guðmundsson, og töluðu þeir prestarnir 
Friðrik J. Bergmann og Kristinn K. Ólafsson. Sömu- 
leiðis héldu þeir báðir ræður í kirkjunni, en séra K. Ólafs- 
son kastaði á rekunum, en séra F. J. Bergmann talaði orð- 
in síðustu yfir gröfinni. 

Þuríður heitin var góð eiginkona og elskuleg móðir. 
Hún var ræðin og skemtileg hversdagslega, og ættfróð 
með afbrigðum. Vinum sínum var hún holl—sagði þeim 
sannleikann, þó beiskur væri hann stundum. Örlát var 
hún um hóf fram, að mörgum þótti, og mörgum virtist 
hún vera betur fallin til að hjúkra og liðsinna en að 
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stjórna, og er það þess vegna undravert, að hún komst 
svo áfram með hörnin sín mörg og smá, er fyrra manns 
hennar misti við og sýnir það, að mönnum hefir þar 
skjátlast. Vinföst var hún og mjög. 

Margir eru nýbyggjarnir íslenzku. Margir, sem að 
aldrei sjá árangur verka sinna, og margar eru konur þær, 
sem að aidrei mun getið af því að þær voru konur, en þó 
héidu þær við þeim arineidi, sem aiia vermdi og án þeirra 
hefði verkið verið naumast háifunnið. 

Ein af þessum konum var Þuríður Sveinsdóttir. Hún 
vissi hvað hýienduiífið var, því að hún reyndi það tvisvar. 
Marga'giaddi hún á þeim tíma. Margir voru það, sem har 
að garði hennar í öii þau ár, og úr þörfum þeirra aiira 
reyndi hún að bæta eftir föngum. 

En árangur verka sinna fékk hún ekki að sjá tii 
fuiinustu. Þó’ áð börnin hennar, sem eru bæði væn og 
myndarieg, væru henni tii sannrar ánægju, og hjá þeim 
undi hún sér bezt. En nú, er þau gátu endurgoidið 
henni, þá yar hún frá þeim tekin. 


Vinur hinnar látnu. 
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SÍMON SÍMONARSON 


Hann er einn lieirra inanna í hópi Vestur-íslendinga, 
sem hess vert að Almanakið geti. Hann er nú orðinn 
maður hníginn að aldri og hefir dvalið hin síðari ár hér 
í Winnipeg, síðan hann hrá búi vestur í Argyle. Hann er 
fæddur 13. des. 1839 að Breiðstöðum í Gönguskörðum í 
Skagafjarðarsýslu. Kona hans er Valdís Guðmundsdótt- 
ir, fædd 3. október 1834 að Kros.sum í Staðarsveit í Snæ- 
felisnessýslu. Hegar er hún var hálfs árs gömul misti hún 
föður sinn og fór frá móður sinni til sóknarprestsins og sá 
liana aldrei upp frá því; óist hún upp með honum að 
Helgafelli. Vaidís er móðir dr. Valtýs Guðmundssonar 
í Kaupmannahöfn, sem lengi hefir verið einn hinna nafn- 
kunnustu íslendinga, fæddur 11. marz 1860. Þau Símoin og 
Valdís voru saman gefin í hjó.naband á Höskuldsstöðum 
í Húnavatnsýslu af síra Páli Jónssyni. Voru þau fyrst til 
licimiiis að Svangrund í Húnavatnssýslu eitt ár og annað 
að Kambakoti í sömu .sveit. Þaðan fluttust þau norður í 
Skagafjörð að Instalandi á Reykjaströnd og voru þar átta 
ár. Eftir það voru þau eitt ár á Eagranesi með síra 
Magnúsi Thorlacius og annað ár að Heiði með Stefáni, 
föðui' Stefáns Stefánssonar, kennara. Þá byrjuðu þau bú- 
skap í Heiðarseli og voru þar í þrjú ár. Þjóðhátíðarárið 
1874 fluttust þau til Ameríku með þeim þrjú hundruð 
manns, sem það ár fór með eimskipinu Sankti Patreki 
beinleiðis til Quebec. Eitt ár staðnæmdust þau austur 
í Ontario-fylki. En þaðan fluttust þau til Nýja íslands. 
Komu þangað fyrsta vetrardag 1875. Staðnæmdust þau 
fyrst á Gimli og námu land í Víðinesbygð nálægt Kjalvík. 
Þar bjuggu þau háift sjötta ár. Vorið 1881 flutt- 
ust þau til Winnipeg og voru þar eitt ár. Næsta ár 1882 
fluttust þau til Argyle og námu land, beint suður af Brú. 
Þar bjuggu þau laglegu bvii í tuttugu ár. Árið 1902 komu 
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liaii aftur til Winnipeg og hafa verið hér nú í .sí'ðustu 
lirettán ár. Höfðu þau eignast tvær bújarðir í Argyle, 
.sem seldust fyrir 5000 dollara. Af ])eim efnum hafa Irau 
lifað, án þess að láta til ])urðar ganga, og ])ó gefið mörg- 
um ])urfaiing og verið sí-«tyrkjandi hvert gott málefni, 
sem drepið hefir að dyrum. Þeim hjónum Símoni og 
Valdísi varð fimm barna auðið, hafa mist ])rjú, en tvö 
cru á ]ífi: Guðmundur Símonar.son, sem lengi hefir búið 
í Argyle og á þar stórar jarðir, en nú er fiuttur hingað 
til Winnipeg og er einn af starfsmönnum stjórnarinnar, 
er sonur þeirra. Og Guðrún, kona Jósefs Skaftasonar, 
sem um nokkur ár hefir gegnt stprfum fyrir fylkis- 
stjórnina hér, er dóttir þeirra, hin ágætasta kona að allra 
dómi sem ])ekkja. Eru þau Símon og Valdís nú alfiutt 
til þeirra, og munu bæði dóttir og tengdasonur samvalin 
f að gera ])eim ellidagana sem ánægjulega.sta. Ellefta 
október í liaust héldu þau Guðmundur og frú Guðri'in 
Skaftason, gulibrúðkaup foreldra sinna á hinu prýðilega 
lieimili Guðmundar og höfðu margt manna í boði. Skáid- 
in Sigurður J. Jóhannesson og Kristinn Stefánsson ortu 
])eim fögur kvæði. Og skeyti kom frá dr. Valtý í Kaup- 
mannahöfn og vestan af Kyrrahafsströnd frá Kristjönu, 
konu Erlends Gíslasonar, sem er dóttir frú Valdí.sar, og 
manni liennar, er fluttu gullbrúðkaupshjónunum ham- 
ingju-óskir. Hafa ])au hjón eigi verið síður heppin með 
tengdabörn sín en börn. Kona Guðmundar, Guðrún 
Jónsdóttir, er merkiskona hin mosta og hin ágætasta 
liúsfreyja: enda var alt livað öðru samboðið á heimili 
liennar við ])etta tækifæri, híbýlaprýðin, rausnin, og 
smekkvísin. 

Símon Símonarson hefir ekki haft liátt um sig um 
dagana og ekki verið eiginlega við nein stónnrki riðinn. 
Hann er manna kyrrlátastur í tali og umgengni. En þeim 
som iionum kynnast, verður brátt Ijóst, að liann á i fari 
sínu ýmsa kosti, sem til mestrar prýði þykja íslenzkum 
manni, en iangmest virðist vera til af, nú uin ])es.«ar 
mundir að minsta kosti, með bændastéttinni. Hann hef- 
ir verið ])rekinn á velii og ])rekinn i lund, raungóður og 
vinfastur. Hann hefir verið 'maður fyrirtaks orðvar og 
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í sögum og æíintýrum, og talinn ættfaðir stórrar og merkar 
kynslóðar í því héraði. 

Jón og Ingun foreldrar Einars voru systrabörn; Lilja 
móðir Jóns, og Rósa móðir Ingunnar, voru dætur Péturs 
Hanskamakara: og hjó hann eittsinni á ísóifsstöðum á 
Tjörnnesi; faðir Jónasar Péturssonar er alment var kall- 
aður “Jónas snikkarl,” faðir Jóhanns Gottfroðs hónda er 
lézt í Pipestone nýlendu í Manitoha. Er ætt sú lítt kunn. 
En á hina hliðina, föðurætt Ingunar móður Einars, segja 
ættfróðir menn að megi rekja til ólöfar ríku Loftsdóttir 
á Skarði — dáin 1484.—Hún átti Björn Riddara Þorleifs- 
son, af Vatnsfjarðarætt; og eru það 16 liðir. 

Einar ólst upp á Hei-mundarfelli, fyrst með föður og 
móður, og síðan með stjúpföður, ólafi Gfslasyni og móðir 
sinni, þar til árið 1870, að sú familía flutti að Brimnesi á 
Langanesi; þar var hann í þrjú ár. Árið 1873, fór hann 
sem vinnumaður til Björns hónda Björnssonar í Laxár- 
dal í Pistilfirði og dvaldi þar um þriggja ára tíma. En 
þaðan fluttist hann að Bakka á Langanesströndum, til 
Lárusar bónda Guðmundssonar, sem var Húnvetningur 
að ætt, en kona hans hét Kristhjörg, Jónsdóttir, Gísla- 
sonar skálds Benidiktssonar, sem hér að framan er getið. 
Voru þau því náskyld, Einar og kona Lárusar. 

Um vorið 1877, lenti Einar austur í Vopnafjörð og var 
þar eitt ár, á hæ sem heitir Hámundarstaðir, fór svo 
aftur að Bakka til Lárusar, og átti þar heimili, þar til 
hann fór til Ameríku, 1. júií 1879. Gekk ferðin greitt, og 
án nokkurra sérlegra viðhurða vestur um hafið, og lenti 
hann, og þeir sem með honum voru, nær 250 að tölu, í 
Quehec 19. júlí. Þaðan var haldið til Toronto, og þar 
skildi Einar við samferðafólk sitt. 

Prá Toronto fór Einar til Alvinston, og settist þar að 
fyrir tíma, hjá Jónasi frænda sínum, sem flutt hafði vest- 
ur fyrir nokkrum árum — fór 1874. Jónas þessi frændi 
hans var Jónathansson, hónda Þorkelssonar frá Elauta- 
felli í Pistilfirði. Móðir Jónasar hét Guðlaug Jónsdóttir 
systir Kristbjargar á Bakka, svo þeir Einar og Jónas voru 
það sem vanalega er kallað þrímenningar. 

Einar dvaldi svo um nokkurra ára tíma á ýmsum 
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stöðuiii í Ontario fylki; lengst lió í Londo'n, og Chathain, 
og liaiigað flutti Jónas líka, og andaðist þar hinn 23. 
ágúst 1883. 

Arið 1884, flutti Einar til North Dakota, var það um 
haustið, snemma í nóvember; kom hann á þeirri ferð við 
í Chicago, og hitti liar nokkra landsmenn sína, en endaði 
ferðina á Mountain N. D. Dar var hann svo á ýmsum 
stöðum í hálft annað ár, eða liar til um vorið 1886, að 
hann fluttist til Duluth, Minn., og þaðan, eftir fjögur 
ár, eða 1890 til Helena Mont., síðan þaðan suður til 
Spaniish rork í Utah, og þar hefir hann hafst við síðan. 

Einar er tvíkvæntur, og eru báðar konur hans dánar. 
Fyrri kona hans hét Gúðrún dóttir Hallgríms bónda 
Ólafssonar, Gottskálkssonar frá Svertingsstöðum í Kaup- 
angssveit í Eyiafirði; og Sigriðar Jónasdóttir, frá Vetur- 
liðastöðum í Fnjóskadal, Bjarnasonar frá Reykjum Hall- 
dórssonar frá Bakka. — Bjuggu foreldrar Guðrúnar á 
Fremstafelli í Köldukinn í Suður-Þingeyjarsýslu. Guð- 
rún var alsystir Jónasar Hali á Garðar, og þeirra systkina. 
Hún andaðist 19. september 1889. 

Seinni kona Einars hét Ingibjörg, dóttir Árna bónda 
Sveinssonar á Hálsi í Hál.sþinghá í Norður Múlasýslu, og 
síðar á Hærukollsnesi, Péturssonar prests á Berufirði. 
En móðir hennar hét Guðný Jónsdóttir Guðmundssonar 
bónda að Kélduskógum, og Guðrúnar Gunnlaugsdóttur, 
prests, Þórðarsonar á Hallormsstað. Ingibjörg lézt 10. 
janúar 1913. 

Með konum sínum eignaðist Einar tvo sonu, og eina 
dóttir; eru synir hans báðir stórir og mannvænlegir 
menn, og dóttirin mesta myndar kona; öll eru börn hans 
fullorðin, og gift. Dóttir hans býr í Spanish Fork, og hjá 
henni hefur Einar verið með annan fótinn síðan hann 
varð ekkjumaður í seinna sinn. 

Einar er maður vel við vöxt; nær 6 fet á hæð. Hann 
er fríður sínum; djarflegur, kurteis og viðfeldin í allri 
framkomu. Hann er tryggur og vinfastur; en vina vand- 
ur, líkt og margir forn-íslendiiigar voru. Það er sérstak- 
lega skemtilegt að hitta hann heima hjá sér, og á skrif- 
stofu sinni, því hann er bæði ræðinn og fróður um 
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margt, auk þess sem hann er mjög gestrisinn, eins og 
margir landar vorir eru. Hvað stjórnmálum viðvíkur, er 
hann mjög ákveðinn “repuhlican”, en hæverskur, og gott 
að koma máli sínu fram við hann. Vel er hann heima í 
lögum þessa lands; hefur hann orðið mörgum að liðí, 
hæði löndum vorum og öðrum í þeim sökum. — Sem 
fréttaritari, held eg fáir hafi komist til jafns við hann, að 
minsta kosti, enginn gert hetur, sem eg tilveit, vegna þess, 
að hann hefir jafnan haft svo snoturt lag á að krydda 
ritgerðir sfnar með ýmsum skrítlum, sem hafa lýst andans 
fjöri, og allir hafa gaman af að lesa, sem ekki er nein und- 
ur, því maðurinn er dável hagmæltur, en alt er það mein- 
laust, skrítlur hans og kveðskapur. 

1 öllum félagsskapar-málum, hefir hann jafnan verið 
með þeim fyrstu og fremstu, og styrkt félagsskap, hæði 
í orði og verki. Hann var hin fyrsti hvatamaður að 
stofnum verzlunarfélags íslendinga hér; sömuleiðis lestrar- 
félagið, Hjóðminningarfélagið, og fleira, og oftast forseti 
þeirra. Hann hefur líka verið aðal-yfirmaður hins void- 
uga “Maecahee”-félags hér í hænum, og ríkinu, .svo árum 
skiftir, og lagt undirstöðuna til þess sem það félag er nú 
orðið hér í hænum. Hann hefur líka verið umhoðsmað- 
ur og útsölumaður ýmsra verzlunarfélaga síðastliðin 15 
ái, og farnast vel. 

Margt fleira mætti rita hér um Einar, og geta ýmsra 
merkra viðhurða, sem komið hafa fyrir á lífsleið hans, 
ef tími og rúm leyfði. 

Vér Islendingar í Spanish Pork, liöfum orsök til að 
vera stoltir af Mr. Johnson, vegna hans miklu og góðu 
hæfileglei'ka; líka þess, að hann ritaði landnámssögu 
þátt okkar svo ágætlega, og síðast af því að hann er sann- 
ur Islendingur. 

G. E. Bjarnason, 

frá Hrífunesi í Vestur-Skaftafellssýslu. 
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HELZTU VIÐBURÐIR OG MANNALÁT 
MEÐAL ÍSLENDINGA í 
VESTURHEIMI. 


14, febrúar 1915 var guSfræSisnemi SigurSur 
Ólafsson vígSur til prests í Fyrstu lút. kirkju í Winni- 
peg af forseta kirkjufélagsins, síra Birni B, Jónssyni, 
Foreldrar hans eru Ólafur Erlendsson og GnðríSur 
Þorsteinsdóttir, er búa í Vitleifsholti í Rangárvalla- 
sýslu á íslandi. 

íslendingar er tóku stúdentspróf viS Manitoba-há- 
skólann 1915 : 

Sigrán Emma Jóhannesson. 

Sólveig Æargrét Thomas. 

Ólafia J. Jónsson. 

Magnús Sigurí>ar Kelly. 

Stefán Björgvin Stefánsson. 

Björn Methúsalem Paulson. 

FullnaSarpróf í lögum við háskólann tóku : 

Arnleifur Laurenz Jóhannsson; er hann sonur 
Eggerts Jóhannssonar og konu hans, Elinar Hjör- 
leifsdóttir, er búa í Vancouver, B.C. 

Björn Síe/dnsson; hafa foreldrar hans búiS í Alpta- 
vatnsnýlendu. FaSir hans Stefán Björnsson, d. 1914 
og móSir GuSríSur Björnsdóttir; bæSi ættuS af SeySis- 
firSi. 


FullnaSarpróf í læknisfræSi lauk: 

Baldur H. Olson, sonur Haraldar Olson og Hans- 
ínu Einarsdóttur konu hans, til heimilis í 'Winnipeg; 
af Húsavík. 


Meistarapróf í stærSfræSi tók Ólafur T. Anderson 
frá Selkirk. 
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Af búnaðarskóla fylkisins luku námi sem búfrœS- 
ingar: 

Hjálmur F. Daníelsson, sonur Daníels bónda Sig- 
urSssonar og konu hans, er búa í Grunnavatns-bygS í 
Manitoba, frá Kolviðarnesi í Snæfellsnessýslu. 

StefánAgást Bjarnason, sonur GuSmundar Bjarna- 
sonar og GuSrúnar Eyjólínu kona hans, er búa í 
Alptavatns-bygS. 


í maí 1915 varS Thomas H. Johnson, þingmaSur, 
ráSherra opinberra verka í stjórn Manitoba-fylkis. 


2. maí 1915. Kirkja VesturheimssafnaSar í Minne- 
sota vigS af forseta kirkjufélagsins. 

31. ársþing hins ev. lút. kirkjufélags Isl. í V.heimi 
haldiS í ’W'innipeg 24.-29. júni 1915. 


í ágúst 1915. Við kosningar til fylkisþings Mani- 
toba-fylkis náSu þessir kosning: Thomas H. Johnson 
í MiS-Winnipeg-kjördæminu og Skúli Sigfússon, bóndi 
og kaupmaSur að Lundar, í St. George-kjördæminu. 


1. október var Skúli Johnson skipaSur kennari í 
latínu og grísku viS 'W’esley College í ’Winnipeg. 


1. október byrjaSi síra FriSrik J. Bergmann aftur 
aS kenna íslenzku viS ’Wesley College í ’Winnipeg. 


3. okt. 1915 fór fram vígsla Gamalmennaheimilis- 
ins á Gimli. Forseti hins ev. lút. kirkjufélags ísl. í 
V.heimi framkvæmdi vígsluna og gaf heimihnu nafn- 
iS Betel. 



Æ A NNA L Á T. 


9 Maí 1914: Jóhannes Magnnsvsoii að hehnili dóttui' 
■sinnai', Mrs. W. Hillnian í Mouse River’bygð (fæddur 
að Hóli í Tungusveit í Skagafirði), 80 ára. 

13. Júlí 1914: Sigríður Fríinann, kona Lárusar Frímanns 
hónda í Mouse River-bygð og lengi bjó við Akra, N.- 
Dakota. (fædd f Kolviðarnesi í Hnappadalss.) 80 ára. 

18. Ágúst 1914: Ingibjörg Sveinsdóttir, til heimilis hjá 
syni sínum Svcini Sigurðs.syni í Winnipeg. Ekkja 
Sigurðar Guðmundssonar, bæði ættuð úr Skagafirði; 

1. Sept. 1914: Sigríður Magnúsdóttir, kona Jóns Sigurðs- 
■sonar í Mouse River-bygð (frá Finnstöðum í Eyða- 
binghá: 70 ára. 

31. Okt. 1914: Jón Filippusson, bóndiíMouse River-bygð 
í N.-Dak., ættaður úr Fljótum í Skagatirði. Fluttist 
frá Enni á Höfðaströnd 1883: 77 ára. 

21. Nóv. 1914: Böðvar Ólafsson til heimilis i Gladstone, 
Man. Var hann sonur Ólafs Jónssonar á Sveinstöð- 
um f Húnavatnssýslu. Ekkja Böðvars heitir Ragn- 
hildiir Þóroddsdóttir: eiga 6 börn: 62 ára. 

10. Des. 1914: Brynjólfur Gunnlaugsson, bóndi 1 Argyle- 
bygð; ekkja hans er Halldóra Sigvaldadóttir (úr 
Þingeyjarsýslu); 67 ára gamall. 

15. Des. 1914; Guðrún Hallgrfmsdóttir, gift enskum 
manni i Dauphin, búa foreldrar hennar á Big Point, 
Man., (úr Mýrasýslu); 30 ára. 

19. Hjálmar, sonur Kristins Gunnar.«sonar og Margrétar 
konu hans i West-Duluth: 26 ára. 

20. Des. 1914: Stefán Bcnediktsson til heimills við fslend- 
ingafljót f N.-fslandi (frá Bakka f Borgarfirði i N.- 
Múlasýslu: fluttust hingað 1886); 80 ára. 

21. Des. 1914; Skapti Brynjólfur Brynjólfsson i Winni- 
peg; 54 ára. 

23. Margrét Vigfúsdóttir, kona Bjarna Sveinssonar i 
Blaine, Wa.sh., (ættuð iir Vestmannaeyjum; 64 ára. 

24. Des. 1914; Aðalbjörg Friðfinnsdóttir, til heimilis hjá 
syni sinum Jó.seph Johnson i Winnipeg, ekkja Jóns 
Jónssonar er lengi bjó á Rjiipnafelli i Vopnafirði: 

26. Des. 1914: Pétur Björnsson á Gimli: heitir ekkja hans 
Margrét Björnsdóttir. Fluttu frá Rýp i Skagafirði 
1883. 70 ára. 

JANÚAR 1915. 

1. Bjarni Bjarna.son i Seattle, Wash., (ættaður frá 
Kirkjulandi f Rangárvalla.sý.slu); 59 ára. 

8. Guðni Árnason f Selkirk, (frá Arnarstapa i Mýra- 
.sýslu); 75 ára. 

15. Guðbjörg Jóhannesdóttir, kona Þorláks Björnssonar 
i New Jersey, )ættuð úr Þistilfirði); 52 ára. 

14. Friðný Friðriksdóttii' i Winnipeg, ekkja Sigurðar 
Steinssonar er lengi bjó á Harðbak á Melrakkasléttu; 
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17. Jan.: Stefán Jónsson í Watei'town, .S-Dak., (frá Leif.s- 
stöðum í Vopnafirði). 

22. Jan.: Sigiirður Óiaf.sson í Selkirk, (ættaður i'ir Mýra- 
sýslu) 74 ára. 

24. Jan.: Björn Jónasson, hóndi við Cavalier, N.-Dak,; 43 
ára. Foreldrar hans eru Bjarni Jónas.son og Guðbjörg 
Magnúsdóttir, bæði ættuð úr Skagafirði: fluttu hing- 
að vestur 1874. 

31. Jan.: Björn Guðlaugsson Beck við Silver Bay, Man., 
(úr Ólafsfirði í Eyjafjarðarsýslu); 65 ára. 

FEBRÚAR 1915. 

1. Jónas Kri.stján.sson hjá dóttir sinni og tengdasyni, 
Gunnlaugi, bónda við Wynyard, (frá Hvannkoti í 
Aðaldal í Þingeyjarsýslu). 

2. Helga Aradóttir, til heimilis hjá dóttir sinni, Salóme, 
í Winnipeg, var iii'ui ekkja eftir Guðm. Jón.sson, dáinn 
fyrir iöngu, (ættuð úi’ Húnavatnssýslu); 86 ára. 

2. Björg Guðmundsdóttir í Winnijieg, gift sænskum 
manni, Jackson að nafni (Húnversk); 65 ára. 

6. Ragnheiður Kristjánsdóttir, kona Lárusar Goodman 
í Biaine, Wash., (frá Brekkukoti í Skagafirði), fluttust 
hingað 1883). 

9. Guðrún ísleifsdóttir hjá dóttir sinni Rebekku og 
og manni hennar Þórði Bjarnasyni á Skíðastöðum í 
Arnasbygð í N.-Islandi. Ekkja Stefáns Sigurðssonar; 
fiuttust hingað 1887 frá Hlöðuvík við fsaf.iörð; 80 ára. 

13. Ögmundur Ögmundsson, til heimilis í Winnipeg, frá 
Hrafnkelsstöðum í Hrunamannahreppi. 

16. Hallfríður Guðmundsdóttir, kona Sigurðar Stephan- 
.sens, bónda við Tantallon, Sask.; 29 ára. 

17. Þórunn Skagfjörð, til heimilis hjá tengdasyni sínum 
Stefáni Á.sgríms.syni við Mozart, Sa.sk., (ættuð úr N.- 
Múlasýslu); gömul kona. 

18. Kristján Þórðarson Hólm, í Winnipeg, ættaður af- 
ísafirði; 37 ára. 

19. Jónína Ragnheiður Þórðardóttir, kona Tryggva Hin- 
rik.ssonar í W'innipeg, (ættuð úr Þingeyjars.); 48 ára. 

20. Kristján Eriðriksson í Blaine, W^ash., um sextugt. 

25. Sigurlaug Sigurðardóttir, kona Benedikts Líndal í 
Winnipeg, (ættuð i'ir Vfðidal í Húnavatns.); 55 ára. 

25. Pálína Vigfúsdóttir, til heimilis hjá dóttur sinni, Jarð- 
brúði Guðrvinu (Mrs. Moony) í W'innipeg. Pluttist 
hingað 1904 af Seyðisfirði, hafði verið gift Elinari Hin- 
rikssyni, gestgjafa. Pædd 31. marz 1862. 

f Pebrúar: Guðmundur Pétur.sson, bóndi í ísl. nýlend- 
unni í Minne.sota: heitir ekkja hans Sesselja Her- 
mannsdóttir: fluttu hingað vestur 1877. Var Guðm. 
fæddur á Klippstað í N.-Múla.sýslu, 1. apríl 18.36. 
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í Fehrúar: Guðný Margrét Eyjólfsdóttir, Snjólfssonar, 
kona Bjarna Magnússonar, bónda við Mary Hill, Man. 
(fædd á Geirólfsstöðum í Skriðdal; Rannveig ólafs- 
dóttir hét móðir hennar); 67 ára. 

MARZ 1915 

9. Þóia Einarsdóttir hjá börnum sínum í Selkirk, ekkja 
.lóhannesar Einarssonar, d. 1913, (ættuð af Tjörnesi í 
Þingcyjarsýslu); 80 ára. 

9. Se.sselja Halldórsdóttir á heimili Jónasar, bónda Jóns- 
sonar í Akrabygð í N.-Dak. Ekkja eftir Árna Sigurðs- 
son og bjuggu ])au í Vallmúla og síðast að Hofi í 
Skagafirði fram; 81 áis gömul. 

10. Sigurður Jónsson við Hallson í N.-Dak. (fluttist hing- 
að frá Torfufell i Eyjafirði 1874). Kona hans hét 
Sigríður Brynjólfsdóttir d. 1909; 66 ára gömall. 

21. Jón Methúsalemsson bóndi við Siglunes-pósthús í 
Manitoba. Fiutti hingað vestur frá Fossvöllum í 
Jökulsárhlíð 1887; 73 ára. 

23. Sveinn Bergjnann Þorberg.sson í Winnipeg, (ættaður 
úi- Húnavatnssýslu); 51 árs. 

21. Elín Guðlaugsdóttir Eiríkssonar (frá Steinkirkju í 
Fnjóskadal) kona Vigfúsar Hallsonar að Mountain;. 
fluttu frá Ki'ossi f Ljósavatnsskarði árið 1883; 78 ára. 

26. Skúli Berginann Sveinssonar, (frá Kai)laskjóli í Rvfk) 
32 ára. 

27. Ingibjörg Jónsdóttir, kona Eyjólfs Oddsonar f Blafne, 
Wash., um sextugt. 

29. Halldóra .'Páisdóttfr f Glenboro, Man., ekkja Friðfinns 
Jónssonar, d. 1901: fluttist hingað vestur fiá Þorvalds- 
stöðurn í Breiðdal 1876 og fóru fyrst til Nýja-íslands og 
baðan til Argyle-bygðar; 79 ára. 

29. Sesselja Rakel Sveinsdóttir, kona Geirs bónda Krist- 
ján.ssonar við Wynyard, Sask., (ættuð úr Skagafirði); 
52 ára. 

31. V'igfús Jósefsson, að Lundar, Man.; yfir sextugt. 

APRÍL 1915 

8. Björn Jósafat.s.son (Walters) f bænum Watford f N.- 
Dak., fæddur á Gili f Svartárdal f Húnavatnssýslu. 
Voru foreldrar hans Jósafat Sigvaldason og Guðný 
Guðlaugsdóttir; 45 ára. 

8. Hermina Lambertsen f Saskatoon, Sask.; 36 ára. 

18. Guðný Pálfna, kona Hjartar Davfð.ssonar á Baldur, 
Man.; 34 ára. 

22. Halldór Bergfinnur Jóns.son Berg f Argyle-bygð, (ætt- 
aður lir Þingeyjarsýslu), bjó sfðu.stu árfn á íslandi á 
Svfra f Hörgárdal f Flyjafjarðarsýslu; 72 ára. 

2.3. Sigurður Hermannsson f Selkirk, aldraður maður, 
búinn að vera lengi hér f landi. 
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28. Astýr Valgeir Magdal féll í orustii í Belgíu; sonur 
Guðjóns Hermannssonar af SeyÓisfirði; 20 ára gamaii. 

MAÍ 1915. 

4. Haildór Bagnar Horbergson í Winnipeg; ungurmaður 

5. Ingibjöig Jónsdóttir Sigurðssonar, gift hérlendum 
manni, til heimilis í Mouse River-bygð (úr Eyðaþing- 
há); 45 ára. 

6. Guðlaug Gunnhiidur Bjarnadóttir, kona Arna Jó- 
Iiannssonar, bónda á Big Point, Manitoha; 24 ára. 

8. Guðrún Arníinnsdóttir, kona Ólafs Jónssonar í Vic- 
toria, bjuggu foreldiar hennar lengi í Vatnsholti 1 
Staðarsveit í Snæfellsnessýslu; 52 ára. 

9. Hólmfríðui’ Sigiirðardóttir hjá dóttur sinni og tengda- 
.syni í Portland, Oregon, ekkja Hans Jónssonar, er 
Iiann dáinn fyrir tveim árum, (úr Mjóafirði) ;76 ára. 

19. Guðrún Haligrímsdóttlr, hjá dóttir sinni Mrs. Krist- 
björgu Eymundsson f Pemhina. Var hún ekkja eftir 
Jón Benjamínsson; hjuggu síðast í Pórshöfn á Langa- 
nesi. Pædd í Hvammi í Eyjafirði 8. júní 1821; 93 ára. 

17. Jón Bjarniaugur Bjarna.son í Winnipeg; 17 ára. 

24. Sigurdrif Guðhrandsdóttir, kona Magnúsar Maxin í 
Tacoma, Wash., (ættuð úr Dala.sýslu); flutti hingað 
vestur 1876; 73 ára. 

26. Lovísa Viiheimina Henrietta Sigurðsson á Gimli (úr 
Reykjavík); 67 ára. 

27. Bjarni Guðmundsson, hóndi í Geysis-hygð í Nýja- 
íslandi, (ættaður úr Hi'mavatn.s.sý.slu); 44 ára. 

27. Guðrún ólafsdóttir, ekkja Halldórs Jakobssonar, frá 
Premri Hundadal í Miðdölum í Dalasýslu, d. 1885. 
Pluttust hau hjón hingað 1876 og settust fyrst að í 
Nýja í.siandi og síðan til N.-Dak. og námu iand við 
Mountain. 77 ára gömul. 

i Maí; Hannes S. Eymundar.son, hóndi við Ewarts, Alta. 

JÚNf 19] 5 

1. Oddur Guðmundsson Akranos á Gimli, (ættaður úr 
Borgarfjarðar.sýslu); 63 ára. 

1. Sigfús Einars.son, til lieimilis hjá dóttir og tengdasyni 
S. J. Anderson í Norwood, Man., (af Seyðlsfirði); 87 ára. 

6. Magnús Þorstein.s.son, bóndi í Morden-hygð í Mani- 
toha, (frá Gilhaga í Skagafirði); 76 ára. 

1.3. Sólveig, dóttir þeirra hjóna Jóns P. ísdal og Margrét- 
ar Priðriksdóttir í Blaine, Wash.; 17 ára. 

14. Anna Katrín Pálsdóttir, kona Jóns Hall, hónda við 
Garðar, N.-Dak.; 59 ára. 

17. Svava, dóttir Jóns P. Tsdal og konu hans Margrétar 
Priðrik.sdóttir í Blaine, Wasli.; 23 ára. 

27. Stefán Svein.sson til heimilis 1 Winnipeg, sonur Sveins 
Sölvasonar frá Skarði í Skagafirði. Um fimtugt. 
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30. Elíiiborg Guðlaugsdóttir, koiia Jóhaiinesar Helgasoii- 
ar Bergen í Seattle, Wash.; 35 ára. 

í Júní: Sveinn Kveinsson á Point Roberts, Wash., (úr 
Skagafirði); uin fertugt. 

JÚLÍ 1915. 

5. Krist.ián Jónasson í Red Deer, Alta., (fæddur á 
Knarranesi á Mýrum); 44 ára. 

8. Jón Jónsson, iárnsiniður í Winnipeg, ættaður i'ir 
Mýrasýslu, heitir ekkia hans Sigurhjörg Steingríms- 
dóttir, ættuð úr Miðfirði í Hi'mavatnssýslu; 80 ára 
gamall 

14. Anna Hjálmarsdóttir, kona Péturs Vigfússonar hónda 
við Oak View, Man., (at Seyðisfirði). 

14. Sæun Þorsteinsdóttir, hjá syni sínum, Þorsteini kaup- 
manni við Brown-pósthús í Manitoha. Ekkja Jóns 
Gíslasonar frá Platatungu í Skagafirði; fluttu hingað 
vestur 1883. 73 ára. 

17. Jón Vigfússon Dalmann í Winnipeg, (úr Pljótsdal 
ættaður): 65 ára. 

20. Guðlín, dóttir Hreins Goodman í Pine Valley; 24 ára. 

25. Guðhrandur, sonur Arna Árnasonar, hónda í Ohurch- 

hridge, Sask.: 29 ára. 

25. Friðfinnur Þorkelsson, hóndi við Wild Oak, Man. 
ættaður úr Þingeyjarsýslu, heitir ekkja hans Þúríður 
Jónasdóttir, œttuð i'ir Eyjafirði: 72 ára gamall. 

í Júlí: Kol])erna Jóhannesdóttir, kona Þorsteins Dal- 
sted, við Svold-pó-sthús í N.-Dakota; 24 ára, 

AGÚST 1915 

21. Aðalhjörg Þorkelsdóttir, ekkja Jóns Sigurðssonar (af 
Langanesströndiim, d. 1893: fluttu jiaðan hingað 1883 
83 ára. 

25. Bessi Tómasson í Mikley, (frá Grímstöðuni í Þistil- 
firði); 78 ára. 

31. Sigurhlíf Jónasdóttir, kona Jóns Skagfjörð hónda í 
Swan River-hygð í Manitoha; 27 ára. 

í Agúst: Árni Austmann, sonur Ólafs Austmanns, hónda 
við Spy Hill, Sask., ungur maður. 

SEPTEMBER 1915. 

2. Jakohína Sigurhjörnsdóttir, kona Magnúsar Magnris- 
sonar í Selkirk: 36 ára. 

4. Pálnii Einarson, ungur maður í Winnipeg. 

5. Sigurleif Pétursdóttir til heimilis í Winnipeg, ekkja 
Erlends Erlendssonar, kafteins frá Streiti í Breiðdal; 
76 ára gömul. 

6. Þorhergur Arinhjörn Þorvarðsson í Winnipeg, fædd- 
ur á Leik.skálum 1 Dalasýslu); 27 ára, 

11. ('llafur Loptson, til heimilis hjá hróður sínum, Svein- 
hirni í Ohurchhridgo; 52 ára. 
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22. Þorvaldur Pálnia.son til heiniilis á Gimli; 25 ára. 

22. Sigurður Víglundsson til heiinilis á Gimli; 19 ára. 

23. Ólöf Davíð.sdóttir til heimilis hjá dóttur og tengda- 
syni Mr. og Mrs. Th. Oddsson í Winnipeg. Ekkja 
Sigfúsar Kristjánssonar, dó í Selkirk 1895. Eluttust 

^ hingað vestur 1888 úr Þingeyjarsýslu: 83 ára gömul. 

I Sept.; Margrét Bjarnadóttir í Minnesota-nýlendunni, 
ekkja Runólfs .lón.s.sonar (úr S.-Múlas.) háöldruð kona 

OKTÓBER 1915. 

I. Þuríður Kristjánsdóttir Jónassonar í Red Deer, Alta. 
23 ára. 

3. Jóhann Arnason (Anderson) í Seattle, Wash. Flutti 
með móður sinni og systkinum hingað 1876 frá Krít- 
hóli í Skagafirði. 

6. Halldóra Jósefsdóttir, ekkja Jóns Gíslasonar Miðdal, 
við Hallson, N.-Dak.: 59 ára. 

6. (>löf, ekkja Guttorms Sigurðssonar, til heimilis hjá 
.syni .sínum H. G. Sigurðssyni f Jyeslie, 77 ára. 

7. Rósa Pálsdóttir, koiia Sigurvin V. Jóseiihssonar, 
bónda í Minne.sota-nýlendunni; 56 ára. 

8. Jón Helgi, sonur Halldórs H. Svein.ssonar, bónda við 
Brú í Argyle-bygð: 17 ára. 

10. Jóhannes Halldórsson, bóndi við W’ynyard, (frá 
Björk í Eyjafirði); 69 ára. 

16. Stefán Sigurð.sson, trésmiður í Winnipeg. 

17. Þóiiarinn Guðmundur Þorkels,son í Selkirk: 58 ára. 

22. Ingibjörg Hafsteinína Johnston í Kenora, Ont., 20 ára 

25. Einnur Bjarnason f Swan River-bygð f Manitoba, hét 
kona hans Jarðbrúður Eyjólfsdóttir, d. 18. jan. 1914. 
Fluttust af Vestdalseyri 1876 til N.-íslands: 75 ára. 

26. Aðalbjörg Jónsdóttir, kona Bjarna Björn.ssonar, 
bónda f Geysis-bygð f N.-íslandi (frá Berunesi í S.- 
Múlasýslu); 53 ára. 

27. Anna Stefánsdóttir, ekkja Jóns Abrahamssonar, dá- 
inn sfðastl. ár, (úr Eyjafirði); 70 ára. 

28. Mrs. ílaraldur Ander.son, á Winnipeg Beach, dóttir 
Magnúsar Guðlaugssonar á Gimli. 

Nóvember 1915. 

1. SigurSur Árnason aS Gardar, N.-Dak., (frá Rcykjavík); 25 ára. 

4. GuSjón Guðbrandsson í Brandon, Man,, frá Skaga í Dýrafirði, 66 ára. 

7. Björn Jónsson í Winnipeg, sonur Jóns Bcncdiktssonar frá Hólum í Hjalta- 
dal, 48 ára. 

12. Benóný Guðmundsson á éamalmcnna hælinn á Gimli. 

20. Helga Jónsdóttir, kona Bjarna Hcl^asonar frá HrappstöSum í Víðidal í 
Húnavatnssýslu, til heimilis hjá syni sínum, Birni, bónda í Vidi-bygð í N.- 
fslandi, (ættuS úr Eyjafirði); 79 ára. 

22. Anna Guðlaugsdóttir, ckkja Jóns Jónssonar úr Vcstmannacyjum;fluttust til 
Utab 1857; 80 ára. 

,4. SiéríSur Svcinssdóttir í Sclkirk; 69 ára. 

í Nóv.; Guðjón Guðbrandsson í Brandon (af ísafirði), á scxtugs aldri. 



I N N I H A L D : 


Tímatalið - Myrkvar —Arstríðírnar—Tunglið—Um tímatalið—PáskatímabiliS— 
Paskadagur—Sóltími—Veðurfræði Herchers~-Artöl nokkurra merkisviðburða— 
Til minnis uni fsland- Stærð úthafanna—Lengstur dagur—Þegar kl. er 12— 
Almanaksmánuðirnir. 


Matthías Jochumsson með mynd. Eflir F. J. Berg- 
mann. 


Nýja-ísland 40 ára, meS mynd af Sandy Bar. 


Sandy Bar. KvæSi. Eftir Gutt. J. Guttormsson. 


FJörutíu ára búendur Nýja-íslands, meS myndum. 


BrasilíuferSir Þingeyinga. Frá Grænlandi til Brasilíu. 
Eftir Þórh. biskup Bjarnarson. 


ViSbætir viS æfisögu og endurminningar frá æsku- 
stöSvunum. Eftir Sigfús Magnússon. 


ÞuríSur Sveinsdóttir meS mynd. 


Símon Símonarson meS mynd. Eftir síra FriSrik J. 
Bergman. 


Einar Hermann Johnson meS mynd. Eftir G. E. 
Bjarnason. 

Helztu viðburSir og mannalát meSal íslendinga 
Vesturheimi. 


SYRPA 

frumsamdar, þýddar og endurprentabar sögur 
og œfintýr og annah til skemtunar og fróbleiks. 


Kemur út fjórum sinnum á ári. Hvert hefti 
64 blaðsíður, með þéttprentuðu letri. . . . 

Hvert heftí 30 cents. Sl .00 Árgangurlnn 

RitiS hefir fengiS beztu viStökur hjá almenn- 
ingi enda rit fyrir alþýSu manna. . . . 

Lagt veróur alt kapp á aS vanda til inni- 
halds Syrpu, framvegis. 


Kaupit) Syrpu frá byrjuu. 

Hún er ódýrasta tímaritiS íslenzkt. 


I ÓLAFUR S. THORGEIRSSON,. 

! 

j 678 Sherbrook St., Winnipeg 







